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Studier af k^nsspecif ikke forskelle i sprogstruktur og i sprog- 
brug har haft kv indef orskeres bevagenhed i de sidste lo-l5 ar og 
ma ses som en direkte f^Slge af kvindebevagelserne , der herhjemme 
startede i begyndelsen af 7o-erne, men som allerede havde slaet i- 
gennem i udlandet en halv snes ar tidligere. 

I disse blev der ikke blot gjort opmarksom pa almene politiske u- 
retfaerdigheder, men ogsa dannet basis for at kvinder pa tvars af 
alder, uddannelse og social situation kunne samles i en opposi- 
tion mod den ulige stilling, de pa mange omrader matte lade sig 
n0je med i forhold til mand , savel pa det arbej dsm^ssige som pa 
det hjemlige og personlige plan. 

Udviklingen med at unders?5ge k?5nsroller ogsa indenfor sproget skal 
derfor ses som et naturligt led i disse kvinders papegning af og 
fors0g pa at optraevle og forklare arhundreders faste kcSnsrollem^Sns- 
tre. Man 0nsker herigennem at papege og bibringe en forstaelse for, 
at sproget er en potent iel magtfaktor, der mere eller mindre bevidst 
gennem tiden er blevet brugt kvindeundertrykkende . 

Som vi skal se synes der at vare en sammenhang mellem hvordan sprog- 
systemet repraesent erer og karakt eriserer mennesket og den made, hvor- 
pa sprogbrugeren opfatter sig selv og andre , hvilket igen kan vaere 
bestemmende for hans sprogbrug. 

Lidt mere praecist bliver hensigten med at gribe fat i de forskelle 
og/eller skaevheder, som bliver synlige igennem k?5nssprogsf orskning- 
en derfor, i lighed og sammen med andre ligestillingsbestrabelser , 
at rette op pa og maske efterhanden fjerne nogle myter, der er med- 
virkende til at mennesket opfattes udfra og fastlaces i nogle be- 
stemte meget tradit ionelle k?5nsrollem0ns tre . 

Ikke overraskende skulle de erfaringer, man h95stede i k0nssprogs- 
arbejderne vise sig at svare til dem, man pa andre fronter var na- 
et frem til indenfor kvindef orskningen . 

Mar man laser materiale fra denne k^nssprogsf orskning , melder der 
sig naturligt en del sp?irgsmal. For ikke bare hvorfor, men hvordan 
startede man med at arbejde, og hvordan udf^res dette arbejde idag. 
Kan rr-.an f.eks. spore en metodemsssig udvikling, hvilke resultater 
er man kommet til, og hvor trov^rdige er de? Det er disse sp?5rgsmal, 
3om jeg udfra en presentation af nogle udvalgte danske og udenlands- 
ke arbeider gerne vil fors0ge narmere at belyse. 
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Imidlertid vil jeg med det samme understrege, at det at anskue 
sproget som andet end en neutral og upolitisk faktor ikke er en 
opfattelse, der er aff0dt af kvindebevagelsens interesse for det. 
Man bar i arhundreder kendt til v^rker, sorr. viser, hvorcan man 
bruger sproget til manipulation. Saledes i de sakaldte "manner- 
books", som var af moraliserende art, og hvis ODdragende hensigt 
var utvetydig og dermed ogsa basalt pol itiserende . Vi ved ogsa , 
hvordan sproget bliver i;brugt til at pavirke f.eks. i en retssal, 
nar en sag skal procederes, ligesom vi alle kender til den indvirk- 
ning indsmigrende , sprogligt smukke sange har pa vores sind. 
Det nye er imidlertid, at man for alvor i dette arhundrede og spe- 
cielt indenfor den sidste halve snes ar, anskuer sproget i tat for- 
bindelse med kvinden og hendes stilling, hvilket skyldes , at det 
ikke laengere giver et korrekt billede af de andrede samf undsmass i- 
ge funktioner, den moderne kvinde idag varetager. Og det er disse 
arbejder (her hovedsageligt videnskabelige) , jeg vil prasentere og 
til dels fors0ge for overskuel ighedens skyld at gruppere . 
Da der saledes ogsa inden den moderne danske kvindebevagelses opret- 
telse fandtes skrifter, som omend hovedsageligt pa en lidt causeren- 
de made omhandlede k0nssprogsf orskelle , skal de ikke forbigas her. 
Nar derfor de aeldre danske k^nssprogsarbe j der i modsatning til de 
udenlandske er reprasenteret , skyldes det, at de er af specif ik in- 
teresse for OS som danskere. Ligesom vi herigennem far prasenteret 
arbejder, der kan give os et rimeligt samlet billede af, hvor meget 
og hvordan man gennem tiden herhjemme har beskaftiget sip med disse 
studier samt dermed ogsa, hvorledes udviklingen indenfor denne pro- 
blematik er foregaet. 

Derfor falder f remlagningen og vurderingen af det danske materiale 
i to dele med afsat henholdsvist i stemmeretsbevagelsens ar for ca. 
7o ar siden og i studenteropr0ret i 1968 og den deraf f 01gende in- 
teresse for bl.a. kvindens stilling og forhold. 

I f0rste halvdel - og isar i begyndelsen - af arhundredet finder vi 
kendte sprogf orskere og -folk, der sidel0bende med deres respektive 
arbejdsomrader ogsa beskaftiger sig med k0nssprogsprcblemat ikken i 
lettilgangelige publikat ioner . 

Imidlertid er det f0rst i begyndelsen af 7o-erne, at man for alvor 
herhjemme tager fat pa mere malrettede k0nssprogsunders0gelser igen- 
nem videnskabelige, empiriske arbejder. 
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Som man vil se, bestir mit arbeide som n.vnt i en presentation 
af disse ^Idre og moderne danske Wnssprogsarbejder , men ogsa af 
nogle moderne udenlandske unders^gelser. ^ 
Min hensigtmed denne combination har vaeret, at vi ved h:*lp af 
ie udenlandske unders^gelser kunne fi et indblik i arbejdsmetod- 
er og pavisninger omkring k0nssprogsproblen,atikken fra lande, der 
ikke blot har forsket lengere end danske k^nssprogsforskere , men 
som ogsa naturligt pi baggrund af deres f orholdsmesssigt store 
hjemlande kan opvise et langt st0rre materials, end vi kan. 
Herigenne. kan vi ikke blot sammenligne udenlandske arbe^der med 
danske, vi kan ogsa fa belyst, om deres unders^gelser kunne v.re 
af interesse. eventuelt abne nye ve^e for den Memlige tcrsknxng. 
B.rfor pr^senteres den udenlandske f*r den moderne danske k^ns- 
s progs f or skning . 

Det valg, som jeg har foretaget i mit materiale, har for det f.rs- 
te vaeret at udelukke arbejder, der ikke er foretaget udfra et re- 
lativt sniEvert sprogCvidenskabeUigt sigte. 

„ed hensyn til specielt det - i^vrigt overv.ldende store - uden- 
landske .ateriale er udv.lgelsen herudover begraenset ved txdsm. 
sigt at skuUe ligge indenfor den periode, hvor den moderne dan 
ke k^nssprogsforsknings arbe^der er blevet til (af hensyn t.l sam- 

menligningen) . . , 

Til trods for disse begr.nsinger er det naturlxgv.s mit hab, at 
le pr.senterede arbeider alligevel vil give et indtryk af emneom- 
rader 03 anvendte metoder, som moderne udenlandske k.nssprogsf ors- 
kere arbejder med. 

Hvad angir selve pr.sentationen af materiaXet forekom det natur- 
ligt at opdele det efter de respektive forskeres udgangspunkter 
in enfor sprog, sprogbrug og kommunikation. Denne ^-^S^^^/f 
nar ikke blot det praktiske formal at fi grupperet og -skue xg 
g3ort materialet. Den synes ogsa at v.re udtryk for ^en korr kte 
kronologi, fordi den ser ud til at v.re i overensstemmelse med 
den historiske udvikling af disse studier. 

„4r man n.rmere .nsker at finde frem til, hvordan forskere har 

<=m^-t-T vkpn an. vil man nemlig se, di. 
valFt at gribe k^nssprogsproblemat ikken an, 

vaigx •^^f^iric.vinkler. Man kan saledes unders0- 

rio-h qker udfra disse tre indtaldsvinKiei 

g s;' gsystemet for at rense det for eventuelle k.nsdiskr.m.neren. 
Z ZJZ dvs. der hvor der i selve ordene sk.nnes at l.gge en 
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vurdering, foretaget udfra om det drejer sig om en kvinde eller 
en mand. Herudover kan forskeren v^lge at fokusere pa, om han 
kan registrere en k^nsspecifik sprogbrug, saledes om kvinder 
f.eks. vaslger andre ord(grupper) end m^nd. Og dette forer direk- 
te over i, hvordan de to k0n kommunikerer med hinanden, hvor ik- 
ke blot den sproglige dynamik og progression i samtalen er inter- 
essant. Cgsa de ikke-verbale koder, soir. mennesket kropsligt udtryk- 
ker sig med, er v^sentlige, fordi som vi skal se de st(?tter det 
billede, vi i de prassenterede arbejder har faet af kommunikat ionen 
mellem kvinde og mand. 

Nar jeg imidlertid forsigtigt papeger denne kronologi ( sprog-sprog- 
brug-kommunikation) som en tendens og ikke stiller den op som en 
kendsgerning, hsnger det sammen med, at jeg ikke har foretaget 
n^rmere unders^gelser af sammenhsngen mellem ide og publikation 
omend et sadant arbejde ville vsre spsndende. 

En meget kendt amerikansk k^Jnssprogsf orsker , Cheris Kramarae , be- 
grunder i sin introduktion til "Women and Men Speaking" (1981) 
med f951gende ord vigtigheden i at inddrage bade sprog og sprog- 
brug, hvilken sidste f<^rer over i komjnunikat ionen , i sine under- 
s0gelser: 

"Study of language structure indicates the elements and images 
that are perceived as important by the people who do the en- 
coding of' symbols in our culture. Study of language use can 
give us information about social organization, sucn as tne 
h^-erarchical organization of speakers and about linguistic 
strategies used to maintain superiority and to establisn 
group solidarity . " (ibid. p. XV) 

Den inddeling soir. jeg har foretaget i forbindelse med det uden- 
landske materiale, har jeg derimcd ikke gennemf^Jrt i fremlsgmng- 
en af den danske forskning. Dette skal ikke bare begrundes i ma- 
terialets ringe omfang, men ogsa udfra at bAde de sldre og de 
nye arbejder kan opfattes som et historisk snit af den danske k0ns- 
sprogsforskn5 -g. Hvilket imidlertid ikke hindrer, at vi faktisk 

genfinder den samme presentation som i den udenlandske fremlsg- 
ning - fordi ^oir. nsvnt den synes at vsre identisk med den historiske 

I0vrigt skal det bemsrkes , at min materialeindsamling er afsiuttet 

eftersormeren 198 3 , hvorfor ingen udgivelser efter dette tidspunkt 

er behandlet her. 
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At r.cderne kvindef orskere soir. en naturlig f0lge af den bevidst 
2'^reisesprcces, der tager sin begyndelse i 1958 , pa et tidspunkt 
ogsa inddrager sproget til n0jere unders^cgelse udfra for- 
3kellige teser, som issr vedr0rte kvinden scm den underlegne part 
i forhcld til manden, er kendt for de fleste, og is^r naturligvis 
for dem, :Ier cDlevede cpr^ret i siutningen af 5o-erne eg de deraf 
f^l^ende fors0g pa asndringer af bade politisk og social karakter. 

Deri-cd er det histcrie for cs idag , at der omkring og iige efter 
arh'jndredeskiftet foregik en vsldig aktivitet indenfor orr.rader, 
der vedrprte kvir.dens stilling og de :r.u 1 igheder , nun havde. Og at 
:et netcp er ra :erte tidspunkt, at danske forskere eg skribenter 
begynder at beskaeftige sig :ned k0nssprogsproblerr.at ikken. 
Allerede i T.idten af zet 19. arhundrede havde to danske kvinder - 
Pauline Wcrx eg Hathilde Fibiger, og ikke rr.indst sidstnaevnte med 
sin bog "Clara Rafael, 12 Breve" (185o) j-jcrt oprr.ffirksorn pa uret- 
fcerdigheder, soir. kvinden dagligt matte d0je med, isaer i forholdet 
til det andet k0n. Disse to err.anciperede kvinder, der narurligvis 
langtfra ideluHkende hpstede res for deres "od eg -tore arbeide 
for kvindesagen, blev cgca 1e to, der siden blev fcrende i "Dansk 
r-vindesamfund" eg dets virke eiter oprettelsen i -371. Raggrund- 
en for d-nne forening er de rr.ange sammens lutninger , der fandt szec 
rundt cm i Eurcpa pa detre tidspunkt, hvoraf den mest kendte vei 
nok er suf f rager ternes , de engelske st emmeretskvinders fanariske 
kamp fcr valgretten, som de pa trods af f aengs 1 inger , fysiske cver- 
fald eg andre ubehagel igheder st^digr fastholdtog opnaede i 1928. 
-isse kvinders krav bade i f agf oreninger som vedr0rende kvindens 
-clitiske stilling eg rettigheder generelr, :0rte cgsa herhieir.me 
i siutningen a: iet 19. eg i begyndelsen af dette arhundrede til 
rasslcnerede iebat-er eg s^or ir.cceakrivitet , scm ef^er flere ;r.der 
skriftsindsamlinger resuiterede i en grund Ic vssndr ing i 19o7 , der 
ra'.- >'".■ - nderne stemmeret. 

At indlede prasentationen af ianske fcrsker-e eg srrcgfolk med -aer- 
lig interesse for k0nssprog med en reference til ncgle vasentlige 



kvindesammenslutninger, der voksede frem omkring arhundredeskiftet , 
har to formal. For det f0rste at henlede opmarksomheden pa, at der 
ogsa pa dette tidspunkt fandtes kvindebev^gelser , der udfoldede 
st^rk aktivitet og vedholdenhed i deres papegninger og krav. Gg 
for det andet, at denne uro omkring kvindens tradit ionelle rclle 
ikke herhjemme setter s^rligt st^rke spor i mange af sair.tidens 
skrifter, selvorr. lorskere og sprogfolk naturligvis har haft udn-.sr- 
ket kendskab til urclighederne oir.kring k^nnenes magtbalance. 
Men jeg tror, f orklaringer. skal findes i selve den videnskabelige 
tradition, idet man pa dette tidspunkt endnu ikke drager sadanne 
direkte politiske og/eller sociale forhold ind i forskningen. 
Det betyder imidlertid ikke, at sprogf orskeren i begyndelsen af 
arhundredet n^jedes med at udgive strengt videnskabel ige b0ger. 
Han cffentliggjcrde ofte artikler og materialer af forskellig art 
i en lettilg^ngelig og causerende stil, hvor ban fremkom med op- 
ivsninger, som var baseret pa personlige erfaringer og oververel- 
ser. Herved opnaede ban det f crt i enstf ulde at henvende sig til en 
relativt bred del af befolkningen og pa trods af den indlysende 
uvidenskabelige metode alligevel at g0re et trovsrdigt indtryk. 
For det drejer sig jc om sprogfolk, der igennem deres 0vrige ar- 
bejder havde faet det bla stempel , og som derfor frit kunne boltre 
sig i egne vurderinge og udl^gninger i disse udgivelser. Som vi 
skal se, er det meste af det danske k?ins3proglige materiale, der 
udkommer i begyndelsen af arhundredet, netco af denne karakter. 

Hvad angar rskkef01ger. a: de prssenterede arbeider har jeg val - 
den kronologiske orden, saledes at de aldste gennemgas f^^rst og 
de yngste sidst. Det skal dog bems^rkes , at Otto Jespersens bog, 
som vi logger ud med, er udgivet i 19U1. Im.idlertid er det^katitel, 
som specielt omhandler bans udredninger af , hvad ban forstar vec 
kvindesprog, f0rste gang of f entliggjort i l9o7 , hvorfor det alli- 
gevel er det a;ldste af disse arbejder og b0r ses i lyset af det 
ar, det udkommer i - som nemlig er aret for de danske kvinderc 
opnaelse af stemmeret. 
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For de fleste, sen har besksftiget sig ned sprog og sproghisto- 
rie, er den danske sprogforsker Otto Jespersen (OJ) bekendt, hvor- 
fcr jeg ikke mener det n0dvendigt med en presentation her. 
En ai DJs gruncholdninger er teorien om "fremskridt i sproget" , scm 
bl.a. behandles i hans disputats "Studier over engelsk Kasus" (1891) 
-enne indstilling er vesentlig at nevne her, fordi OJ understreger , 
at da sproget f^rst og fremmest er et meddelels esredskab , ma form- 
erne vsre sa lette at forsta som muligt, hvilket kun kan ske ved 
at ce "afslibes". Men netop en sadan rationel made at anskue sprog- 
et pa star i direkte rr.odsetning til den sprogbrug, som OJ finder 
er kvir.desrecifik, og scni derfor kan forklare den strenghed, hvor- 
-ed han vurderer det. 

OJ samlede, tearbejdede og udgav i 1941 de vigtigste tanker af i- 
sar to tidligere b0ser, nemlig "Nutidssprog hos B0rn og Voksne" 
(1915) eg "Language, it^s Mature, Development, and Origin" (1922), 
i et verk, som han kalder "Spro7,et" med undertitlen "Barnet , Kvind- 
en, Slegten". 

%'ar denne bog er interessant for os , sa er det fordi, OJ her kon- 
kretiserer, hvorfor og hvordan b0rn af begge k^n sprogligt set ad- 
skiller sig fra hinanden. 

Kaoitlet om det specielle kvindesprog er cprindeligt et fo- 
r^Hv^a?,'3om f^rste gang blev udsendt i Gads Magasin med titlen 
"Manes Sorog og Kvindes Tale" (l9o7). Allerede i titlen foretager 
-J saledes en kpnsspecifik vurdering, som forteller om den indstil- 
^-■ng OJ havde til kvindens sproglige adf^^rd. Men jeg synes ogsa, 
-givelsen fra l9Ui peger pa, at indholdet besksftiger sig mea 
■'rdi^-yk-e gruDDer - b0rn o. kvinder. Derfor er mancens sprog hel- 
ler ikke genstand for en afgrn^nset diskussion, men ma anses for at 
biive ODfattet som det -accepterede normsprog. 

OJ -^eler sin bog i to hovedafsnit med overskrif terne "Barnet og 
•<^.^:nden" o. "Soroget gennem tiderne", hvor det naturligvis er den 
^-^v^te del, der her har vores interesse. Her fors0ges trukket en 
1^-nie fra det soade barns allerf0rste skral og frem til beherskel- 
sen af de tidligst indlarte ord ... is^r forklaret udfra fysiologiske 
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grunde. Konklusionen pa dette afsnit biver, at OJ ikke finder be- 
laeg for, at pigerne skulle indlsre sproget langsommere eller hur- 
tigere end drengene. 

Alligevel mener OJ at kunne spore en forskel, idet ban finder, at 
piger hurtigere Isrer et st^rre ordforrad end drenge - hvilkd: und- 
erstreges ikke n^dvendigvis bar noget at g^re med en god begavelse: 

"Hvad ordforradet angar , er der vel ingen tvivl om at i det f95rs- 
^r?^?2r ls?er pigerne i reglen flere ord end drengene ; men se- 
llrTlZlel^'Te: lllL^ors^el melle. virtuositet og orxgxnal.- 
1-^.1- frPin Pieerne blir byppigere staende ved aet een gang 
ITerleTe: sof Sr beberske? Ved glimrende g ' .-frf 

lar sig ikke n0je med det omtrentlige, de vil f ^l ^^^l^^^ 
finde n0jagtigere udtryk for %g vil of- 

dem sa maske ikke altid ligestrax rede til b.ugen, og ae 
te strsbe ax danne sig nye udtryk... 

(ibid. p. 129) 



For udover denne intelligensm^ssige forskel at forklare, bvordan 
og bvorfor sproget indl^res anderledes bos pigerne end bos dreng- 
ene for "Der er nemlig stor forskel i de to k0ns forbold overfor 
sproget - ligesom overfor det meste i verden . " ( ibid . p . 1 2 8 ) , fore- 
tager OJ en beskrivelse af pigernes sindelag. Det er nemlig bans 
opfattelse, at det ogsa er i deres karaktertr^k , man skal fmde 
grunden til den k0nssprogs forskel , ban papeger: 

..Kvindernes al.indelige ll^^^f^fXis'll^Tsll Torl^l^^ sll 
lyst til at eiterligne alt, hvad deres c.i.^^xvti. .^^^p kommer 
deres skuespillertalent , om jeg.sa ma sige - ^ette kommer 

dem tilgode i en tidlig alder..." dbid. p. 128) 

Denne specifikke kvindepsyke giver sig i sproget bl.a. udslag i 
adjektivbrugen, bvor det i b0jere grad end bos m^ndene synes at 
v.re de ekstreme, der benyttes , som f . eks . de meget forsk0nnende 
og dem, der betegner det grusomme etc. ( allerkaereste , benrusken- 
de (I), ^kel, avskyelig osv., ibid. p. 166). Dette tr.k mener OJ at 
kunne forklare i, at "Kvinderne f01er langt st0rre trang txl at 
gi deres varme f01elser udtryk i sproget, og da de bvert 0Deblik 
Kan komme i begejstring selv overfor mange av livets smating, er det 
let forstaeligt, at de kommer til at slide C) mere pa sprogets 
v^osende ord end m^ndene." dbid. p. 166). Derfor "sjenerer det ^ 
e<ter OJs mening beller ikke kvinderne at foretage sammenstillinp- 
er af f.eks. adverbium og adjektiv med modsatrettet betydnmg (grue- 
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■ -1-^ --,7 ^■>-iri ^ for "hos dam (kvinderne) 

har disse voldsomme ord ligefrem tabt deres oprindel.ge tyd, sa 
at der ikke f951es nogensomhelst mods igelse . . . " ( ibid . p . 167 ) . 
Et efter OJs mening vigtigt eg typisk kvindeligt tr^k er en 'uc- 
ralt konservatisme og srefrygt overfor det skrevne sprog. 

" hvad der stir i bpgerne ma vsre rigtigt'. Kvinder er tit u- 
beg'^IbellSt troende cverfcr ydre autoriteter, og s^rlig er 
^endes stSre tiltro til at den cverleverede stavemade rummer 
:Segrinse? ^iisdom, markelig naiv . . . Der ^ er noget vist r^.ren- 
dS Henne seen op til skr if tsproget , sa meget _ mere scm dette 
sikker^er ^n art' sprog der kun for en meget ringe del skyld- 
er kvinderne sin t ilblivelse . " 

(ibid. p. 168 



Men netop i forbindelse med en beskrivelse af skrif tsproget gives 
•et eksempel pa kancellisprog , hentet fra en dom i Viborg. OJs e- 
neste kommentar er et udbrud, ier udtrykker er. udelt begej string: 
"Se det er mancf olkesprog " (ibid. ?. 159). Dette indviklede sprog, 
fyldt med over- og undercrdnede sstninger i ekstremt lange pericder, 
-ages her til udtryk for en indiskutabel bedre f ormuleringsevne og 
en bedre sprogbrug: til trocs for at det som oftest er temmeligt 
udforstaeligt. :g var det ikke om.vendt OJs hensigt at g95re dette 
redskab, som han anser sproget for, sa fcrstaeligt og let at for- 
midle som muligt (ad "fremskridt i sproget)? 

■•It -■ alt far OJ meget gennerr.gribende vist, p.vorledes han mener, 
at'kvinden bade p.gr.a. et darligere intellektuelt niveau og p.gr.a. 
hendes k0ns3Decii ikke natur fremtrsder som en uref lekteret , efter- 
abende o^peg^ie, der uden forstaelse olaprer 10s. Eftersom det sa- 
ledes generelt i bogen bliver understreget , at det er f Nielsen, 
der styrer kvir.dens sprogbrug, som derfor bliver mere impulsiv og 
mindre konform, synes den folgende karakteristik af de to kons ord- 
forrad at modsige de 0vrige .dsagn: 

"Kvinden Kev^eer sig fcrtrinsvis pa det senrrale crdom.rade i 
svr^ket- -Talker er til en side, hvad der er sart cg avstiK- 
vo^^^P 'ar hun eansve -o^ ig Ugge, nedens manden tit mec rcrkar- 

grtU he'-'^ve'crd^^ller ta gamle, der ikke bruges 
m^ie^: f^'dSrved at finde et mere betegnende udtryk .or 3in 
ranke '^'v^^den gar liee ud af sprogets lanceve] , mancen har .ang 
Jyooiger^lyst ?il at^smutte ind pa alskenc smastier eller seiv 
b'ane fig neit nye stier, hvor ingen -^1^^^%,, 

Men i0vrigt star den forklaring, OJ af s lutningsvist giver pa, at 
kvinden taler anderledes end manden, ogsa i mods^tning til det bil- 
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lede, han gennem bogen far tegnet af, at arsagssammenhangen skal 
findes i kvindens medf^dte k0nsspecif ikke psyke, idet han (i^Sv- 
rigt i analogi med hvordan han cpfatter b^rns indl^ring) her og- 
sa inddrager historiske og sociale aspekter ved ax p-ege pa, at 
kvindens plads er i hj emmet med omsorg for mand og b0rn og hvad 
det naturligt medfcSrer af anden sprogbrug end den, manden benyt- 
ter sig af pa sit arbejde. 

Det interessante i aile disse papegninger er, at hvad der efter 
OJs mening er typisk kvindesprog maske ikke er sa kcnsspecif ikt 
endda- For det, sorr, han her beskriver og kommer til at kritisere 
kvinden for, er stort set ikke andet end, at hun - som manden - 
benytter sig af almindeligt talesprog. Det han kunne hffivde var, at 
kvinder bruger talesproget rr.ere end mand, hvilket kan forklares udfra 
hendes centrale placering i hjemmet. Og dette talesprog er jo net- 
op karakteriseret ved, at vi i trygge f orsamlinger , mellem venner 
og i familiens sk0d, er relativt ukritiske i f ormuleringen af vores 
sprog. Det er indholdet , ikke formen, der er det vigtigste. 
OJs angreb rammer derfor i vssentlig grad talesproget, som n0d- 
vendigvis ml vsre uref lekteret , fcrdi f ormuleringen af det foregar 
samtidig med, at tanken fostres i hjernen. Men i0vrigt virker 
dette angreb soir. et paradoks i og med at OJ ikke blot stod for en 
styrkelse af den mundtlige udtryksf srcighed (specielt i fremmed- 
sprogsundervisningen) , men alt i alt interes serede sig for tale- 
sproget, hvilket bl.a. kar. ses udfra hans indsats indenfor fone- 
tikken i danskstudiet 



Muligvis forekommer den holdning og de meninger, OJ her er blev- 
et citeret for en lille smule komiske. Imidlertid ma vi ikke glemme 
at placere ham i sin samtid, ligesom baggrunden og metoden for 
dette arbejde skal tages i betragtning, nar man vurderer det (se 
ovenfor). Bogen ma saledes ikke tages som indtsgt for at vsre and- 
et end resultatet af personlige ideer, hypoteser og erf aringer . 
Men netop derfor virker hans udsagn ikke blot lidt overraskende , 
ind imellem selvmodsigende og ganske morsomme, fordi analyserne 
uf det, han papeger som kvindesprog, sa abenlyst foretages udfra 
en forudindtagethed i opfattelsen af, hvad manden eg -vinden r'es- 
pektivt repr«senterer . 
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Jeg har pa de foregaende sider ikke ment det praktisk ir.uligt 
at im0dega eller kommentere alle udtalelser, hvilket jeg for 
95vrigt heller ikke finder n$5dvendigt. Mange af 0 Js meninger 
og poDCu later Gtar udmacrket uden fors0g pn furrol kniiu'.ot - ^'ie 
taler for sig selv... 

ELISABETH (LIS) JACOBSEN: "Kvinde og Hand" (1912) 

Nar vi i vores arbejde med at finde det materiale frem, som er 
udf0rt af danske forskere og sprogfolk, f0r den ir.oderne k^nssprogs- 
forskning startede, st^der vi pa en enkelt kvinde, der bl.a. be- 
skaeftigede sig med denne problematik, og det er filologen Lis Ja- 
cobsen ( L J ) . 

LJ er langtfra sa kendt som C J , hvis b0ger ikke blot er blevet ov- 
ersat og -idgivet i udlandet, nen til hvilke der stadig refereres i 
savel danske som i udenlandske arbejder. Men hun er i denne sammen- 
hang interessant ved for det f0rste at v«re den fprste eg eneste 
kvindelige sprogf orsker , der g0r sig gaidende herhjemme pa dette 
tidspunkt. For det andet er det arbejde, vi her skal henvise til, 
i modsatning til de 0vrige prasenterede aldre danske k0nssprogf oiks 
udgivelser, udfra hendes samtid at anse for et 10digt arbejde. Hvil- 
ket selvf01gelig ikke indebarer, at vi idag er forpligtede til at 
godtage gyldigheden af det, hvorfor jeg straks skal understrege, 
at LJ naturligvis kan have ret i meget af, hvad hun her papeger. 
men at jeg ikke har foretaget nogen sammenl igning af lignende mo- 
derne forskning. 

Kun et sted er jeg i forbindelse med dette arbejde st0dt pa LJs 
navn og det er, foruden et par enkelte referencer bl.a i Else Ryens 
"Sprak og Kj0nn" (se senere) , i Forum for Kvindef orskning (1981/3), 
hvor LJs milde men myndige ansigt pryder forsiden, og hvor den f01g- 
ende side giver oplysninger om hende eg hendes virke fra Dansk 3io- 
grafisk Leksikon. KVINFOs redaktion ma vel have haft en ide om 
LJs betydning for kvindesprogs f orskningen , men mere end fortcgrafi- 
et eg denne bid af hendes generalieblad , glares der cverraskende nek 
ikke ud af LJ i dette nummer. Som endog har temaet "Kvinder og sprogV 
LJ var en fcrsker, der foruden sit faglige arbejde ogsa tog aktivt 
del i datidens debatter, hvilket bl.a. gav sig udslag i mange avis- 
indlag, -polemikker og en del f oredragsvirksomhed , ikke mindst om 
kvindens stilling, som hun sin egen situation som sprogforsker ta- 
get i betragtning paradoksalt nok havdede burde vare i hjemmet. 
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Foruden den videnskabelige relevans skal det vsrk, som her har 
vores interesse, "Kvinde og Hand" fra 1912, ogsa ses under den- 
ne indfaldsvinkel . 

I en velbegrundet indledning g^res rede for hensigten med arbejd- 
et , der gar ud p= xclgende: 

"H-^ skc.: gives en Skildring, ikke af Slagtsn^vn og Samfunds- 
navr, r.en af ce egentlige K0nsnffivn, hvorvec rorstaas ce .;r., 
der kvr.sfastede Mennesket soir, Dreng elier Pige, Mane el.er 
Kvinde, og de Crd , der betegnede Kanden og Kvmcen i aere^^ 
Fc-hol-^ tV hinanden, so- Elskende, K^rester eller ^gterc_.<. 

(ibid. p. 2) 

Forfatteren 0nsker saledes at unders0ge den udvikling, som ce SMb£:- 
tantiver, der beskriver rr.anden og kvinden i deres indbyrdes rela- 
tioner undergar, hvilke fcrsvinder, hvilke kommer til- 
Derfor finder LJ de^ ogsa n0dvendigt at sammenkoble derr.med de to 
k0ns indbyrdes forhold eg stilling til samfundet, idet enhver sprcg- 
lig sndring her ses at have sin grand i kulturelle og historiske 
faktorer. Saledes begrundes LJs konklusioner i mosatning til OJs 
i ir.eget hp] grad i historiske eg sociale faktorer. 

Perioden, hvorfra de behandiede hetegnelser stammer er Middel- 

alderen, hvor runesproge- .dg0r f0rste afsnit (800-II00). Herefter 
behandles lovsproget fra l2oo-i3cc og til slu- klostersproget 
( 135o-152o) . 

Det siger sig selv, at der i runeskrif terne kun fas sparsoir.me in- 
form.ationer. Ikke blct fordi relativt fa er bevarede , men ogsa 
fordi disse ristede sten er karakteriserede vec deres crdknaphed. 
Formalet m.ed dem var nemlig at fortalle om slsgt , dad og bedrifter 
og stort set udg0re et sadant mindesmsrke , som vores nutids grav- 
stene star for. 

Alligevel er disse runeskrif ter v«rd at studere. Ikke mindst^ for- 
di vi her er vidne til. nvordan henholdsvis mand og kvinde pa det- 
te tidlige tidsDunkt til- og omtalte hinanden. Allerede pa disse 
sten ses det tyaeligt, at kvinden beskrives udfra si- k0n i mods^- 
ning til m:anden, der bensvnes udfra sin sociale stilling i san::undet 
Scm vi sk3l se, snr:res denne forske: ikke pa trods af nye or-:, fcr- 
anriringer af andre etc. Sa denne tendens, hvor kvinden ogsa idag 
i mange betegnelser hovedsageligt beskrives udfra en tradirionei 
kvindeopfattelse, kan f0res tilbage til vore ^Idste sprogmindes- 
m^^ mffirker . 
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En fcrklaring pa, at der f?5rsT ret sent i sproghistorien findes 
en glose, der sammenf atter den sgteviede mand og kone under et , 
op dermed sprogligt relaterer manden til sin kone, giver LJ i 
rilg-^rnde beskrivrjise at datidens ior kvinden barske forht.ld: 

"Maar Ord for .^gtemand eg Hustru h0rer hjemme i en fjsrn For- 
tid, men de Ord, der sammenfatter de to Begreber under eet, 
^0rst er opstaaet i sen Tid, saa er Grunden utvivlsomt den, 
at Mandens og Hustruens Stilling i .^gteskabet var saa forskel- 
lig, at ingen faldt paa eller f01te Trang til at bruge et F«l- 
lesord om begge, saa lidt som man brugte Fsllesord om Herren 
og Trsllen trods deres Samh^righed. Af samme Grund skabtes og- 
eaa f<25rst sent et Nffivn for Algteskab. Kvindens Bortgivnmg og 
Mandens Brudek0b , havde langt op i Enkeltsprogene hver sit 
Navn, ligesom selve Handlingen "at gifte sig' maatte nsvnes 
paa forskellig Vis, eftersom det var Manden, der k0bte eller 
kvinden, der blev solgt." (ibid.p.7L+) 

:en usikre scciale eg iuridiske stilling, kvinden indtog i for- 
•-;indel3e rr.ed sit ssteskab- afspejler sig saleaes i de benffivnel- 
ser, man knyttede til hende . Kvinden er "Brud" eller "S0nnekone" , 
ligesom nun i fcrbindelse med agteskabet matte forlade sin slagt 
og blev, som ovenfor citeret, k0bt af og optaget i sin mar.ds fa- 
milie. Kan derimcc stcd i intet som heist forhcld til hendes fa- 
milie og havde fblgelig heller ingen betegnelser for sit familie- 
forhold til den. Og f0rst sent fandtes substantivet "Brudgom" . Si- 
den kommer ogsa "Fsstenand" eg "Elsker" ind i sproget. Men disse 
tre betegnelser synes at blive brugt i fl^ng sa sent som i det 
13. og 1^. arhundrede. 

Lad OS ved relativt detaljeret at f01ge den betydningsmass ige ud- 
vxkling, som forskellige substantiver har gennemgaet, fors0ge ik- 
ke blot at give os en ide om, hvcrdan disse sndringer kan forega , 
men samtidig danne cs et indtryk af , hvcrdan LJ arbeidede. 
Lad OS nsrmere f^lge den udvikling, som k0nsbetegneisen "?ige" 
har gennemgaet . 

Det er historisk set ganske sent, f0rste gang angiveligt i det IS. 
arhundrede, at substantivet "pige" ses i danske handskrif ter . 
Indtil da havde "M0" eg "Jomfru" v^ret benyttet . Nu dukker "Pige" 
CD, men har allerede her ingen betydning af uberort kvinde, som 
ae'to andre navnte udtryk, hvor "M0" nemlig ogsa kunne betyde 
"(kysk) Jomfru". 

LJ refererer de tre grundbetydn inger , dette substantiv ser ud til 
at have haft udfra de ffildste handskri f t er : 



1, Pigebarn, lille Pige, svarende til det gamle danske ord 
M0barn, M0 . 

2, Ugift Kvinde, hvor det tyske Jonfru var trangt ind ved siden 
af det nordiske M0 . 

3, Tjenestekvir-ce, for hvilket begreb man jc i sldre Dar.sk hav- 
de mange forskellige nsvn : Arr.but , Tjenestem0, Terne , Huskone , 

(ibia. p. -57) 

I "Den danske ?.ir.kr®nike" synes "Pige" iir.idlerrid alierede a: beteg- 

ne noget negativt, i og med at det ikke inkluderede uskyld. Dette 

ses isaer i forbindelse med adjektiver, der beskrev sexuei opstemt- 

r-y^r^^-^ ^lo-,- ''n^'^' d P v-.^-o ct'fattes som betegnei- 
hec, men cgso _ crde ^ caxenc , -c.^-- ae . ^r- 

se for en offentiig pige (ibid. r. i5S ff ) . 

Som mar. sei , er de associationer vi stadig hai- til "pige" ai cprin- 
delig karakter. Saledes indehclder det forest i 11 ingen orr, ringeagtel 
og udtrykker ideen om en kvinde, der er umyndig eg uder. indflydel- 
se, hvorfcr de fleste kvinder ogsa idag gerne vil have sig frabedt 
at blive betegnet som eller bensvrt "pige". 

Umiddelbart virkei det overraskende , at det er i religi0se skrifter 
man far sa varierede og sa f clel ses f arvece udtryk sor. muligt orr. 
kvinden. Men det hunger sammen med, at det pa dette tidspunkt er- 
i klostrene, at de mennesker, der kan skrive , skal findes. Derfor 
er det munkene, der nedskriver, udf^rdiger eg ind imellem overs^t- 
ter tidens elskovspcesi , cr.end ier mec- :-:er.d- -- r-^ligicse lyri.^:. 

der beny-ter er. eic.i:^.-. te: rr.u.n^ i-C^- , ~. ■-- 

beskriver jomfur Marias forhcid. 

Af bencsvnelser , der beskriver kerl igheds f orholdet Tnellem mand og 
kvinde, mener LJ , at det sldste for ksreste eller veninde var 
substantivet "Lege", der bet0d legetpj . Associat ionerne er sa aben- 
lyse, at de taler for sig selv, hvorfcr jeg ikke skal komme n«rmer« 
ind pa den.. 

For bade elsker og elskerinde korr:mer substantivet "Ven" ind - remi- 
ninumsfcr-en er endnu ikke dannet . Siden ses "Ksreste" samt m.ar^g^ 
andre billeder pa den udkarne i disse uendelige metaforer fra 
k:csterhan.3k:irterne. Imiclertl: ! andtes- i !Ii d ie 1 =lderer ikke d- 
siden 3~ velkendte og udbredte blomstermetafcrer , son^. vi stadig 
icar kender or benv'tter (rose, lilje, blomst etc.) 
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Men var ordene fcr den asrbare ksrlighed mange, sa var dem, der 
betegnede lovl0s og lovstridig elskov ikke i«rre. Og endnu en- 
gang skal kvindens stilling Tvdeligt vise sig i disse talrige 
ofte r.eget beskrivende smaedeord, som bliver knyttet til hende . 
Om manden finces ceriT.cd kun et enkelt, "Horkarl" , som endog ba- 
re er det juridiske crd fcr "Elsker" ( 1 ) , og som dermed egentlig 
ganske legimiterer prscist det samme, som ansas for at g0re 
kvinden uv^rdig. Lad os ved hjslp af et citat fa et indtryk af 
denne skffive sexualmoral, sadan som LJ forklarer den, og som fak- 
tisk viser, at de to k0n heller ikke juridisk behandles ens: 

"At en Munk havde sin Deje eg en Ridder sit Bolskab hcJrte 
C'n Widens Orden. Derimod var det altid lovstridigt om en 
Kvinde havde en Elsker. Naturligvis har der i Middelalderen 
tlreT^aade Fruer og Jomfruer, der har brudt loven. Mendette 
hS v^^e? Undtaselsfstilf^lde. Sprogligt og Litter^rt giver 
"^L" -dt--> ^--k- ^Tc- ved, at Ordene forElsker var meget 

-Srre -n^ r'-^sker inde , ':nen navnlig ved, at Elsker-N«vn kun 

'slave sj^ldent tr-f f as . " ^i^id. p. 21U) 

Saledes placerer retspr.ksis abenbart kvinden indenfor en langt 
strengere sexualrr.oral end rr.anden , hvilket tydeligt af speller 
sig i benaevnelserne for ce to k0n. 

In-eressant er LJs skelnen indenfor gruppen af skaldsord mellem 
de egentlige og de billedlige substant iver . Det er her de sidst- 
naevn-e, der er de n^.est degraderende , fcrdi de ofte, omend noget 
'^viu-.t', oorinde.igt har varet angivelser [or k0nsorganer. 3om ek- 
seii^oel ra^vnes det stadigt kendte "sk^.ge", der skal vsre kommet 
^ra" nedertvsk "Schode" , dvs . "skede" eller "vagina" ( ibid . p . 1 2o) . 
Perudcver fandtes ord for "lysine "Hundyr" , "T^ver" , som f.eks. 
"Bikke", "Bakke", og "Hunsomme" eller ord, der assccierede tH for- 
agteHe individer sorr. "Deje" eller " Piberdatter" , hvilket sidste 
.-^irek-e hentyder til Tdddelalderens omrejsende og yderst ringeagt- 
ede spillemsnd og sangere, de sakaldte "Pibere". ( Ibid . p . 2 24 ) . 

Konkl-.derende kan man sige, at der fandtes et righoldigt ordfor- 
^^d -i^ beskrivelse af bade den foragtede eg den elskede kvmde. 
3S ruanceret var det store antal af kvindelige k0nsbensvnelser , 
Z '■I7l'.rcz <=rsisterece .dtryk for modsstningen mellem den "-3l- 
m^-ndeiige" la den "gode" kvinde. I forskellige kongelige forord- 
ningers love^fra slutningen af det 15. arhundrede understreges 
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abenbart n^dvendigheden af, at den "almindelige" kvinde oven i 
kcibet barer bestemte t0rklffider i visse farver "til et Tegn, at 
man skal vide, hvo de ere for andre gode Kvinder." ( ibid . p . 2 19 ) . 
Det bar saledes ikke varet nem- for datidens kvinder at noise 
sig ?a corals. snavre s-i fcr nerved at kunne betragtes og be- 
navner. sorr. er. igtvsrcig kvinde. 

Alle disse betegnelser er scir. nsvnt ikke kun interessante pa 
ordniveau, hvor vi bl.a. kan sammenholde derr. med der:. , vi bruger 
idag, men fcrTsller os jc cgsr. o" datidens fcrhcid fcr kvineme. 
Vi ser tydelig- de- underlegne niveau, kvinden rr.atte leve pa i 
forboldet til og i sit samliv rr^ed manden, ligesoir. der klarr teg- 
ne= billede- af et individ, der udelukkende eksisterer via sit 
forhcld til har.. Heroverfor viser manglen pa rr:andlige kcns"naevn", 
a- bans fcrhcli -il kcnen ikke har nogen formel betydning for om- 
verdenen. hvilket vi i senere under sogelser skal se kan have be- 
tydning for, hvcrdan ban selv cpfattede balancen i sgteskabet. 
Ken det ses ogsa, at benavnes rr.anden endeligt, sa associerer de 
til en stilling i forhold til sair.f undet , sorr, den herskende, son. 
den underlegne, sorr. bonde , sorr. kriger etc. 

Sorr; det er frengaet, er '^Js arbej f sir.etcde vssen;;: srskellig fra 
OJs, der byggede pa personlige cpfattelser og erfaringer. Vi har her 
varet vidne til, hvodan LJ systematisk arbejdede sig gennerr. flere 
arhundreder via de tilgsngelige kilder. hvcrfcr hendes slutning- 
er til hver en tic er baseret i dette fren.lagte -ateriale . 
Herudover er hendes udgangstunkt for at unders^ge kvindens stilling 
i forhold til r.anien - so- den kan ses udfra de benaevnelser , man 
gav hende - ogsa klart histcrisk/ social , i -cdsaetning til OJs ho- 
vedsageligt biologiske, idet hun ser disse betegnelser afspejle 
de samf undsmassige forhold. 

Den, der besksf tiger sig ned kvindesprog, sor forsker eller i 
sin blctte egenskat af at vsre kvinde, forstar maske igenneir. 
LJ3 bog, hvcricr kvindan "kalde^" sa manet cz n^eget eg uden vi- 
dere paklistres sa mange kasrlige eg (issr) mindre karlige udtryk. 
V: 3Pr af LJs bor, a* disse bonaivne 1 ser nu tidligere v^dgdr 

en ".actfdktov i eg mei at kvinden i de sprog.igi- kcr^sbenacvne^oei 
befinder sig lavect pa hierarkiet- rangstige. nvilket kan sige:- 

nave en f crs ta:i Kena.- virkning r.ade pa vcres cr.fattelse af hend. 



og pa hendes forstaelse af sig selv i den samf undsm^ssige og 
familiemaessige placering. 

Som visse arbejder i mit materiale vil vise, er det sv^rt at udrydde 
selv de vaerst diskriminerende k0nsudtryk, hvilket miske kan ligge i, 
at de er sa indgroede og dermed opfattes som naturlige i sproget. 
At fjerne dem kr^ver, som vi skal se, ikke blot en form for kon- 
kret sprogrensning, men i den forbindelse ogsa en holdningssnd- 
ring, sadan som vi udfra andre arbejder skal fors^Sge n^rmere 
at belyse og forklare. Og at vi kun langsomt er ved at sndre vores 
ordforrad pa dette omrade kan ses af , at det udsagn, der ligger 
i de sidste linier af LJs bog, stort set ogsa gslder idag, til 
trods for at det er mange hundrede ar siden, disse substantiver 
blev dannet: 

"Dengang Ordene for Kvinde eg Hand blev til, 
var Mandencevnene Samf undsn«vn . 
Alle Primsre K0nsn«vn er Kvmden^vn. 

(ibid. p. 23o) 



Foruden disse to sprogf orskeres arbejder omkring k$&nssprogs- 
problematikken, ber0rte ogsa andre af samtidens sprogf oik i be- 
gyndels-n af arhundredet dette omrade. 

Disse arbejder vil j eg gerne praesentere her, omend ikke sa detal- 
jeret som j eg gjorde det i forbindelse med Otto Jespersen og Lis 
Jacobsen, hvoedsageligt fordi deres materiale er mindre cmfatten- 
de end disses. Saledes stammer det meste af det fra enkelte ka- 
pitler og ikke fra hele varker om emnet . 



KNUD HJCRT0: "Fra Ordenes Samf und" (1918) 

En af dem',~7er pa dette tidspunkt hyppigt fors0ger at n^rme 
sig problemerne omkring k0nssprog, er Knud Hjort0 (KH). 
I 1918 udgav ban en lille bog med titlen "Fra Ordenes Samf und" , 
hvori han n0jere ser pa, hvordan vores sprog udvikles, f.eks. 
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illustreret gennem barnets sprog, hvcrdan og af hvem vores 
sprog tales. Her kommer KH ogsa ind pa den forskel, som han 
ser mellen. kvinder.s og mandens tale. 

Nogle af ce generelle tendense^ , soir: KH papeger i kapitiet 
"Kvindens eg Mandens 3pro£" (ibid. p. ^5) er, at kvinden nsrir.eGt ^ 
styres af "det undddelbare instinkt er.d egentlig ce-.'idsthed . " ( '. ) 
(ibid.p.i^ 5) , hvcrved jeg ir.ener YV uden videre fcrxlarir.g far 
kvinden olacerer i^k niveau med dyrene . . . 

Kvinden refiekterer altsa ikke , og det rnedfc^rer fcr cet fcrste 
afvigelser fra den sproglige norr., og fcr det andet resulterer 
denne paoegning yderligere i, at kvinden i hpjere grad end rr.and- 
en konmer til at nydanne pa ordplar. eg pa det grarr.ir.at iske ni- 
veau, on,end det netop er "det -^-oruds igel ige , der g6r kvindens 
sprcg sa rigt." (ibid. p. 60): 

"Har. kan sige cir: kvinaens intelligens , at den er sor. en sta- 
gier pa en stsrkt befsrdet linie, hvcr mange ideer reDsei 
igennen., rr^en kun de fsrreste star ud og g^r ophcla. 

( ibid.p. 



Men denne sakaldte "stsrke t-afik" udir.pnter sig i konkrete og 
klare k0ns=T.ss s ir.e forskelle i talen: gramir.at is>- ukcrrekthed, 
korte s^tninger, lille eg uvarieret gloseforrad, fordi kvinden 
taler sa hurtigt og fordi hendee "synskres" (ibid.p.SU) anses 
for at vere mincre . 

Herudover finder KH en cv-erdreven Kvindelir trang til at benyt- 
te sig af eu:e:r.isr.er . 

Som .det ses, synes KHs beskriveise af kcnsm-sige sprogf orskel- 
le stort set at falde i trad ~ed de iagttagel ser , vi gjorde 1 
forbindelse ir.ed Cttc Jespersen. I rr.cdsa^tn ing til Otto Jesper- 
sens opfattelser, er KH dog af den mening, at kv.nden - oir.end u- 
bevidst, 3C" ir.an forstar - har en ikke ringe a^re for positive 
sndringer i vcres sprog: 

"...kvindens indflydelse zl sprcgeter aen at gere fri- 
ere, Icsere n.aske i sine kcnstruktioner , men ogs^ -e.te e 
og i^ere .r.idigt . Da enhver forandring ^ ^P^^gf' /^Jl" 
-.^ e- ■-■■d me-: en recel , fclcer dera: , at K'. -nu=f.. ne.„ 
slne'mindre^kcrrekt" veniinrer har sin store andel 1 sproge 
f oi andi ing . " 

(ibi:-.. ; • '^9) 
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I modsatning hertil forklares mandens sprogbrug saledes: 

"Mandens sprog er allerede karakteriseret , til dels indirek- 
te. Da manden i det hele udtrykker sig mer regelret og 
mindre umiddelbart end kvinden, blir hans talesprog derved 
rr.indre interessant . " ^^^id. p. 59) 

Udover at pApege grunde til sprogf orskellene mellem de to k0n 
i en specifik medf0dt kvindelig psyke og en ringere intelli- 
gens, er KHs forklaringer interc^sante ved ogsa at vsre af so- 
cial'art. For denne forsker i begyndelsen af dette arhundrede 
er det naturligt ogsa at understrege kvindens stilling - hoved- 
sageligt pa dette tidspunkt i hjemmet - som v^rende vigtig for 

at forsta de k^nsmasssige sprogf orskelle . Saledes giver han et 
eksempel med to «gtepar fra henholdsvist landet og byen, hvor 
de f0rstn«vnte i langt h0jere grad taler samme sprog end parret 
fra byen, fordi deres arbejdsfelt i vid udstrskning overlapper 
hinanden. Derfor understreger KF , at der ikke kun er tale om grun- 
de, der kan forstas udfra biologiske aspekter, ligesom han i den- 
ne forbindelse ogsa papeger, at ikke alle m«nd eller kvinder tal- 
er i f01ge vores "forventninger" til dem. F . eks . mener KH at kunne 
pavise, at kv5.nden bliver mere "regelret" end manden, hvis hun 
har faet en uddannelse ( ib id.p.So). Jeg mener, man maske kan 
forklare dette trask udfra en anden forestilling om kvinden, nemlig 
den om hendes store autorit etstro og trofasthed overfor et engang 
indlasrt stof. 

KH fors^ger saledes ikke blot at vise nogle k0nssprogsforskelle , 
men ogsa ret detaljeret at fremkomme med nogle forklaringer pa, 
hvorfor de kan iagttages , hvor specielt hans papegning ^f, at de 
navnte tr«k i h^Sj grad er afh«ngige af milj0 og uddannelse skal 
vise sig at vasre et overraskende m.oderne synspunkt , som ogsa mo- 
derne kvindef orskere arbejder udfra. 

Pa den anden side er KHs metode som Otto Jespersens f 01elses ladet 
og praeget af personlige formodninger og alt i alt udokumenteret 

("En mand vil vel sige..." (ibid. p. 48) osv.). 

Men selvom KH ogsa anser kvinden for et mindre intelligent men- 
neske end manden, hvor altsa den biolog:.ske forskel er vffisentlig 
at fl understeget, sa star de beskrevne forskelle mellem kvindens 
og mandens sprogbrug ikke sa urimeligt og uimodsagt tilbage. Ikke 
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blot fordi KH papeger socials grunde til at forsta k0nssprog3- 
fcrskellene ud fra, men ogsa fordi bans udtalelser ikke i sa 
overvsldende grad som i Otto Jespersens arbejde afslprer en 
bagvedliggende nedvurdering af kvindekpnnet . 



KRISTOFFE? MYRO?: ''Crdenes Liv" (19ib-5H) 



I sit 5 bind store vaerk "Crdenes Liv" (192L-3^) besksftigece r.i- 
Iclcgen Kristcffer r:yrop (KN) sig med ce f orancr inger , ordene i 
tidens Icrb undergar , ikke blct i forrr. men cgsa i tetydning. 
Han arbejder saledes med , hvilke ore eg nvilke talerr.ader, der 
eksisterer i vort srrog og unders0ger n^rmere deres udviklmg 
gennen. tiden sair.t hvornar eg hvorfcr de bruges - men kun lict 
af hverr. de bruges. 

Nar KN iir.idlertid alligevel skal naevnes her - omend ganske over- 
fi::disk - sa er det fordi, han behandler det crrtalelige problem 
vedrerende benaevnelser af cpecielt kvinden^ hvilket vi igenne::. 
andre arbei-der skal se, mar. stadig idag ciskuterer. 
I KK-5 arbejde er det specieit srcrgsmalet om, hvorfcr det er sa 
vanskeligt at fcrtra^nge suffikset ^'-mand^' til fcrdel for ^^-kvin- 
de", i de tilfslde hvcr bensvnel sen c: lagt er mdntet pa en kvm- 
de. Iller som Ki: fremhsver i analog! mec cet "-brocer" icr 
t! _ ^ ^ - _ ^ ^ t» " C r c c e r. e c t a i r b e r. :i n d 1 e r : '/ i n f 6 s c m Maen d 

(ibicT^^^r. 153), hvilKet han 11. a. pavl>e: me: e- herligt ci- 
ta^ T srur-; i Tranedanr" ziger Tokkeru: ^il sir. datrer: 

*'Tror du, er. oaen Tlanckan vaere tjent med at h3ve en Ksreste. der 



er saaan 



-^FP? (ibie. rind 1 . . 1 E } ) . 



JOHANNES SMITH: *'Verber C£ Kvinder*' (19-^,) 



Pa dette fidspunkt gi"iber fcruden c. vens taence tr"-:: 
dannede vij enskabs : c xk og^a loiuttere med intere^ 
til <iz beskaertige 3ig med denne pr cblematir. , nvci a: ^sec-i en > 
r e 1 e Ge ^ i den v e n i c ^ d n ^* e n t 6 s ma Cuiusei enoc: - oi n.« c;nw>vv-ei 
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ret utraditionelt. Jeg tinker her pa Johannes Smith (JS) , som 
bl.a. udgav en rakke af sine kronikker i bogform under titlen 
"Verber og Kvinder" (19Hi+). 

Denne umiddelbart lidt sare sammenstilling , som titlen repraesen- 
terer, er netop udtryk for forfatterens synspunkt, at de forskel- 
lige sproglige st^rrelser pa tv^rs af den gaengse sproglige opfat- 
telse og disciplin ogsa udogmatisk kan og b0r ses udfra en anden 
og mere "respektlyis Indstilling overfor den indterpede Lsrdom, 
dels en dybere Respekt for det fine Instrument Sproget er , og 
som hver eneste Bruger har sin Andel i, men f0rst og fremmest en 
levende Forstaaelse af at Sproget blir man aldrig f^rdig med, 
hverken med at l^re det eller med at erkende dets Virkemidler . " 
(ibid, ad Forord) . ... 

Det som JS saledes foretager sig her er at oostille en direkte 
sammenligning mellem bestemte sproglige st^rrelser og de to men- 
neskelige k^n. Forfatteren frems.tter den lidt s.re, men morsomme 
tese at vores sprogs mest aktive st^rrelse, verbet , er et kvxnde- 
ligt'element. Det er som Kvinden den livgivende st^rrelse, xkke 
Kan undvasres uden at s.tningen bliver betydnings 10s . Hvi Iket _ .0vr.gt 
er interessant, fordi kvinden og sprogets hunk^nsform, som vx skal 
se, generelt opfattes som den passive del i forhold til manden. 

Herudover far JS noteret nogle generelle overvejelser vedr^rende 
hvordan han opfa^ter kvindens sprogbrug. 

^fter hans oofattelse f^rer kvinden generelt an med at tale ukor- 
rekt. den anden side er konsekvensen af dette"at Kvinderne ... 
served (har) tilf^rt Sproget mange af de Smidigheder vi nu nyder 
godt af, de dristige, tit ulogiske Kons trukt ioner som udm^rker 
sig ved at vsre korte og letf orstaaelige selv om Pedanter under- 
tiden kan finde en anden Mening i dem mulig." (Ibid. p. 19). 
Men bortset fra denne anerkendelse , som ligger pa linje med den, 
Knud Fjort0 ogsa fandt i kvindens sprog , synes han som bade KH 
og Otto Jespersen, at kvindernes saetninger er prsget af at vsre 
upr^cise, bl.a. med hensyn til referencer, og lettere klodsede 
p.gr.a. evindelige s ideordninger . 

.on. .an af cvenstSende kan forsta har den made, som disse m.Bnd med 
"interesse for eventuelle sproglige Wnsf orskelle , hovedsageligt v.- 
ret baseret i den herskende ideologi pS det tidspunkt, hvor is»r 
den biclcgiske faktor spiller en v.sentUg rolle i deres forklar.ng 
r-n?^ p4 kvindens afvigende sprogbrug. 
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- deres beskrivel ser- frerr.trsder derfor et billede af kvinden som 
e- nir.dre intelligenr eg alt i alT ir.indrevsrd lEt menneske end 
r.ander.. Hun kan r.aske nok bidrage mei positive sprogf crnyelser , 
men udelukkende ?i baggrund af hendes basalt fejla.Tige rprcc" 
trug, der rent tilfa^ldigt kar. r:.edfpre visse *ndrir.Per : sprcg- 



SARAH (Desuccr.y::.): "Replikker fra er. Bar.ef rokcs t " (19uu) 



A. der hellev ik- .l.ii ha^ v.re. pc.u-r- a. ud.ive b^ger , bvcr 
Winder ..gr.a. r.n sprcgbrug freirt-^er 1 et :.incre flatterende 
n-s, bekra^rte. e:. udgivelse af er. lidt anden karakter end de oven- 
- cer. er nerr.lig skrevet under pseudcr.yr. . Det dre.er sig 
cr:. en lille bog :.ed ti.len "Replikker fra en lame r r okcst " (19-). 
rvad ^-deen bar va^ret bag cenne udgivelse er svar at sige. For det 
fc^TSte kender vi ikke forfatteren. Hen der rr.a vel v^re tale oir, 
en kvinde, ertersc':. r.arerialet ".ar.ner fra dair.ef rokoster og ce sair, 
.i-e-, de^ atenbar-: bar udspundet sig ved sadanne le i 1 igheder . Her 
udover ved vi belle, i.ke ncget c:: Winder, sc.. taler i bogen. 

-r-v- e' "r^veasaselir.t bj.ev ncldt 

Selvoir. dan.errc.KC3tei - -r - -- 1-- 

■ V -r^p^-r-ap-^.-- ^oren uden indledning 
for det bedre DcrgersKat. r.ncc..-i --e 2-..- --t 

... . - ■ .-^v ;:r.r.-:- :;,-e:iale af cplysen-e 

ar3.utninr . ■=£ _ . . 

p.- --ur.-- ■ ur.'iielse: eg s-.a-ia.: 



art. Den bestar g-nsr.-.-T en.Ke--- - e 
ger, son. de skal v- e falde' ved sadanne rrckrster. 

^_ „5 ' --ir^ '-sikre nerkomst , men spe- 
Nar denne DOg i.--..Ke cio. .r^^:^ 

cielt fordi den ikke pa nogen irade giver sig ud for eller er spr:g 
v^denskat alligevel skal prssenteres ner , sa er det fordi bver z. 
de er .enne:tsvret - den opfattelse, at de: finaes et kv.naesprcg. 
Og a- det udrr.^nter sig pa en rskke konkrete felter - neir.lig sc.. 
lustreret ber - eg scr. ikke bare begrunces i r-.vinden^ psyke, r.en - 
ogsa fuldstsndigt ;-:arakteriserer kvincekcnnet . 

Unnc> de. lidt ,:::Wende. ..e:. :.eget sigenie rcttc "Sure Pols^.r 
,v-.- -vi^: ee: : : ee:. ^ller: wn r..n ikK. ::.xrkc , bvc. v^n.rn.- 
de srraeer!". fa: forfatteren via sit eK.en-.pe In.ateriale p.- 
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peget nogle kedelige traak, som anses for specielt kvindeligt. 
Vi pr^senteres i denne bog for en lang rakke af velf ormulerede 
ondskabsfuldheder og udtalelser, der vidner om hulhede-n i kvind- 
ers samtaler samt om mangel pa intelligens og omtanke, herunder 
ikke nindst problemer med at bruge sproget logisk og korrekt. 
Men i dette lette - og faktisk ind imellem meget morsomme - ud- 
valg af, hvad der her opfattes som kvindespecif ik sprogbrug, an- 
skueliggjort udfra disse udtalelser, rammer nogle naturligvis og- 
sa i al deres overf ladiskhed visse sande punkter som f.eks. f^lg- 
ende dialog: 

" - Selvf01gelig har Masnd det bedre. Og det kan endda meget 
let bevises. 

- Jo, vi kender alle Kvinder, som meget hellervilde have 
varet Masnd, men har du nogensinde h0rt om en rigtxg, leven- 
de, normal Hand, der vilde vasre Kvinde?!" (ibid. p. 34) 

I'Replikker fra en Damefrokost" lasgges saledes et materiale frem, 
som fuldstasndigt ukomm.enteret fra forfatterens side kan bruges 
til at forarges eller til at more sig over. Men som i hvert til- 
faslde fortasller noget om samtidens opfattelser vedr^rende kvin- 
desyn og -sprog. 

Jeg synes, at de sastninger, vi prassenteres for i denne samlmg, 
kan sidestilles med faste vendinger, ordsprog o.lign. ved at de 
ligesom dem til trods for, om det udsagte er objektivt, typisk - 
endog forvr0vlet - eller ej , for slet ikke som i dette tilf^lde 
maske slet ikke er sandt, under alle omstaand igheder fortasller no- 
get om rolks forstaelsesberedskab. Pi visse omrader bliver det 
abenbart dannet oa baggrund af ncgle ofte tabelige generalise- 
ringer, som vi ikke blot finder dem her i forbindelse med kvmden, 
nen som vi udmsrket ogsa kender dem fra enkelte sstninger, hvis 
hensigt det er at karakterisere en hel nation, af typen "finnerne 
har ^er ril kniven" , "italienere er tyvagtige" osv. 
I0vrigt er det interessant , at de tr^k, som i "Replikker fra en 
Damefrokost" anses for kvindespecif ikke , faktisk ogsa er dem, de 
andre ^Idre k^nssprogsarbei der fremh^vede, hvilket ikke blot peg- 
er imod, at analyserne er farvede af forfatterens egen overbevis- 
ning, n^.en som maske ogsa fortsller, at han/hun selv linger under 
for den meningsdannelse , der ligger i disse generaliseringer . 
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BEST COPY AVAIUBLE 



Da bogen er vanskelig at fa fat pa og kun kan lases pa universi- 
tetslassesal, har jeg valgt under bilag (nr. i ) at indsstte et 
lille udvalg for yderligere at give et billede af denne udgivel- 
ses karakter. 



PETER SKAUTRU?: "Lex Danske Sprogs Historie" (19' 



Lad r.ig arslutte denne oversirt over arbejder , hvis ein.ner hoved- 
sageligt har vsret at beskrive k0nssprog eg issr k^sns sprogsbrug 
med endnu en udgivelse, skrevet af filologen Peter Skautrup (PS). 
I perioden :9uu-7o udkommer bans u bind store vark "Det Danske 
Sprogs Historie", som fcrfatteren i indledningen cplyser skal op- 
fattes son en cversigt og en beskrivelse af de enkelte tidsperio- 
der for at se, hvorledes udviklingen har fundet sted og ikke rr.indst, 
hvorfor den fik det f orl0b , den gjorde. Mar. kan saledes karakteri- 
sere PSs arbejoe som et slags opsaml ingsvark for f0rste halvdel 
af dette arhundredes sprogf orskning. 

PS foretager sit arbejde udfra det tstte afhasngigsf orhold , han 
ser eg afdakker mellerr. samfund, kultur eg sprog. Cg det forekommer 
derfer nasrliggende at konsultere dette. store vasrk . Ikke randst for- 
di det i modsffitning til de fieste a: ce cvenfer fremdragne arbejd- 
er, neir.lig med undtagelse af Lis Jacobsens, drejer sig om et strengt 
videnskabeiigt arbejde, hvis hensigt det var at give et seri0st 
histerisk snit af vores sprogs udvikling. 

Derfor er det cverraskende at konstatere, at ?? ikke behandler 
k0nssprogspreblerr.atikken pa anden made end den, de her fremdragne 
sprogf oik gjorde det. Faktisk benytter han de nsvnte causerier ik- 
ke blot som kilde, men ogsa som henvisning for videre studier for 
den interesserede . 

Hans vassentligste made til selv at fa beskrevet kvindesproget 
pa sker ved hjaslp af litterare eksempler . Saledes f . eks . Poul 
M0ilers "En Moder med sit Barn", hvor PS understreger de stasrkt 
adjektivbesmykkede satninger , som rigtignok lindes til overflow 
i nans eksempel. Paradokset er imidlertid, at de givne eksempler 
ikke er baseret zL kvinders skrifter , omend det neto: var kvinne- 
Gprog, der skulle demoi.streres . Det er alle skrevet af m.and '. 
Ic^vr-igt er det prasci^t denne hyppige brug c: stazrkt i?iei::esb<=- 
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tonede ord, kaslenavne etc,^ som PS finder karakteristisk i 
kvindens sprog, Hvilket ikke blot f alder i trad med de alle- 
rede prassenterede arbejder, men som vi skal se ogsa mange se- 
nere unders^gelser vil fremhasve, Trykt med petit giver PS af- 
slutningsvist vedr^rende denne problematik, et billede af den 
made, han mener, kvinder generelt udtrykker sig pa: 

Det srermaerkede ungpige- og kvindesprog (jf,IIL226) kan stadig 
tneffes hos forskellige lyper: den snakkcsalige ordgydcrske, harmlos eller do- 
mincrende (jf. bctegnelscr som gardinprxdtkcn, rappenskralde, uden pendant 
hos det andet kon), den repliksnare, men af grammatisk norm og logik ubesra- 
redo, der over kaffen (jf. kaffesladder -sostcr) eller ved frokosten kan vedlige- 
holde en samtale i jxvn tomgang (med talrige kontaminationer og nydannelser 
m. m.), og den impulsive og overspxndte unge pige, p& vej til dSnelse i superla- 
tiver og rorstromske udtr}'k. — Exx. pi ordbnig. sxtningskonstruktioner, fraser 
og rcplikker: „Han er sd sod, sd sod, den lUle Jensen**; den er vxldig chik: hvor 
cr den kxr, den kylling; jeg bleu sd rxdsom glad; noget af det mest fortnjllende, 
beddrende; den ser vanvittig smart ud; den er edderfin, — Det siger da ikke! nd, 
det md jeg sige; at han giderl; xrlig ialt, han var lige til at spise, — Hvor meget 
rullepolse er der [or? — Men pd den anden side, da Dc jo fik den anden ind- 
bydelse forst, ikke? — (Fra „Replikker fra en Damefrokost":) Nej ham maa du 
meget undskylde kan jeg ikke holde ud: Deres Selskaber er altid noget af del 

mest: EgentUg er han meget hajere, end han virker som; Der var nu saa snirjj^ 
saa man ikke kunde gaa mere end een ved Siden af hinanden: Og saa opdatjcdc 
vi, at det var ingen af vores Paraplycr, men den Dame, som gik's; Jeg ha<lrr 
Knapper, som ikke knapper noget: Og midt som jeg saa lao i min sndesie Sm^j, 
bcgyndie Telefonen og kime og kime, men jeg var ikke den og gad se ejicr, 
hvem det var, 

(ibid, bind p, 153-15U) 

SAMI^ENFATNING. 

Som vi har set i de prassenxerede sldre danske k0nssprogsarbe jder , 
ansa man det allerede i begyndelsen af arhundredet for v^^sentligt 
at papege sprogsystemets behandling af kvinden og is^r af kvindens 
egen brug af sproget. Omend disse arlsgder med en enkelt undtagelse 
(Lis Jacobsen) ikke reprassenterer videnskabelige unders^ge Lser , 
men er blevet til pa baggrund af forfatternes egne personlige op- 
fattelser og erfaringer, som ofte medf^rer lidt forvirrede og selv- 
modsigende papegninger, tegner der sig alligevel et billede af di- 
se arbejders karakter. 

For det f^rste ses sprogs trukturen at reprassentere k^nnene 
skasvt (beskriver kun kvinden udfra en traditionel rolle 

i hjemmet, i forhold til manden eller som sexualobjekt ) og i sine 
ofte ulogiske benffivnelser (-mand, -broder istedet for -kvinde, -s0s 
ter etc,)- For det andet far vi et indtryk af, hvorledes disse 



sprogfolk opfatter kvindens made at bruge sproget pa, og hvor- 
for hun adskiller sig fra manden - og dermed fra normen. Kvind- 
en beskrives her som impulsiv og f 01elses ladet i sin sprogbrug, 
hvilket bi.a. bernacrkes ved en overdreven brug ai adjektiver, u- 
logiske, kluntede og ind irr-elleir, gale konstrukt ioner . 
Men begrundeisen for den papegede sprogbrugsf orskel melleir. de 
to kg^n skal ikke blot findes i den specifikke f plelsesladece og 
fcrvirrede kvindepsyke, men ogsa i disse sprcgfclks opiattelse 
af, at kvinderne sinipelthen ikke er sa intelligente scm msndene. 
Knud HjortcS var endog af den opfattelse, at instinktet styrer 
kvindens handieiriade og adfsrd.... 

En interessant f remhavelse , soir ses hos naesten alle disse sprog- 
folk, er, at kvinderne anses for at vare sprogf ornyere gennerr. 
deres norir.brud. Idag er den almindelige opfattelse vel omvendt , 
idet (specielt meliemlags )kvinden i h0jere grad menes norms0gen- 
de end manden. Fcrklaringen pa denne f orskel skal nok findes 
i, at talesprogets betydning bar varet og er stigende, saledes 
a-, meget af det , som i disse arbeicer betegnes sorr: kvindesprog, 
son; nsvnt i fcrbindelse rP.ed Cttc Jesrersens bog, nok burde ru- 
briceres under talesprog end under trsk. der er kv indespec if ikke . 

Som vi bar faex det anskueliggjort , ser det uc til, at den made, man 
holder kvinden fast i en besterr.t sproglig rclle. bar en vasentlig 
betydning for vores opfattelse af hende og for hendes egen opfattel- 
se af sig selv. Foruden den scr. na^vnt ikke sa vsldigt obiektive made, 
man pa dette tidsp-unkt mente sig berettiger til relativt detaljeret 
at beskrive, hvkd man r.ente var kvindesprog, er det interessant at 
bemaerke med hvilke overfladiske r.idier, man ikke blot understreger 
nogle eventuelle kvindelige karakterist ika . Vi bliver ogsa vidne tlx, 
hvordan det er muligt at dreje deir, i en 0nsket retning. Jeg tinker 
her ikke mindst pa "Replikker fra en Damef rokost" , hvor man genera- 
liserer og kalder nogle udokum.enterede (og kedelige) sproglige trsk 
for tyoisk kvindelige. Pa samme made som vi senere skal se, at man 
inddrager faste veni'nger, crdspror c.lign. i k0ns sprogs f orskningen . 
vine det derfor ogsa vaere 0nskeligt, or, m.an pa et tidsunkt unders0g- 
te, hvad Darcdier i deres mere eller mindre venlige udlaigninper af 
mennesket'kunne icrtaelle om det beredskab , vi gar rund^ med om hin- 
anden. eg som sa tydeligt ser ud til at kom.me til udtryk i sadanne 
general is eringer. 




Nir det kan vsre interessant n^rmere at unders95ge de ^Idre 
danske k0nssprogsarbe j der , sa er det fordi, der i forbindelse 
med den hjemlige moderne k^nssprogsf orskning kan tr^kkes en 
historisk linie, der ikke kun giver et indblik i, at der eksx- 
sterede k^nssprogsarbe jder og under hvilke former, de blev txl, 
inden man i k01vandet pi de moderne kvindebevsgels er (pany) 
tog fat Da dette omrade. Men det kan ogsa v^re sp^ndende at ha- 
ve denne'indsigt som baggrund for at l.se den moderne k0nssprogs- 
forsknings arbejder. 

Pa de f01gende sider logger vi f^rst ud med en presentation af 
den moderne udenlandske k^nssprogsforskning for herxgennem at 
danne os et indtryk af metoder, arbe j dsomrader og resultater, f0r 
vi derefter narmere vil se pi, hvordan den moderne danske forsk- 
ning pi dette omride har udviklet sig i forhoid til de eldre 
danske arbejder, og hvordan den fremtrader i forhoid til den ny- 
ere udenlandske videnskab vedr0rende k0nssprog. 
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- .-.-t- afsnit skal jeg fci-^s0ge udfra et udvalgt r.ater-ale ir.aen- 
der udenlandske k^nssprogsf or-skning az vise, hvoraan n.ar. her 

nenei, at sprcget , sprogbrugen og det r.enneskel ige sa:r.= p.- - aer. 

-e-'-ale irterakticn - hovedsageiigt i nsvnte ra^kker .ge , rci - ^ 

der. er icertis.--. rr:ec ^^^v _r..-r.g = .. . £- _ _ 

• - ■ r--- a- Mr^e-5-ege eg fasthclde er. 5k£2v balance me-ie.. 

.^nr^eskene. Er, sadan sk.vhed synes i yaerste konsekvens a. Kunne 
rr.edf<25re, at den ikke sa velf crmulerede person forblxver x der. 
underordnede position, c. ikke der rokkes ved disse forho.c 
I denne sa:..rr,enh.ng er det ogsa vigtigt at n.rrr.e cs et indtry.< 
hvordan de forskellige forskere nar til deres resuitater. D.e3er 
sip or formeninP-er og oostulater , son. vi sa i ce ^lare cn.- 
ke sprogfolks arbejder - med undtagelse af Lis Jacobsen - eiier 
foreligger der en overbevisende .etode so. ^ , " 

Sor.. vi Skal se, kan en fcrfatte. ^.ed cen sa.... ^r a. ^ 

^.r.' ->ere -e-^er i dette arbejde. Det .Hunger 
eodt vsret reprs=,enLere t -lere _-e-e. ^_ 

. ■ ■r-esk---t^ee- si- nee et kcnssprogsi el . 

sammen me-e, at cen. ce^ nc^r ..esk-^t-ge. . • .^.^ov 

• . . J ^ - -.^-■-o^Ge "^dere mder.-or 

naturligt kan f^le sig tilsKyndet a. --.-.ce 

et af de tiigrsnsence omrader. 
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^^v^^r- -'"--t-oTTiP-^ 3"*" man i den 
Sa vidt -^.eg kan se, var det i seive sprog.. - teme . , _ ^ 

i ■ - - ■; - •;r;^^-rs^unkt , idet man - oe . 

moderne k^nssprogs : crskn m,. - i ^-6--^>--- 

v.^-^ pr -krir^nator af dets brugere , nerunri 
tilgffingelige ordrcrrcO Sa en ^ Kr ir.-nci lu 

er issr kvinderne. , ~ - ^ 

Dette f^nomen, hvc. der kan spores er. tenders til pa .orsKe..t, 

_ '-rs-TP-flre er ST.ecifik ki^nsvurde- 
made i selve sprogstruKtur en .ere. age e ^ e 

sig bevidst i Danmark, men nat.rUgvi. ogsa i udlandet . og sa tid- 
.iZ- : 1R95 Skal endog en cn.skvivninr 3^: bibelen,med den nen- 

l: .^ .iin.inere on.^ale eg udtryk on: kvinder , sen. van blevet : 
...l-.^e- fra deres ken. have vacret resultatet at en sadan cp- 
-^.-tllse (bl.a. omtalt i '"en.xnisrr: and Philescphy" 197=, p.-C.= .. 
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Men selvom sprogfolk nok lange har haft f orestillinger om, hvad vo- 
res vokabular gemte af sociale, historiske og kulturelle oplys- 
ninger vedr0rende de to k^n og deres forhold til hinanden, er 
denne indf aldsvinkel dog stadig langtfra udforsket. 

Vi skal her prasenteres for arbejder, som viser denskasve k0nsm«s- 
sige representation, som den ses i det Issestof, hvorfra mennes- 
ket i stor udst^^kning danner sig sin mening, nemlig fra aviser, 
lovtekster, ordb^ger etc. 

Nar moderne forskere kan mene, at sproget ikke lasngere afspejler 
kvinderne som tidligere, sa hanger det vel sammen med at specielt 
deres situation har asndret sig radikalt, hvorfor de ikke lasngere 
passer ind i den tradition, som sproget stadigvak viser dem i. 
De er i tiltagende grad s0gt vask fra hj emmearbejdet og ind pa 
mandens hidtidige monopol - arbej dsmarkedet . Cg dette medf0rer 
naturligvis sproglige vanskeligheder i form af titulering, stil- 
lingsbetegnelser etc. Derfor er asndringer af disse, evt . nydan- 
nelser, som kan afhjaslpe denne konflikt og dermed g0re kvinden 
sprogligt iigestillet med manden, nogle forskeres forslag til en 
sproglig sanering pa dette omrade. 

Men som vi skal se, er det ikke blot pa dette omrade, at der fo- 
religger problemer af k^n sspecifik art. Unders^gelserne viser, 
at kvinden ikke blot generelt biver undervurderet , men at hun ogsa 
alt i alt i litteratur og i medier er langt ringere reprassent eret 
end manden. 



ROLV MIKKEL BLAKAR: "How sex roles are represented, reflected 

and conserved in the Norwegian Language" 

(1975) 

En af de nordiske forskere, der i en arrekke systematisk har 
grebet fat i sproget for igennem sine unders^gels er at vise, at 
det er en k0nspolitisk faktor, er den norske psykolog Rolv Mik- 
kel Blakar (RMB). Allerede i 1975 er han en veteran pa cmradet , 
samme ar hvor han i tidsskriftet "Acta Sociologica" offentligg^r 
en artikel med titlen "How sex roles are represented, reflected 
and conserved in the Norwegian Language" (ibid., vol. 18, no. 2-3, 
p. 162) . 
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Det sp0rgsmal, soir, RMB stiller sig, eg som han vil nnders6ge er , 
hvordan kvinden er reprssenteret i forhold til ir.anden i det r.ors- 
ke sprog. Resultatet af dette arbejde viser, sorr. vi skal se, 
at seiv - Skandinavien - hvor ligestillinger. ofte anses for at 
vasre naet lasngst i Europa - er kcnsbenffivnelserne behffiftet vr.ec 
-ncre betydr.ir.ger end den blctte angivelse a:, cr. det drejer 
sL^ er. kvince eller en mand. 

R:-:? benvtter sig af aviser , annoncer , vittighedstegr.inei , c rdbpg- 
er cm. a., sen. ;<ar. fortaelle noget or. vores k^nsrcllemenstev , her 
stecielt rokuseret pa kvinde-mand-ordparret . 

Herigennei:. finder RK3 frem til, at der bl.a. generelr assccieres 
ti-- hp-'-^a-- statue. F.eks. i udtryk sci:. "ir.anden i huset" = f ami- 
liens lutcritet, i rnodsaetning til "kvinden i h.ser" = den person, 
der hygge. on. eg gor det behageligt for fairdlien- RMP kommente- 
rer ikke . at cenne "smapuslen" ornkring de n^rir.este eg deres ve 
og vel er noge" kvinceligt - hvilKet de- jc er - ligesoi. han 

■ - ^v^- ^^^r-na-.' ~~ d * epe^-'ig er overraskende , 
heller iKke rr.ec et ore nffivnei , a- - fc;>;t;..^--t 

en sadan adfsr- er se ringeagtet (her = lav status), sorr. han 
automatisk henregner den til - .T.en det anses den selvfdlgelig 
traditienelt irsi fcr at vsre . 

De oplysninger. crdb<rger giver via synenyn^er -i: det aktuelle 
ordpar, understreger dette f crhold . Men vise^ izvrig- en ten- 
dens til at substantivet "kvince" i h-jere rrac en substantivet 
".nand" associeres til negative eller direkte nedsa^ttende sync- 
nvmei . \ c:Lrzrer.:.'i ."rtiiTu^ . -.-^ 

sirr svnonyr- zi: "evince". Menr :i3ten v.-. .vncnvmer til "mant" 
ke indehoid- "far" - n.er. derin.o-; "persr.n". "per Lcnl iphed " og "ar- 
he-".ier" (il ' z . : . . B - ) . 

.;ir RMB unders0ger dette ordpar i et arbeide, hvcr det ind- 
gar soir. .timuluscrd, er billedet identisk med ovenstaende. Manc- 
en knyttes ti". 5a-f^;ndet via arbeide, karriere, positon, hvor 
kvinden i r.odsaet ning hertil opfattes som mor og elskerinde. At 
det for kvindens vedkoTP.mende er det sexuelle aspekt , der domine- 
rer. kan bl.a. ses ud fra, at "ir.and" abenbart ikke assccieres 
Til "elsker" (ibi.". p. 165). 

j^j^P 33,-Ter crdparret mand/kvinde i et semantisk dif f erentiale , ar 
sa : fnrbinaelse meJ ra^kkf^ andre ordpai , der bestar af modsa — 
rlrrede adiek^iver (f.eks. blc^d-hard, us ikker-s ikker , ren-beskict 
g.^-.). Hei"--r:.:-re-- kvinden hen klaccisK nen rre- 10t:;wn;„e, 
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den bl95de, usikre, lille, 50de, evt . farlige osv. 
Yderligere viser RMBs unders0gelser , at begge k0n opfatter og 
definerer sig selv udfra, hvordan sproget beskriver dem. Saledes 
accepterer kvinden, at hun^f.eks. betegnes som i h0jere grad do- 
mineret af f951elser end a/ rat ionale , er bl0d, usikker etc 
Om det er rigtigt, hvilket jeg nu ikke er sa sikker pa, man sa 
generelt kan havde, er det vigtigt at f remh^ve , fordi det 30 vil 
sige, at hun ogsa reelt ma opfatte sig sadan, dvs . som det bille- 
de, sproget giver af hende , og at der i hvert fald ligger den 
potentielle fare for, at i hvert fald nogle kvinder altid vxl 1- 
dentificere sig med sprogets karakteri stik og presentation af dem 
I artiklen naevnes herudover ogsa nogle af de problemer, som stil- 
lingsbetegnelser til kvinder giver. Af historiske grunde har de 
indtil for fa ar siden varet forbeholdt msnd , hvorfor det ogsa 
kun har v^ret dem, der dominerede sprogligt. I den forbindelse 
og pa baggrund af ovenstaende synonymunders^gel se argumenterer 
RMB for, at et ord som arbejdsmand er en redundant knnstrukt ion , 
idet arbejde som vi sa altid associeres til manden. Er en kvmde 
derimod besk^ftiget udenfor hjemmet, ma det f01gelig udtrykkes 
eksplicit (arbejdskvinde, kvindelig arbejder eller andet) . "Kvm- 
de" som begreb har altsa som grundbetydning "ikke-mand". Derf or 
hedder det heller ikke mandlig l^ge, mandlig jurist el.lxgn. 

af maderne at komme k0nsdiskriminerende betegnelser til 
Uvs pa har v^ret at fors0ge sig med andre suffikser som f . eks . 
..-represent ant", "-hj^lp" osv. i stedet for det tradit lonelle 
"-mand". Sadanne fors^g synes imidlertid hurtigt at f0re til, 
at ogsa de nye sakaldte neutrale betegnelser hurtigt associeres 
til maend: 

"I gar var Stortinget samlet for f0rste gang ^^Z^^^^^' 
Representanterne (tidl. stort mgsmaend , ab), ]a til og med 
noen av deres f ruer , mattes 1 korridorene. 

(ibid.D. 7o) 

Udfra alle disse unders0gelser peger RMB saledes pa den store 
opm^rksomhed, vi ma udvise overfor sprogsys temet . For det f^rs- 
te fordi associationerne til f.eks. ord som "kvinde" og .and 
ser ud til at have en konserverende betydning for vores opfattel 
se af, hvad de to k0n reelt star for. Hvilket igen naturligvis 
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selv er rr-e; 



ikke kan undga at influere pa hvordan bide voksne og (isaar vigtigt 
i forbindelse med) bcSrn opfatter og ident if icerer sig som henholds- 
vist hunk0ns- og hank0ns vasener . Men for det andet understreger 
RM:- ogsA vig-.igheden af, at vi i vores daglige brug af sproget 
kar. vare niec til at undgA gloser, udtryk eller lign., soir; k0n5- 
ciskrirrinerer . Cttirr.alt vil de efterhander. fcrsvinde fra selve 
glcseforradet, hvis vi er pa vagt overfor, hvac sprcget udsiger 
OT, OS, lordi vi nerved vil blive kiar over, o::. vi - ir.aske ubevidst - 
il at kcr.f irir.ere den papegede diskriminering . Ved 
;.avise trsgheden i ethvert fors0g pa at fcretage konkrete for- 
ancringer i sproget, forstar vi i^vrigt, hvor dybt fcrankret as- 
sec iat icnerne til de fcrskellige ords betydninger ligger i os al- 
le. 

Hvad angar den r.ade, hvcrp^ RMB er naet freir. til sine resultater, 
cpiyser'han ikke r.eget . Han nsvner dog, at bans ir;etcde stort set 
er sarrx.enlignelig med den an-r ikanske sprogforsker Robin Lakcffs 
(se herom senere), hvilket vil sige, at f crs0gs personeme er 
snaovert sarr.mensat , fanilie eg on..gan Ekreds , hvcrfcr ce generali- 
seringer RME kcrr.rr.er fren: til, kun kan- sige noget orr. een social- 
gruppe, so- bar. icvrigt ikke engang udtrykkel igt placer er. 

^ V - , „ ,<-q5 r.;^ *>-prr -i^ ^-^ kvinden acce:.terer den rolle, 
Derror Kar. n-n ---gsc; nc ^ - ei.. n--^.-^--- 

so.T, sproget placerer og fasthclder hende i, onend vi i andre arb- 
ejder'skal se, at der sandelig er rr.ar.ge kvinder, der ikke kan 
-'-nde sLz selv i sr rogsysteir^et s prassentat ic-. af den,. Hvilket blct 
reger ca , at vi ncfjere "A vide, hvac cet er for en kvinde, der 
indgar i de err.piriske unders0gel ser . 



ELSE P.YEN: "bet kvinnelige fravaer" ( 19 76 ) 
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Nogle a: de eir.ner , vi bar set Rclv Mikkel Blakar arbejdede med, 
teg egsi har.i-- landsmand, filclogen Else Ryen (ER) fat pa, nerr.lig 
at frer.drage ncgle af de skavheder, nun rnener sproget viser vec- 
rcSrende de tc k0ns repraesentat ion . 

Hendes artikel "Det kvinnelige fravsr" i bogen "Sprak eg kjenn" 
( 1976 ) er baseret p^ henholdsvist egne og andres arbeider og fren: 
star hcvedsageligt soir. en sa..ling napegninger af sexistiske fer- 
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hold, som vi alle kommer ud for og i mange tilfslde oven i 
k0bet lever med i vores dagligdag. Bl.a. paviser hun kvindens 
minimale placering i offentlige stillinger, og at denne deling 
af arbejdet mellem mand og kvinde i henholdsvis den offentlige 
og den private sfare medf0rer, at "de kulturelle uttrykks f orme- 
ne blitt ulike" (ibid. p. 71). Og dette bidrager igen til, at 
kvinden ikke sprogligt eksisterer i samme grad som manden. 
Af konkrete omrader, ER tager op, er ogsa her substantivet "mand" 
brugt som et k0nsneutralt substantiv, bl.a. i sairjnensstninger . 
Her gar ER imod at benytte et sadant sammensat substantiv til 
at benavne kvinden, selvom etymologien siger, at "mand" oprin- 
deligt havde betydning af menneske - hvad det jo stadig har pa 
en del europaiske sprog. Hun papeger i den forbindelse, at sprog- 
et udvikler sig, og at en sadan historisk-f ilologisk begrundel- 
se ikke uden videre kan gaelde idag. Rent bortset f ra , at det 
forekommer hende paradoksalt, at sproget kan have eet ord til 
at betegne henholdsvist den menneskelige race og den mandlige 
del af den. ?k den made fas et substantiv, der pa een og samme 
gang inddrager og ekskluderer det kvindelige k0n. I ERs artikel 
papeges muligheden af , at de k0nsbet egnels er , der indeholder^ 
suffikset "-mand", med tiden som kvinder i tiltagende grad vil 
udfylde dem, efterhinden bliver k0nsneutrale . PA den anden si- 
de viser netop disse betegnelser, at samfundet har v^ret mands- 
domineret i irhundreder, ligesom der herudover ikke kan herske 
tvivl om, at mange kvinder stadig vil have vanskeligt ved at i- 
dentificere sig med titler, hvori "-mand" indgar. 
Da det at «ndre til neutrale k0nsbet egnels er abenbart hurtigt 
f0rer til, at de associeres til hank0n , som foruden ER jo ogsa 
Rolv Mikkel Blakar gjorde opmaerksom pa, slar ER til 1yd for 
vigtigheden af , at i hver t ti 1 faelde pronomenbrugen tilgodeser 
begge k0n. Et eksempel, der illustrerer den vsldige sksvhed , 
der findes pa dette omrade , stammer fra ^gteskabslovgivningen , hvor 
det maskuline pronomen er altdominerende som fsllesref erent . 
Som det ses benyttes f emin inumspronominet kun om enker, hvor 
maskulinumspronominet vel ogsa burde have vsreT reprssenteret : 
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Sitatet er fra § 35: 

«En cktef elle kan f orlange ekteskapet omstott ved dom: 

1. hvis han ved vigselen var bevisstbs eller befant seg i hgnende torbi- 
caende tilstand, som utelukker rettslig handleevne; 

2. hvis /?^« ved en felltagelse har lau seg vie til en annen enn sm torlo- 
vede eller uten a ville innga ekteskap; 

3 hvis den annen ektefelle uten bar^s vitende ved inngaelsen av ekte- 
* skapet led av venerisk sykdom, som enna frembod smittefare; 

4 hvh den annen ektefelle uten hans vitende ved inngaelsen av ekte 
skapet hadde barn eller adoptivbarn eller ventet barn med noen annen 
enn ektefellen med den folge at et barn senere bhr todt; 

5 hvis han er blitt forledet til a inngi ekteskap ved, at av den 
annen ektefelle gjennom falske opplysninger eller svikaktig fortielse 
av sannheten er villedet om hvem den annen er, .. . 

6. hvis han er blitt tvungct til a innga ekteskapet ved rettstndig atferd, 

som var skikket til a medfere alvorlig frykt.» 
(Uthevelsene er mine.) 

(ibid. p. 77) 

Der skal i denr.e forbindeise navnes , at ERs person: ige forslag 
til at gpre kvinder. "synlig i sproget" er i tvivlstiU side at 
benytte hunk(Z.nsprono:r.inet . 

Efter at have papeget en del de o.T.rader , hvcr vcres sprog- 
system pa den ene eller anaen r::ade reprssenterer kvinden skavt , 
synes jeg ERs ars-^tende be-.a:r kc ninger or., at "Spraket gjenspei- 
ler virkeligneten" (ibid. p. 7S) ikks kun til dels er korrekt , 
men ogsa cverr askende . For selvfclgeiig er det rigtigt, at "Oir, 
samfunnet hadde vaert bygd crn cr:. kvinnenes dcr.inans , ville spraket 
vist det, og err. vi :evGe i et ::a!T.:-jnn der det var full likestil- 
ling n:ellcn. Winner -g -enn, Kunne vi g^erne ha- v ^ c^nnsn0ytr al o 
betegnelser." (ibid.r. -e:. r^ende. egne iagt t are Iser viser 

jc da iige oir.vendt, at sprcge: ikke fclger n.ed i den udvikling, 
sen. kvinderne incenfcr de =id.te Ic-lS ir har gennemgaet , f.eks. 
ved i h^jere grad end tildigere at blive placeret pa arbe j dsr.ark- 
edet, hvcrfcr jeg nener , hun hellere burde have sagt, at sproget 
b0r speile virkeligheden - for det gcr det faktisk ikke, og det 
endog pa ncgle p'^nkter, sorr. ser ud til at v^re v^sentlige for 
vores- cpfattelse a:' or selv eg af andre. 
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Det er ct.agt, i dc landc, hvc! suLstant iver 1 ::.cds«tr.inr 
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f.eks. dansk er delt op i k0n, og hvor pronomen og adjektiv 
retter sig i k0n (eg zal) efter substant ivet , kan disse forhold 
hurtigT bringe ligeretskr^vende kvinders sind i bevagelse. 
For som vi har set af ovenstaende arbejder ser sproget ud til _ 
at afspejle (emend med en vis "latenstid") og konservere den 
verden, vi lever i, og som groft sagt altid har vsret domineret 
af maand. ?a den baggrund er det ikke cverraskende , at kvinderne 
f0rst og fremmest 0nsker en afdskning af problemerne, som de 
tager s :. 7, ud i sprogstrukturen for dernsst af na frem til en 
ua^haLn..'.g ident if ikat ion , nu hvor de ogsa i0vrigt er godt pa 
V.;- til at bryde med det traditionelle k0n3rollem0nster . 
En af de fcrskere, der i sit arbejde med sprogets grammatiske k0n 
fors0ger t .-'nde frem til, hvilken rolle iette fsnomen spiller 
i en k0ns--.l -msssig sammenh^ng, er den franske forsker Marina 
Yague'lo (MY) i en bog, com hun har udgivet under titlen "Les 
mots c.:. les femmes" (1979), 

If;- MY ser det ud til, at fransk i h0j grad k0nsbenffivner subs- 
t^-.ntiver efter st0rrelse, som det bl.a. tydeligt kan anskuelig- 
g0res i forbindelse med halv-synonymer (Chaise/ fauteuil, lam.pe/ 
lampadere, rr.aison/masure , auberge/hStel , route/autoroute etc.), 
og som hun fcrklarer saledes : 

"M^me 3i tout cela r/est , dans la plupar- des cas , que coinci- 
dence, il n'en reste pas moins que le feminm sera Plu^.;-^;" 
^ement associe i I'idee de petitesse er le mascuim a 1 idee 
de grandeur . " 

(ibid. p. 97) 

-orfatteren griber ogsa fat i den aktiv-passivmodsstning , der nor- 
malt analogiseres til henholdsvist mand og kvinde, men scm hun me- 
nev^ - i mods^tning til hvad Johannes Smith sa morsomt gav udtryk for- 
ogsa kan genfindes i sproget. Det drejer sig i denne forbindelse of- 
te om substantiver vedrc^rende maskiner, som er maskulinum, omend ?ra- 
-•st substantivet "machine" dog er femininum: "La machine, ici, 
^^..t plus feminine rcur cause de passivite m.ais parce que I'homme 
='y attache et l^entoure de soins comme on fait d'une femme aimeeV 
(ibid. D. 10.). 3mvendt synes der at v^re en tendens til, at maksmer 
uden st0rre selvst^ndig kraft er grammatisk femininum. For yder- 
ligere at anskue tankegangen vedr0rende denne akt iv-pass ivmodsa^t- 
ning citerer MY de to kendte franske sprogfolk Damourette og Pichon 
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CDes Mots a la Pensee") 



"Un MOTEUR communique la puissance et 1 action a toutes les 
machines sans force propre qui lui obeissent; ces machines 
la BALAYEUSF, laPERCEUSE, la MOISSONNEUSE , etc.. ne peuv- 
ent rien sans lui." 

(cit. ibd. p. lo3) 



I0vrigt fremhaever MY, at sadanne symbolske vasrdier ogsa kan be- 
tragtes i sprogstammer , hvor der ikke foreligger en grammatisk 
k^nsdeling (man kunne her n^vne finsk). Alligevel ved vi allesam- 
men, at der er ord , der bevidsthedsmsssigt "h0rer til" i henholds- 
vist hvad man kunne kalde en feminin og en maskulin sfsre. Saledes 
er naturen pa de fleste sprog enten hunk0n (hvor det nemlig ekspli- 
cit kan udtrykkes) eller associeres til kvinden, i modsstning til 
f.eks. teknik og fremskridt, der enten er hank0n eller forbindes 
med manden* 

At kvindek0nnet generelt forstas og sprogligt defineres udfra 
en underlegenhed i forhold til manden kan bl.a. ses i faste vend- 
inger, ordsprog c. lign., der som oftest karakt eriserer kvindens 
personlighed negativt i forhold til manden, hvilket vi specielt 
i forbindelse med den moderne danske k0nssprogsf orskning skal 
vende tilbage til. Men herudover synes ogsa de - i analogi med 
ovenstaende - at f0re sexismen ind .1 selve opfattelsen af subs- 
tantiverne, der heller ikke her beh0ver at betegne levende vaese- 
ner, som f.eks. "Les effets sont males et les promesses femelles" 
(ibid. p. 91. 

MY drager ogsa problemat ikken vedr0rende de manglende muligheder 
for at titulere kvinden ind i et af kapitlerne, et problem hun 
abenbart anskuer lige sa alvorligt som ER, idet hun kalder kapit- 
let "La femme sans nom, la femme sans voix"og indleder med f01g- 
ende motto: 

"La femme, f cndamentalement , n"a pas de nom; ce qui indique,^^ 
simplement, qu'elle n"a pas non plus de personnalite propre 

(Ott Weiniger, ibid. p. 175) 

1 forbindelse med benacvnelse af kvinden drager MY ogsa hendec navn 
ind, idet hun haivder, at specielt kvindens fornavn sjaeldent benyt- 
rei. til tr'odi. :or at det ei den bena^vnelse, (Aer mest medvirker til 



■It give hencle sin identitet , hvilket hun bl.a. fcrz^lPev it pa- 
vise ved at citere f01gende ordspil: 

"Quant au nouveau maire ce Dreux, quand ses cons fillers lui de- 
manderent: "Faut-il vous appeler MADAME LE MAIRE ou MADEMOI- 
SELLE LE MAIRE?", elle repondit tout simplement: "appelez-moi 
Francoise" . 

( ibid. p. 177) 



Nar man kan fa den opfattelse af MYs arbejde, at kvindens for- 
navn oftere end mandens udelades, sa mener jeg alligevel, vi skal 
understrege, at man isaer i medierne st0der pa, at en kvinde, kendt 
som ukendt, praesenteres ved sit blotte fornavn. Og at dette pa den 
anden side kan virke int imiderende og give indtryk af en slags men- 
neskelig ringeagt. At der ipvrigt hersker nr. ^n uenighed omkring 
benyttelsen af fornavn i tiltale kan man bl.a. fcrvisse sig om ved 
at laese en anden af de her prassenterede forskeres opfattelse, som 
er den diamentralt modsatte (Mary Ritchie Key: "Male/Female Lan- 
guage , 197 5 , p. 55) . 

De eksempler, som MY drager frem i sin bog viser tydeligt noget om 
at den haevdvundne tradition, som msndene reelt lever pa, kan gen- 
findes i sprogsysteir. :-t , i og med at det udtrykker et slags hierar- 
kisk opbygget "e j er" f orhcld mellem kvinden eg manden - sadan som 
Lis Jacobsen sa glimrende viste. Dette vises meget tydeligt i f01gen- 
de konstatering, foretaget af Sim.one Veils (tidligere praesident 
for Europaparlamentet ) mand: 

"Je i.e suis pas le mari de Simone Veil, c'est elle qui est 
ma femme." (ibid. p. 177) 

Hvortil MY lakonisk kommenterer: "Un homme n'est jamais defini 
pas sa fem.me, sauf si c'est la Reine d'Anglet erre . ( ibid . p . 17 7 ) . 

Men 5cm nsvnt ^ynes MYs m.etcde til at vise sprogsystemet s sexisme 
i vffisentligste grad at vaere et angreb pa dets substantivopdeling 
i hank0n og hunk0n. Hun anfsgter i den forbindelse endog vsrdien 
af selve det grammatiske substant isystems k0nsopdeling ved at haev- 
de, at den ingen reel praktisk betydning bar, Og naturligvis kan 
den undvaeres - det beviser jo alle de sprog, der ikke deler efter 
dette prinnip. Alligevel er det nok lidt vel flot at haivde. For 
det grammatiske k0n kan f.eks. pa saetningsplan vsre medvirkende til, 



at den laesende/ lyttende kan danne sig en hypotese on: strukturen 
laengere henne i saetningen og dermed indskrsnke mulighederne 
for, hvilke ordtyper, der matte forkomme. Og et aspket far MY 
i hvert tilfslde ikke vist i denne ahistoriske f remstill ing , 
og det er, om den aktuelle substantivinddeling oprindeligt hav- 
de de samme k0nsspecif ikke skffivheder, son vi oplever dem idag, 
hvor det udelukkende er vores tiltagende interesse for kvindens 
stilling, der far os til at tanke pa, hvordan hun er reprssente- 
ret i sproget. 

Imidlertid synes hende opmaerksomhed overfor, hvordan det grair.ma- 
tiske k0n er tilknyttet de fcrskellige substantiver at kunne ses 
i forlsngelse af andre forskeres papegninger af k^nsspecif ikke 
tendenser i spr ogsystemet . Saledes generelt at hvad der er sin"3t 
og uden kraft eller aktivitet sorr, oftest er gramrr.at isk femininun,. 

I0vrigt skal vi nok vaere varsomme med at se disse general is ering- 
er sort! andet end tendenser. For MY har selv valgt sine omrader ud, 
hvorfor de sagtens kan passe ind i de ideer, man kan have gjort 
sig. Dette synes nemlig at vsre et vssentligt problem for MY, at 
hun lader sig rive med af sin overbevisning om, hvordan univer- 
set tager sig ud , saledes at hendes resultater langtfra virker 
som objektive, velargumenterede kendsgerninger . Som eksempel pa 
dette kan jeg bl.a. henvise til citatet nederst p. 29 og ^Sverst 
p. 3o (her), hvor hun mere synes at udtrykke sin egen personlige 
ide om, hvordan disse sproglige forhcld kan forklares end egent- 
lig udtaler sij pa baggrund af et veldokumenteret mater idle. 



ELSE BOEL: "Hank0n, hunk0n og k0nsroller" (198 3) 



Netop i forbindelse med hvordan kvinder i cffentlige stillinger 
0nsker at blive bensvnt , kunne man i dagbladet Politiken (7.5.83) 
Iffise en artikel vedr0rende franske kvinders titulering. Den er 
skrevet af den danske journalist Else Boel (EE) pa baggrund af et 
socio-linguistisk f orskningspro j ekt , hun arbejder med i Frankrig. 
Nar en danskers arbejde skal inddrages her under der. udenlandske 
k0nssprogsf orskning, skyldes det saledes materialetc art. Det 
drejer sig om interviews med franske kvinder vedrc4rende deres per- 
sonlige opfattelse af og forstaelse for den kcnssprogsprcbleir.atik 
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som Marino Yaguello gjorde rede for. 

Her unders0ges bl.a. den -jenighed, scrr. kvindei; der alle har 
udearbejde og som derigennem har opnaet sode sociale position- 
er, rr.0der med hvad angar hvordan de 0nsker at blive bena^vnt. 
Saledes udtrykker den franske minister for kvindens rettigheder 
sine vanskeligheder med at opfatte sig selv som "Yvette Roudy 
LE Ministre", ligesom hun angiveligt kategorisk nagter at under- 
skrive breve, i hvilke hun bliver betegnet med dette hank^ns- 
oronomenl 

Andre igen, som f.eks. Simone Veil, som n^vnt den tidligere pre- 
sident for Europaparlamentet, mener derimod ikke , man b0r g0re 
"void" pa sproget. Hendes argument er, at stillingsbetegnelser 
grammatisk set er substantiver og ikke adjektiver, hvorfor de 
ikke betegner, men i h^Sjere grad udtrykker en funktion uafhsng- 
ig af indehaverens k0n . Hvadenten man nu kan ga ind for at endre 
stillingsbetegnelser til kvinder eller ej , sa synes jeg, at Simone 
Veil igennem dette synspunkt pa en meget uf01som made undslar sig 
den reelle problematik, som k0nssprogsf orskerne papeger, nemlig 
at kvinden i sit fors0g pa at blive representeret , ogsa ma kunne 
identificere sig og at dette ikke mindst kunne ske gennem disse 
stillingsbetegnelser. Rent bortset fra at jeg ikke kan f01ge hen- 
de i hendes firkantede skelnen mellem adjektiv og substantiv og 
den deraff01gende argumentation. Havde hun ret i den papegning, 
at substantiver ikke kan betegne, ville halvdelen af det k0ns- 
sprogsarbejde, vi allerede er blevet bekendt med, at man udf0rer 
i forbxndelse med sprogsystemet , va^re irrelevant - og det mener 
jeg ikke, man kan sige, at det er . Maske kan Simone Veil ikke 
helt sige sig fri for den udbredte opfattelse, at det at kon- 
struere en speciel titel til kvinden af nogen opfattes som 
en forringelse af dens indhold rent statusm.ass igt i forhold til 
den ODrindelige benasvnelse: 

"Jeg 0nsker at blive kaldt REDACTEUR . Hvis jeg kaldte mig RE- 
Da!tR?CE vine folk bare tro, jeg redigerede et dameblad. 

(Ibid., Christine Ockrent , redaktpr og 
oplsser af den franske TV-avis) 

En sadan udtalelse viser kun altfor tydeligt, at kvinden fcr 
det f0rste ikke acceptercr nogle af de jobs, som er typisk 
kvindearbejde, pa lige fod med de tradit ionelle arbejder, der 
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til alle tider er blevet varetaget af m^nd. Vores konservative 
bevidsthed synes stadig at opfatte verden som styret af mand. 
Derfor synes det oplagt, at de mere yderligtgaende feminister 
0nsker, at deres k^n reprasenteres i de udtryk, hvor de kan 
genfinde sig selv, i og med at de 0nsker at bryde med denne 
traditionelle opfattelse og skabe deres image pa egne pramis- 
ser. Det er netop denne centrale problematik hvad angar kvind- 
ernes dif f erentierede 0nsker og holdninger omkring titulering, 
som EB tager op i sine konkluderende linjer: 

"Udviklingen indenfor dette omrade af det franske sprog pa- 
virkes dels af faktorer, der vedr0rer selve sprogets struk- 
tur, dels af faktorer, der er afledt af kvmdens rolle i 
det moderne samfund. Til den sidste gruppe af forklarings- 
tyDer h0re- det forhold, at maskulinumsf ormen i visse til 
faeide psykologisk forbindes med en forestillmg om presti- 
ge kvalitet, soliditet med den virkning, at der her ligger 
et'motiv for kvinderne til - bevidst eller ubevidst - at 
0nske at have samme titel som manden . En anden generali- 
sering ... er , at der bestar en tendens til at kvmder, der 
gar stasrkt ind for ligestilling mellem k^nnene , _ ogsa gar md 
for anvendelse af f emininumsf ormer , hvorimod kvmder, der 
har gjort en bemaerkelsesvardig karriere ... logger vagt pa , 
at deres sociale situation betegnes med maskulmums f ormen . 

(ibid. ) 
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Jeg synes, EBs artikel er vaesentlig at inddrage her, fordi hun 
ikke som i 5a mange andre arbejder af lignende art n0jes med 
at papege de tituleringsmaessige problemer, en moderne og ude- 
arbejdende kvinde kan f01e, hun har for at blive be- 

navnt bade k0ns- og arbe j dsmsss igt korrekt . EB pr0ver ogsa igen- 
nem disse interviews med kvinder pa forskelligt socialt stade 
og af forskellig k0nspolitisk observans at danne sig et billede 
af, hvorfor nogle kvinder 0nsker de gamle og andre igen nogle 
specifikke kvindelige betegnelser. Her er det ikke mindst over- 
raskende i hvor h0j grad den traditionelle t«nkemade og opfat- 
telse af k0n£rollem0nstret slar igennem i disse udtalelser, i 
og med at arbe j dsomrader , som typisk f0r er blevet varetaget af 
maend, ikke blct er ef tertragtede af kvinc er i modsatning tii de 
mere tradiTionelle kvindejobs - at -rbejde pa et dameblad er 
f.eks. odi0st - men at de kvinder, der opnar disse stillinger ofte 
ikke 0nsker en aendring af den traditionelle (og til manden dan- 
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nede) bensvnelse. En sadan indstilling medf0rer jo en uund- 
gaelig bekrsftelse af, at manden er mere vsrd pi arbe jdsmarke- 
det og, synes jeg, bekrsfter faktisk relevansen af overhovedet 
at besksftige sig med denne del af k0nssprogsproblemat ikken , 
som sp0rgsmalet om titulering udg0r. 



BARBARA W. EAKINS og R. GENE EAKINS 



"Sex differences in human communication" (1978) 

En appel om arvagenhed overfor vores sprog understreges i h0j 
grad af en amerikansk unders0ge Ise , der i begyndelsen af 7o-er- 
ne blev foretaget af 5 mill, ord (ved hj^lp af computere) for 
at lave en skoleudgave af "The American Heritage Dictionary". 
Den refereres og kommenteres af f orf atterparret Eakins (EE) i 
deres fslles bog "Sex differences in human communication" fra 
1978 . 

Herfra er der issr 3 forhold af interesse for os , og som ^eg 
vil papege. 

Nar der i b0rneb0ger eller -blade tales om b0rn , g0res der meget 
ud af at k0nsdifferentiere dem, saledes angives pige/dreng dobbelt 
sa mange gange som barn/b0rn. Herudover benyttes angiveligt 4 gan- 
ge sa ofte det personlige pronomen han/ham i forhold til femmi- 
numsformen, hvor det yderligere understreges, at ud af 94o betegn- 
elser for "he" kunne kun de 32 refereres til det f ^1 lesbest emte 
i pronominet - som f.eks. "someone ... he ... " (ibid. p. 113). Det 
3 aspekt kan maske ses i sammenh^ng med dette , nemlig at selvon. 
der i vores reelle verden findes f^rre m^nd end kvinder (95/loo), 
sa figurerer der if01ge denne unders0gelse 7 gange sa mange msnd 
som kvinder og dobbelt sa mange drenge som piger i b0ger for b0rn 
«erudover viser man ogsa, som allerede Lis Jacobsen som n^vnt 
papegede, at nar kvinden endelig pr^senteres i sprogsystemet , 
sa kan hun som oftest kun opfattes udfra en relation til manden: 

"Storybook sons outnumber daughters by over 2 to 1 -d^^J;^^^ 
firstborn children are sons . Furthermore , ^ out 
in print are mentioned in relation to male ^^^7,"^^^? 
oCt of 5 fathers are fathers of male children. Uncles out 
number aunts by 2 to 1, and four times as many aunts have 



nephe-ws as have nieces. One can only conclude that in the 
language of schoolbooks, ''Whether the subject is reading, 
mathematics, social studies, art, or science, males com- 
mand center stage'*/' 

(Ibid. p. 113) 

Som jeg indiedre m.ed at understrege, er der inger. tvivl om, 
at m^ngder. af unders0gte ord i det aktuelle ar-bejde er vsldigt 
stcrt. Ir.idlertid er det ikke EE, som har udfcrt unders^gelser- 
ne, de bliver blot refereret her. Af den grand bliver man som 
lasser a: deres beg ladT lidt i stikken hvac angar mange konkre- 
te oplysninger vedrprende den anvendte metode til at udlede 
de fr'emf0rte resultater. 

Ikke des^c mindre synes der i de eksempler, jeg her har trukket 
frem , ikke ar vaere tale cm sma marginf crskelle , m.en derim^cd cm helt 
slaende divergenser meliem de tc k^ns representation her issr i 
b0rneb0ger og £kcleb0ger, hvorfor jeg mener, at tallene trods 
alt b^r bruges som en str0mipil for , hvcr meget og hvcrdan henholcs- 
vist piger/kvinder og drenge/m.end figurerer i dette skriitlige 
miater iale . 

ALLEEi: PACE NIELSEN: "Sexism and Lar.c^uage" ( 1977 ) 



En af dem, der relativt tidligt ucarbejdede en systematisk over- 
sigt over sexist isk sprog, og hvcrdan eller hvorfor det diskri- 
minerer, er Alleen Pace !.'iel5en. Som redaktcr a: er. raskke artik- 
ler, samlet i boger. "Sexism and Language" (197^) L samarbejde med 
en gruppe andre kendte kpnssprcgf oik , -cages fat pc , hvordan sprcg- 
et udfra denne synsvinkel ud(pver sir. in:iflydelse pa omrader som 
lovsprog, ordbogssprog, litteratur, sproget i sgteskabet etc* 

Bogens forfattere er selv Isrer^ og arbejdet er tiltasnkt andre 

undervisere, for at de som fagfolk skal vaere cpmsrksomme pa ulig- 

heder, der mere eller mindre skjult findes i vores sprog, og 

i denne forbindelse specielt det sprog. som bruges i vore lasre- 

b0ger . Ef ter lesningen af den ovenf cr beskrevne unders0gelse , 

som Eakins-parre^ behandler i deres beg. forekommer et sadant pro- 

jekt indlysende berettiget. 

^.(•)n'iindp 1 seri . y>o\\ u<r! .jt ter-ne p,iver lor cjt .jrbejde med denne: pr^- 
bl^muljk et , .i'.ii. v! lidlifere licjr bemcii Ket ^:et icrhcld. ii-jh menor 



at kunne se mellem sprog og bevidsthed: "Sexist language is 
having a serious impact on the way that all people think about 
themselves and others, and thus on the ways we act toward one 
another." (Ibid. p. IX) . 

De sexistiske ord og vendinger sarnies i to kategorier. I den 

ene opstilles udtryk, hvor kvinden sprogligt ignoreres , og i den 

anden fremhaeves de tilfaelde, hvor kvinden nok sprogligt er re- 

prassenteret , men skavt og ofte i et underordnet forhold til mand- 

en. Heroverfor opstiller forfatterne de alternative muligheder, 

de finder rimelige at benytte for at medvirke til, at ikke blot 

kvinden, men faktisk ogsa manden bliver benavnt sa neutralt som 

muligt (f.eks. "the best man for the 30b"="the best person for 

the job"?, se i^vrigt bilag nr. 2 . Deres vurdering af k^nssprog- 

et er saledes, at ikke blot kvinden, men ogsa manden sattes _ i _ 
bas af den made, sproget praesenterer dem pa, og at det er vigtigt 

for ligaberettigelsesbestrabelserne, at begge k0n slipper for 

at skulle ligge under for disse tradit ionelle opfattelser: 

"Neither men nor women can reach their full potential when men 
are conditioned to be only aggressive, analytical, and active 
and women are conditioned to be only submissive, emotional, 
and passive. The man who cannot cry and the woman who cannot 
command are equally victims of their socialization." 

(ibid. p. 182) 

Som man vil se if^lge bilag, begranser deres behandlede omrade 
sig ikke bare til stillingsbetegnelser , men der inddrages bredt , 
hvor de mener at sproget er k^ns specif ikt , og herunder ogsa 
pronomenbrugen. De g^r som Eakinsparret ^<^pm«rksom pa, at indefinit- 
te pronominer som cftest refereres til ved hjaslp af maskuline pro- 
nominer, omend sadanne skavheder er utroligt nemme at undga (f.eks. 
"Anyone who wants to go to the game should bring his money..." = 
"Anyone who wants to go to the game should bring their money..."). 
Som forfatterne udtrykkeligt g0r opmasrksom pa, er de ord, der ud- 
g0r de to kategorier langtfra udt0mmende, bl.a. af den grund at 
sproget til stadighed udvikler og fornyer sig. Men der gives dog 
et systematisk oversigtsbillede af de problemer, som vi ovenfor 
har faet et (maske) lidt spredt indtryk af fra forskellige for- 
fatteres og forskeres arbejder. 

Afslutningsvist henvender forfatterne sig til dem, der i skrift- 
x) og som Else Ryen 
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ligx materiale har mulighed for at prsge , andre eller kort sagt 
0ve indflydelse pa sproget pa den ene eller ander. made, herund- 
er ikke mindst mennesker, der skriver eg udgiver urdervisningsma- 
teriaie. Alleer. Face Nielsen i:..fl. river rac og vej ledr.inger , 
sou. anser for virtige af f^^lge, hvis vi vil Scner-e vores cprcg, 
bl.a. bCi vi vsre opmsrksomme pa og fcrs^ge at bcrtlaegge vores 
f astteir.rede kpnsrcllencrmer , sen. ikke blot sprogligt giver sig 
udslag i, hvad vi har set i dette afsnit, men som if01ge forfat- 
terne ogsa har fprt til et prcbleir. fcr kvincelige forskeres gen. 
nemslagskraf t i deres arbejder: "..systematic neglect of women., 
research shows people rate a work more highly v;hen it is attri- 
buted to a miale author than when it is attributed to a femiale 
author." ( ibid . p . 1 8 7 ) . 

Som vi matte have forstaet, ser det ud til, at det sprog, vi son. 
brugere dagligt prssenteres for er medvirkende til at pavirke vo- 
res bevidsthed, hvorfor ikke mindct lerebiger fcr b0rn og unge 
er vigtige omrader at arbejde med for at for^sege at undga k0ns- 
specifikke opfattelser i nsste generation. 

Derfor forekommer det relevant udfra dette k<ins3prcgsmsss ige syns- 
punkt at forskeren - der her ogsa er Isrer - giver sine oplysning- 
er videre til de mennesker i de inst itut icner , hvis formal det 
faktisk ogsa po alle andre omrader er (burde vsre) at udvikle de 
unge til en rimelig social eg veltilpascet voksent ilv^relse , hvor- 
under h0rer at forskelle, der kan tiiskrives menneskets k0nsmss5i- 
ge t ilh0rsf orhold ^ elim.ineres. 

Men pa miange mader er en sadan henvendelse, hvcr forskeren direk- 
te adresserer sin forskning ti: det effentlige for herigennem 
at medvirke til, at visse vigtige resultater bringes udenfor uni- 
versiteterne^ for cs i Eurepa stadig utcpi - eg et paradoks fcr 
mange videnskabe 1 ige arbejder. 

I0vrigt synes den eurcp^iske kcrssprcrsf crskning efter incledende 
unders^gelser a: hvor, hvodan eg hverfcr sprogs trukturen kan sig- 
es at vaere sexistisk at vacre naet dertil. at cer ogsa her fcr- 
s0ges opstillet nye neutrale cmskrivninger til erstatning af de 
foraldede. soir. samtidii' ofte ogsa er oen.. Jer forekommer k^nsdis- 
kriminerenae . Dei eksem.pel . jee hai kencskcU' tiller udarbejdel Cxl 
de tyske kcnssprcgsf orskere 5-enta Tromei-F letc eg Luise i . Pusrh 
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og udgivet under titlen "Sprache, Geschlecht und Macht" CLinguis- 
tische Berichte, 198o-81, 69/71). Da den imidlertid ikke adskil- 
ler sig meget fra den amerikanske opstilling, skal jeg blot na3v- 
ne den og i^vrigt til sammenligning bringe disse tyske forskeres 
alternativforslag til k0nsdiskriminerende udtryk i bilag (nr. 3 ). 

Det er ikke fordi, aendringerne i sig selv er originale, hverken 
i den tyske eller i den amerikanske oversigt. For mig at se lig- 
ger nytten for det f0rste i fors0get pa at systematisere og der- 
medfors0ge at fa en klarhed over, hvor problemf elterne ligger og 
hvordan de 10ses. Men derudover viser de faktisk ogsa, at det ser 
ud til uden de store svaexfelag at vaere muligt at undga hvad man op- 
fatter som de mest dagligdags - og dermed indgroede - sexistiske 
termer - i hvert fald i praksis... 



SAMMENFATNING. 



Det indtryk af hvad moderne udenlandske k^inssprogsf orskere er kom- 
met frem til, nar de har studeret sprogsystemet , svarer stort set 
til det, vi fik i forbindelse med de «ldre danske sprogfolks og 
-forskeres arbejder. 

For n0jere at unders0ge og vise disse forhold gribes i den moderne 
fcrskning til studier af mange forskellige slags skriftlige materi- 
aler (ordb0ger, lovtekster, faste vendinger, annoncer, vittigheds- 
tegninger, sk^inlitteratur , aviser etc.), der alle er interessante 
ved, at de markerer det sakaldte "kvindelige frav^r" og den sprog- 
lige afhsngighed af manden , som kvindelige betegnelser er udtryk 
for. 

For at fa et indtryk af , hvordan manden og kvinden selv opfatter 
den made, sproget beskriver dem, foretages unders0gelser af forskel- 
lige ordDar, udfra hvilke Rolv Mikkel Blakar mener at kunne sige, 
at hegge\^n accepterer sprogets billede af dem - hvilket som n^vnt 
nok er en grov forenkling af, hvilke kvinder og msnd, der tales om. 
Kvinden associeres til hjemmet i sin rolle som den f^ilsomme mor og 
elskerinde i modsstning til manden, der fremstar som den, der be- 
sidder sin status i kraft af udearbejde, og som er styret af ratio- 
nalet. Saledes har det billede, vi her far af kvinden og af manden 
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faktisk ikke sndret sig i forhold til det , sorr: Lis Jacobsen gav 
for mere end 5o ar siden af disse "k^nsnsvn". 

Tii trods for kvindens tiltagende relic i erhvervslivet . indtager 
"nun derfor hellei ikke endnu en placering p4 det cproglire p:ar. , 
der sidestiller hende med den ir.anc, der besidder de samme raglipo 
og St illingsmasss ige kvalif ikat ioner som hun. Problemet er her, 
50ir. issr Rclv Mikkei Blakar paviser, at arbejde og dermed stilling^ 
betegnelser ctadig associeres til rr.anden. 

Imidlertid viser unders0gelser , udtalelser a: og interviews med (he 
franske kvinder, som Marina Yaguello og isasr Else Poel sa gliT.rend^' 
peger pa, at de holdninger, m.an kan have til sadanne problemer, eg 
til den made, de eventuelt b<?r icses pa, n0je hasnger sammen iiied, 
hvor kvinden karrieremasssigt befinder sig. Saledes ser det ud til, 
at den kvinde, der har opnaet en topstilling pa arbe j dsmarkedet i 
reglen ikke pnsker at betegnes si-ecifikt kvindeligt, idet hun ti]- 



syneladenie cnr.ker at vise ver- 



orsa hun som kvinde har ar 



bejdet sig op pa cet plan, manden traditionelt altid har besat. 
Hvilket ^:jensynligt bl.a. kan g^res ved at bevare de traditionel- 
le stillingsbetegnelser , som altid har vaeret benyttet til masnd. 
Derfor synes denne problematic ikke blot at kunne f^^re til debat 
pa tvsrs a: k0n, m.en faktisk fremstar heller ikke kvinderne enige. 
Grunden til denne opsplitning ligger maske i, at ikke alle kvinder 
endnu f01er sig cverbeviste om, at de har faet et sa solidt fodtss 
-ce pa arbejdsmarkedet , at ce tcr rremsta pa egne prsmisser eg al- 
ligevel blive vuiuere^ pi lige :\ z -el -onkurrent erne - msndene... 

Hvis man skulle or(Sve at syst emat isere de nsvnte unders0gelser , 
tror ieg, det kan ske udfra i hvert fald to vssentlige indfalds- 
vinkler, som ieg mener at kunne spore hos disse forskere - men som 
ikke udtrykkes eksplicit. 

Pa den ene side kan man have den overbevisning , at sproget er bagu 
i forhold til de reelle sociologiske vilkar, hvorfor det arbeide, 
der ifClge en sadan teori f0rs- eg frem.mest her g0rec, er et for- 
S0g pa at sndre srroget og fremlasgge alternative forslag. som f.ek 
Rolv Mikkei Blakar og Else Ryen arbejdede med, og som vi sa i de 
amerikanske c£ tvske overs igter/sndringsforslag til sakaldte sexic. 
tiske uotryk eg benaevnelser . Sadanne forskere::^ udgangspunkt ei , '^t 
kcnc f cr skel le findes, riien b0r vurderes lige. 

en andcn sice er net omvendT nok en typisk utori - ford- ect ^ 
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et st^rkt bib - at k0nsf orskelle ikke b^r findes i virkeligbeden 
og dermed beller ikke i sproget. Denne overbevisning , som jeg 
mener, Else Ryens og specielt Marina Yaguellos arbejder er bygget 
op om, synes jeg ikke blot er et v^ldigt optimistisk (og maske^ 
lidt vel troskyldigt?) synspunkt at anl^gge og basere sxt arbe^de 
pa. Omend jeg er belt pA det rene med, at bvad man kunne opfatte 
som smaprovokatoriske holdninger ogsa kan anl^gges som en strate- 
gi (som f.ek. i tvivlstilf^lde udelukkende at benytte det referen- 
da f emininumspronomen) . Herudover ser det ud til, som jeg bar v^ret 
inde pi det i forbindelse med Marina Yaguello, at et sadant udgangs- 
punkt kan v^re medvirkende til, at forskeren i b^jere grad lader 
sig rive med af sit eget k0nspolit iske og f^lelsesladede standpunkt 
end fors0ger objektivt at beskrive og analysere sine unders^gelser . 

Nar det overbovedet er v.sentligt at unders0ge omrader, som direkte 
relaterer sig til, bvordan sproget repr^senterer og beskriver kvxnd 
en og manden, sa er det fordi, der synes at v.re en sammenh.ng mel 
lem vores bevidstbed og vores sprog. Derfor er det beller xkke Ixge 
gyldigt, om kvinden er sk^vt represent eret eller urimeligt beskrev- 
et i vores tilg^ngelige sprogsystem. For den rolle , bun xndtager 
her, vil kunne v.re medvirkende til, at bun ogsa reelt fors,^ger at 
indpasse sig den. Netop fordi sproget t ilsyneladend. pivirker os 
selv og andre til at tro , at der gives et objektivt og tidssvaren- 
de billede af sprogbrugerne . 
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SPROGBRUGEN. 



Som de reprasenterede fcrskere i foregaende afsr.i- <jaf h£sngiF,t 
af hinar.der.. men enstemmicx naede freir. til, er kvir.cer. ska^vt 
reprasenterer i sprogsyster.et . hvilket bl.a. vil sige, at hun 
i mindre grad end manden kan skildres i vcres tilg^ngelige 
ordf crrad . 

Det naxurlige spsrgGir.al ir.a da v«re , or. den pastaede forhinctice 
iT.ellem den ringe reprassentat ion i sprogctrukturen og kvindens 
opfattelse af sig selv nu ogsa giver sig konkrete udslag i 
hendes adfjsrd, herunder i sprcgbrugen. 

Dette vil vi nsrir.ere undersc5ge udfra arbejder, der ikke blot 
inddrager den voksne kvindes, men ogsa boms, ordvalg og i re- 
lation herrii eir.neomrader for eventuelt herigennem at finde en 
forklaring pa, oir. det sprog kvinden taler, og som anse2 ror 
anderledes end rriandens, ha;nger sammen med kvindens tidlige op- 
v«kstforhGld - hvilket alle rr.oderne under30gel3er viser, at 
det g0r. 

I mit udvalgte materiale skal vi yderligere blive vidne til en 
markant asndring i det udgangspunkt eg i den made, soir, forske- 
ren arbejder med denne problematik pa. Fvilkex faktisk bar vist 
sig at f0re til en skepsis cverfor eksistensen af begrebet kvin- 
desprog . 



FATS THEL/'.KDER OG KERSTl!' NCRDI': : "Prcjekret Genus 
(1977) 

For ax nasrme sig kvinden^; cprcgbrug bar forsker-i naturligt s^'.gt 
mulige forklaringer i hendes opvakstvilkar , idet rr.an ikke la=nge- 
re er af den opfattelse, som de a=ldre fcrskere var , at det udeluk- 
kende er i kvindens og mandens forskellige bioiogi, grunden til 
eventuelle s progbrugs f crskell e 3kal fmdes. 

I den fcrbindelse kan nsvnes en lille artikel, skreve* af svensker- 
ne flats Thelander eg Kerstin Nordin "Projektet Genus - en Presen- 
tation" (FUMS 49/77, p. 38), hvcr de fcrs0ger at papepe ncgle tid- 
lige basale kfnsf crskelle . -l.a. tager de fat pa, hvornar v _ r.an 
begynde at skelne meller. or. det er en pige eller en dreng , 
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taler, og herunder ikke blct indholdsmsssigt , men ogs-- lydr.a-,: s i g" 
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(stemmelejeniveau), omend taleapparatet fysiologisk og anatomisk 
f9Srst skulle vise en forskel mellem de to k0n i puberteten. 
Da forfatterne skrev art iklen ,havde de endnu ikke foretaget deres 
egen empiriske unders0gelse af b0rn i alderen mellem 3-7 ar (li- 
gesom resultaterne desvarre heller ikke figurerer i det senere 
FUMS om k^nsroller i sprog, 61/78). Deres arbejde er irddlertid 
baseret p' og skulle v^re en videreudvikling af to kendte amerikans- 
ke unders^gelser foretaget af Andrea Miditch og J. Sachs, hvis for- 
s0g gik ud pa at bandoptage b0rns tale i forbindelse med nogle pa 
forhand bestemte emner. Nogle voksne mennesker skulle derpa bestem- 
me det talende barns k^n . 

Overraskende er det, at det if01ge disse unders0gelser allerede i 
barnets tidligste ar med relativ sikkerhed synes muligt at skelne, 
om det drejer sig om en pige eller en dreng. For det f^rste pa to- 
nefrekvensen, der derfor ma siges at vsre tillsrt, da der som n^vnt 
ikke findes belaeg for anatomiske f orklaringer . Og for det andet for- 
taaller de , at de to k^ns abenbart forskellige mader at berette om 
og beskrive bestemte emner pa, allerede pa et meget tidligt udvik- 
lingstrin er til stede og regis trerbare for i hvert fald den voks- 
ne lytter. I 79% af tilfsldene g^ttede over 2oo univers itet sstuder- 
ende korrekt pa k0nnet af 11 (6 drenge og 5 piger) 3-5 ariges tale 
om et bestemt emne (et leget^j sdyr ) . 

Sadanne unders0gelser kan give et fingerpeg i retning af, hvor 
meget b0rn allerede i 3-ars alderen, som vi ma forsta udfra op- 
dragelse og almindelig afspejUng fra de voksnes adfaerd, er so- 
cialiseret ind i de traditionelle k0nsm0nstre, som 5elv i en sa 
tidlig barnealder synes afg0rende for, hvordan vi ikke blot gene- 
relt fremtrsder, men ogsa hvordan vi sprogligt n^rmer os forskel- 
lige emner. 

TORUN GULLIKSEN: "Sprakopplasring og Kj^nsskilnader " ( 1975) 

Lad mig i denne sammenh^ng navne en svensk lidt aldre unders0gelse 
(1973) af skoleelevers ordvalg i stilebesvarelser , som den norske 
forsker Torun Gulliksen refererer i en arrikel "Sprakoppl^ring og 
■<n0nnsskilnader" (Sprak og Kj0nn, 1976 , p. 1U7). 

Denne unders0gelse skal som sit prim.re sigte for det f0rste have 
haft at sammenligne gymnasiasters sprog med voksensproget og for 
det andet at fors0ge en vurdering af de kriterier, der la tU 



grund for bed0mmelsen af disse elevers stilekarakterer . 
Imidlertid syntes k0nssprogs f orskellene i mange tilf^lde at domi' 
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nere ; 

"Men under arbeidet med a se spraket i opgavebsvarelsene i _ 
lasTon til karakterene, viste det seg at kj 0nnsskilnadene i 
noen tilfelle syntes a vare st0rre enn forskjellene mellon.^^ 
spraket i besvarelser sorr. hadde fatt forskjellig karakter. 

(ibid. p. 148) 

Som ekseir.pel pa k^nsdetermineret substanti vvalg henviser jeg til 
nedenstaende oversigt, soir, viser den basalt anderledes begrebs- 
verden og holdningsmaessige forskel, pigerne gar til emnet med i 
deres stilebesvarelser , hvis emne var "Familjen och aktenskabet an 
en gang", end drengene: 
ntall ganger order forckom er satt opp for gutter og for jenter. Her er noen av de orda som var mest typiske for guttene: 





gutter 


jenter 




gutter 


jenter 


barn 


163 


194 


debatt 


16 


6 


far 


6 


16 


fragan 


29 


14 


foraldrar 


24 


37 


forbindelser 


34 


16 


hemmet 


14 


27 


kyrkans 


37 


16 


kvinnor 


15 


25 


problem 


55 


31 


mor 


6 


17 


samhalle 


68 


46 


manniska 


23 


31 


sexuella 


58 


34 


svartsjuka 


14 


26 


Sverige 


18 


7 


tro 


5 


14 


tidens 


21 


10 


trohet 


27 


62 


utstrackning 


23 


10 


trygghet 


17 


30 


aktenskap 


284 


206 



(ibid. p. 14 9) 

I0vrigt unders0ges ogsa hvilke ordgrupper, de to k0n hver issr 
benytter sig af. Der viste sig at vsre en divergens , som bl.a. 
kan studeres i sammenhaeng med andet skriftligt materiale, som er 
produceret af voksne mennesker, sadan som det fremgar af neden- 
staende : 





brosjyrcr 


larcbokcr 


avistckstcr 


debatt- 
bekcr 


gymnasmatcrialct 
gutter jenter 


substantiv 

verb 

adverb 


28,84<»/o 
16,53<>/o 
7,58<^/o 


28,20<>/o 
15,26^/0 
8,100/0 


27,30^/0 
16,74^/0 
9,21«/o 


23,79^/0 
16,14^/0 
9,340/0 


22,270/0 21,420/u 
18,45''/o 19,30°;o 
9,45''/o 9,85«/o 



(ibid.p.lSo) 



Pigernes foretrukne ordgruppevalg synes at vare verber, ad-erbie: , 
proncT.iner og kor.j unktioner , hvorirr.cd substar.tiver , 
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adjektiver og talord dominerer hos drengen, hvorved det har trsk 
f^lles med voksensproget , som det ses af skemaet - ligesom dreng- 
ene ogsa fik de bedste karakterer for deres st ilebesvarel^^er. 

Torun Gulliksen konkluderer, at drengenes tilb^ijelighed til at be- 
nytte nominalf raser medf^rer en st0rre s^tningskompleks itet i 
mods^tning til pigernes , der er centreret omkring verbet . Gym- 
nasiepigerne synes derfor i hvert fald skriftligt at udtrykke s ig 
svagere - nemlig mere i overensstemmelse med t alesprogsnormen - 
end drengene, der her formulerer sig komplekst , prsget af koncen- 
tration. 

Yderligere ses det af de to k^ns ordvalg, at pigerne i langt h^^ere 
grad benytter ord fra intimsfaren med basale ord og begreber som 
menneske, trofasthed og tryghed , i mods^tning til drengenes mere 
samfundsrettede begrebs verden , hvor det drejer sig cm kodeord som 
problem, individ, samfund etc. 

Som n^vnt er Torun Gulliksens indlag et kommenteret referat af en 
del af en anden unders^gelse , foretaget i Lund af 151 gymnasieele- 
vers stilebesvarelser. Imidlertid er man som l^ser sa rxmelxgt m- 
formeret om disse elever og om det unders^gte materiale, at resul- 
taterne kunne virke overbevisende - og i^vrigt understrege den ten- 
dens, vi var vidne til i ovenstaende unders0gelse af b0rn i forsko- 
lealderen, hvis ikke det var fordi, at det, som disse elevers ud- 
sagn er baseret dA var et debath^f om - ^gteskabetl Hvordan kan 
man forest ille sig andet end helt evidente k^nssprogsf orskelle , 
nar man tager i betragtning, hvordan manden og kvinden stadig op- 
fylder hver deres afgr^nsede funktion i den institution som^ 
agteskabet er. Kvinden ordner hus , mad, b0rn, og manden tager sig 
af regnskab og have. M^rkeligt nok synes Torun Gulliksen ikke 
at v^re opm^rksom pa denne v^ldige begr^nsning, som analyserne 
dermed ma fa - eller i hvert fald bemsrker han den ikke - i og 
rBed at de sa kun udsiger noget om, hvordan henholdsvist piger og 
drenge i 17-18 ars alderen opfatter deres rolle i dette m0nster, 
udfra hvordan de sprogligt udtrykker det. 



OLLE JOSEPKSON: "Mans och kvinnors ordf orstielse" (1977) 



I tilknytning til unders^gelser vedr^rende ord(gruppe) valg er det 



narliggende at fc-kusere pa de tc k0ns cpfattelse af deres egen crd- 
fcrstaelse - altsa hvordan henhcldsvis- kvince og r.and n-.ener , at 
de fcrstar forskellige glcsev , sAdar. serf; de vaiger deir:, nar ce 
taler , eg sazar. czr:. de far derr. prssenteret i n-.acsen-.edierne , pa 
forrr.ularer eg tlir.ketter af fcrskellig art. 
I er. cversi;^tsartike: m.ed titler. "Mans ccr. kvir.r.cr 



rare 



2 h k V i r.rc r 5 ord i or s t a e s e ^' 
(FUKS 49,— 7, p. 3c) :.ar- svenskerer Oile Jcserr.sc- (CJ:) sarae*: ce 
af harr. bekendte cvenske ordrcrstaelsesuncerscr reiser (hvcra: ce:' 
ikke syne:, a^ vx:-r 3^ xa-ge). salede:: a^ vi --r i rerne::. k=r. :ar.r.- 
OS e^ Gvertlik ove: , hvac cer er iavet , eg r/ 
kommeT f rer. til. 

Der svnes ucrr-:: cis?e uncerscgelser at kurr.e y'^'^T,^'- 
le, der kar. tilskrives cet tiolcgiske k^n. 

Ucdannelse sciller er. vssentlig rolle i denne f orbir.delse . Saxedes 
at der. bedre uddanr.ede - uanset k?:n - ser uc til at kur.ne icrtci- 
ke bester.te crd iregreber i::ere cverbevisende er.c der. darligere uc- 
dannede . 

I en skoleur.derscgelse udinsrker pigerne sig vec at rcrsta Kcnkrete 
og al-indelige crc. hvcr drengere klarede sig fint, nar det areje- 



de sig cr. abrtla:■:er^ rrer:r:.ec 
ler begrebei . r.'.'ilke* .Tter.rr.e 
r un Gu 1 1 1 k s e r. ' 



resoekt i ve crdval g 



z eg alt i alt 
cc" over'er.s rr.e 
t faktisy cgS3 er 
isse err.r.er ka^ - ^ 
c 1 "J 5. i o n e ri • 



Ir.mdelige ore ei- 
e : aoegr.inger , Tc'- 
er modeling, vi 

^ i de to kwr.s 



irr.iG-ertic nc:r — ^ 
analyse. Her vis":^ c 
konkre te :cr tt ae Ise 
pa et hcjt ucdannelsesnive 
se er. ikke uvaser. tl: 



vsre^ TT.ed t-1 -t jzrcre er. sacar. ^ ^ 
c-r ikke den store forskel i cer. 

or dene ^ hvc: f crscrsoersonerne var elever 

der rcinterer OJc i den fcrbindel- 
faktor af tsykclogisk art. ne^-.lig den at 
ir.^ndene genneir.gaence cvervurderer deres egen ordf orstael se i rr.oc- 
sstning til kvindeme. der synes at undervurdere deres - ti^l trod: 
for at forskeren ikke kcnne :avise ncgen reel forskel i dere: lei:- 
pektive or c: c r st r.e ^ So . Men dette tr£k er vel i virkelighecen ir k-:. 

flesTe rr.snd er generelt vant t-- 
l^ren. nr de"' Aren:-.^"^ i er. 

'■ <D ^ r. . <■ ■ 1 n - r. *. n - ■ *" ^' • ■ 
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Det billede, OJo tegner af kvinden udfra disse unders0gelser , 
svarer saledes til det, som vi i^Svrigt har faet af hende og 
hendes forhold til sproget. Ogsa her anses kvinden for ikke at 
"klare" sig si godt som manden , ligesom hendes aktive ordfor- 
rad synes at begranse sig til de almindeligste ord( omrader ) 
samt endelig, at hun selv f01er sig mindre sikker pa sin egen 
sproglige formaen end manden. 

Imidlertid b^r disse unders0gelsers papegninger tages med et 
vist forbehold, ikke mindst pa grund af det anvendte materiale, 
hvilket OJo ogsa selv er opmarksom pa. De anvendte tekster til 
afpr^vning af de to k0ns ordf orstaelse er hentet fra en og sam- 
me sfare, hvor det hovedsageligt drejer sig om politik, samfunds- 
forhold, ligesom der i pr^vesituat ionen er indgaet formularer fra 
forskellige offentlige instanser etc. De ord, man saledes her be- 
nytter sig af , hidr^rer hovedsageligt fra omrader, der normalt 
associeres til manden, og til hvad han beskffif tiger sig med. 
D^tte ma man naturl.igvis v«re sig bevidst i bed^mmelsen af de 
fv mlagte resultater. 

har jeg har valgt at Iffigge ud med en presentation af specielt dis- 
se tre unders0gelser, sa sky Ides det ikke blot, at man herigennem 
kan fa et indtryk af, hvordan interessen for k^ns sprogsf orskning- 
en narmest er vakt ved en tilf aldighed . Jeg synes ogsa, at disse 
unders0gelsers tendenser i retning af , hvor tidligt og hvor kraf- 
tigt h0rn f 0res ind i henholdsvist en kvindelig og en mandlig sfaere 
og dermed er sig de traditionelle k^nsroller bevidst, er interes- 
sante at have som baggrund for at forsta, at de to k0n uundgaeligt 
ma lases fast i dette monster, og hvad det adf^rdsmassigt med- 
f95rer i voksentilvarelsen - hvilket vi ikke blot er vidne til her, 
men som ogsa mit 0vrige materiale vil vise. 



ROBIN 



LAKOFF: "Language and Woman's Place" (1975) 



Nar -jeg valger at present ere Robin Lakoff ( RL) og hendes bog 
"Language and Woman's Place" (1975), sa er det fordi, hun h0rer 
til gruppen af forskere, der logger ud med et fors0g pa at beskri- 
ve, hvordan isaer kvinden opfatter sig selv og sin rolle i tilknyt- 
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ning til savel sprogstrukturen som til det spro£, nun bruger . 
Herudover skal nun ogsa n«vnes, da hun ser ud til at have laet 
st6r betydning fcr senere forskeres inspiration til arbeider 
indenfcr kcnssprogs f crskningen . 

Igennen. sit arbejde er det RLs hab at nsrrr.e sig en forstaelse af , 
hvcrfcr kvinder taler, som de g0r , or, det er specif ikt kvindeligt, 
cz hvilken betydning, den karakteristik , der gives af kvinden udfra 
hendes sprcgbrug, bar for hendes piacering i sanfundet. 
Det er :cr P.L g-^nske oplagt , at kvinden i hcjere grad ent rr.anden 
gcr sig u-age mec at prscisere sine udtryk. Saledes f . eks . i : '-r- 
bindelse :ne-l brugen a: farvead jektiver , hvcr "Hen find such ciscu:.- 
sion ar.using because they consider such a questicn trivial, irre- 
levant to the real wcrldV (ibid.?. 9), hvilket RL fcrklarer med, 
at sacanne precise di f f erent ierinper ikke har betydning i mandens 
arbejdsr.assige sfsre. Derfor kan man sige, at det RL her far under- 
streget er , at den sair.f undsnass ire cpsplitninr r:.elleir. de tc ksn , 
tydeligt kan genfindes i sproget. Fcrdi netcp et menneskes scciaie 
situation ret prscist afgrsnser, hvilke err.ner scr. ir.enes relevante 
eg dermed,hvcrdan vi konkret udtrykker os orn dem i udvslgelsen af 
de enkelte crd. 

RL mener endog at kunne opstille et "sst" acjektiver til at be- 
tegne substantiver med, hvora: den ene de- kun kan/b^ir bruges 
kvinden - ir^en hvcr hun i r.odsstning til ir.anden har valgir.uligheden 
-ellerr. de sakal- neutra_e eg de specif ikt kvindelige: 

neutral women only 
great adorable 
terrific charming 
cool sweet 
neat lovely 

divine ( ifci i . p . 1 2 ) 

Denne categninr af at kvinden uctrykker sig er.ctionelt og abenbart 
er meget oanasselig i udv^lgelsen a: sine udtryk hunger uden tvivl 
sammen ir^ed . a. hun allerede fra barnsben er blevet opfordret til 
a- v£re stil^e eg rclig or i det hele taget iicke gore sig fcr "er- 
et bema^rket. Ligesoir. piger stadif idag synes at blive cpcraret 
til a- vaore arvtarere for rr.oaere:. i hendec traditi '.nelie rcl:- 1 
h^en.r.et, sc:: net:": inklucere: en sac=n foi-^rr. i or " s;:.-^ 11 -tai k" a 
.a hene-kvllingeicrhcliet. Denne forr. for kvindesprogbrug e: uer- 



ikr^ n.eninr. ■ r.. , ;:.en net^: h- v-cen:lir- ~-c. 
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trygheden hos b95rnene og generelt til at sprede f amiliemedlenuners/ 
venners velbef indende . 

Paradoksalt nok synes en sadan opdragelse imidlertid netop at 
vaere arsagen til kvindens senere generelt svagere stilling og 
representation i samf undet: 

"Allowing men stronger means of expression than are open to 
women further reinforces men's position of strength in the 
real world: for surely we listen with more attention the 
more strongly and forcefully someone expresses opinions , and 
a speaker unable - for whatever reason - to be forceful in 
stating his views is much less likely to be taken seriously. 

(ibid.jp. 11) 

Som vi ogsa sa i forbindelse med de ovenf orstaende nordiske under- 
s^gelser er det kraftfulde og angiveligt magtfulde sprog saedvan- 
ligvist associeret til manden . At det netop tillaegges manden kan 
ogsa vises udfra b^sser? generelle afvisning af dette maskuline 
image, hvorfor de hellere benytter sig af det skitserede "kvinde"- 
sprog. 

Som noget specif ikt for kv:-.den anser RL faenomenet "tag-question", 
som pa dansk er kommet til at hedde "pahaengs-ikke" . RL f<z51er sig 
overbevist om, at der i en sadan sprogbrug udtrykkes en kvindelig 
usikkerhed og en mangel pA stillingtagen i forhold til det udtal- 
te. Som vi siden skal se, er danskeren Ole Togeby ikke enig med 
RL i denne analyse. 

I0vrigt samler RL de sproglige karakterist ika , som hun anser for 
specifikt kvindelige i 9 punkter (se bilag nr. 4 ) , hvoraf de vig- 
tigste er naevnt her, men som alle bidrager til at tegne et bille- 
de af kvinden som svag og usikker, og som viser, at hun ved at 
fortsaette med denne sprogbrug vil have svaert ved at "konkurrere" 
med manden pa arbe j dsmarkedet - udfra teorien om, at den der ikke 
bekersker et magtfuldt sprog, far vanskeligt ved at fa indflydel- 
se i samf undet. 

Alt i alt giver RLs overvejelser og papegninger anledning til at 
fastsla, at kvinden star i et sprogligt dilemma - et paradoks man 
kan kalde "double-bind". For taler hun som manden, ford0mmes hun, 
er ufeminin. Bruger hun det ovenf or skitserede kvindesprog, skasld- 
es hun derimod ud for ikke at kunne formulere sig ordentligt eller 
tanke klart, ligesom hun derfor heller ikke synes at vaere i stand 



at deltage i seri0se diskussioner el- Ugn.: "These two choi- 
ces which a woman has - to be less than a woman or less than a 
person - are highly painfull." (ibid. p. 6). 

I0vrigt skal her understreges den opfattelse, som RL giver ua- _ 
trvk fc>- at ic hpjere socialt stade, herunder uddannelsesm^ssigt , 
e- menneske befinder sig pa, des mindre sprogf orskel le mellem k.n- 
nene De-e tr^k blev 30 ogsa bem^rket af svenskeren Olle Joseph- 
son, 'emend det ser ud til, at psykologiske faktorer, " - ;™ 
selvo.fattelser. medf^rer, at m.ndene under alle omst.ndxgheder dc- 



minerer- 



fS, . •i-O'-ligheden trukket ikke si fa aspekter frem, som 
L nyere ker.ssprogsforskning stadig anser for v.sentlige at ar- 
bejde ^ed. Irr.idlertid er der er fundamental modsigelse imelleT. 
RLs udsagr. eg den oade, so. hun argumenterer for den, pa. 

de- ene sid. .iver hun udtryk for. at sociale faktorer e.' vtg 
Tige 'at inddrage'i forskningen for at fcrsta k.nssprogsproMe.at.kken 
Hen Bi den anden xager hun ingen so., heist steder hpjde for dem. 
Tngen steder sa n,eget som naermer hun sig en dif f erentiertng al 
CvLen (aWers..ssiEt. uddanneisesB^ssigt . uddyber famtlt.re for- 
^old el. U.n.). Derfor er hendes bog ogsa sv.= at opfatte so. et 
.eget v^gtiit videnskabeligt arbeide, omend den naturligv.s b*r 
ses ^ lyset af, a^ den er en af de forste Mger, der udkommer 
a- .oaerne kcnssprogsarberder , ligeso. den pi trods af sadanne 
k^i.iknunkter. synes at have v.ret inspiration.kilde tor en de. 
senere^arber.der (hvilket bl.a. kan ses a: de .ange henvtsninger, 
som forskere selv idag kommer med) . 

SO. andre konssprogsarbeider. der udkom.er pS dette txdspunkt 
syn»s hensigten nok sa meget at v.re et fors^g pa selv at orsta 
proble.atikken n-i dette omrade, end det egentlig ser ud til a, 
v.re hensigten at g<»re den begribelig for andre - og dette er 
ikke mindst .edvirkende til, at den ikke star sa st.rkt t stne 

udsagn. . . . 

Yd<=rligere er ae " f Gr50gspersoner , r.. he....de. t-i 

ud^lukkende .ennesker fra hendes egen private og faglige omgangc- 

Wed- ■--•rr.cr de nat.rligvis ma repr absent ere en soci..at se. ^ 

■"J"...^,,,-.^ ,r^-^->e og af hvilken grund resultaterne helier 
ikke er general iserbare . 
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MARY RITCHIE KEY: "Male/Female language" (1975) 



Den amerikanske antropolog Mary Richie Key (MRK) er ogsa en af dem, 
der tidligt, her via antropologiske studier, blev opmaerksom pa 
den sexisme, som vi har set sprogsystemet udtrykker. Dette arbej- 
cle medf95rte siden en interesse for, hvLke k^zSnsf orskelle man kan 
spore i sprogbrugen, saledes som "Male/Female Language" fra 1975 
er udtryk for. 

Her far MRK indledningsvist konkretiseret den drivkraf t , som ikke 
bare hos hende, men i h^zSj grad ogsa hos sa mange andre , heriblandt 
Robin Lakoff, har varet igangsat teren ikke blot naturligvis af 
k<z5nssprogsstudier, men af den samlede kvindef orskning : 

"This little book, then, is a result of several years of _ 
teaching sociolinguistics ; many years of serious linguistic 
research; af lifetime of knowing what it is like to be fema- 
le; and a lifetime of wondering what it is like to be male. 

(ibid. p. VII) 

MRK er en af de fa f orskere , der, omend maske lidt overfladisk, for- 
S95ger naarmere at se pi den metode, nyere kvindef orskning benytter 
i sin tilgang til stoffet, ligesom hun pr^Sver at forklare forskel- 
le,der kan tilskrives, at den moderne forsker pa k^Snssprogsomradet 
ofte er en kvinde. 

Dette sidste faktum, som er en fundamental sndring i forhold til 
den traditionelle ikke blot sprogf orskning , men f orskning i det 
hele taget, mener hun medf^Srer, at der er blevet anlagt en anden 
synsvinkel, hvilket hun illustrerer med f^Slgende fabel cm IflJven 
og billedet: 

"The story goes that a lion was looking at a painting of a hunt- 
er slaying a lion, and he commented, "Yes , but who^^painted 
the picture? A lion might have done it differently . 

(ibid. p. 7 5) 



Det som MRK pipeger er .Itsa, den kvindelige forskers pr^nisser 
for at skrive om sit eget k^n er forskellige fra den mandeUge forskers, 
og at det kan farve hendes arbejde. Som vi allerede har set eksempler 
pi.er dette - naturligvis - ogsa tilf.ldet. Men nir personUge og _ 
(k^ns)politiske vurderinger maske i for h^j grad pr.ger analyserne , sa 
Sky Ides det nok ogsa, at k^nssprogsforskningen er sa ung og endnu .kke 
i 0nskelig grad har udviklet tilstra^kkeligt objektive metoder. 

bo 



En af de umiddelbare konsekvenser , som MRK ser som et generelt 
problem i den moderne kvindef orskning som f01ge af denne ander- 
ledes synsvinkel, er at maend fuldst^ndigt er udeladt som gen- 
stand for forskningen. Denne konstatering er vel nok korrekt - 
og isasr omkring dette tidspunkt i 197 5 , hvor bogen er udgivet. 
Pa den anden side er det en fuldt forstaelig konsekvens. For 
ikke blot er forskeren nu en kvinde, men det man primsrt 0nske- 
de at underspge var opsa - kvinden- Det er hendes stilling og 
placering i sarr.fundet og i familien, som tagec op til naermere 
unders0gelse , fordi nun mere end nogensinde f^ier sig presset 
ind i et k0nsrcllem0nster , der ikke mere passer til hende. 
Imidlertid mener HRK, at m«nd ikke blot er udeladt som unders0g- 
elsesobjektBrmen at det er urim.eligt, fordi ogsa m.aend er of re for 
sexism.e, hvorfor et af hendes kapitler fokuserer pa "det mandlige 
fravaer" ("Discrimination against Males, Taboos, and the Double- 
standard", ibid.?. 54). Da denne sexisme mod manden er et vaesent- 
ligt led i MRKs kritik af den moderne kvindef orsknings metoder, 
finder j eg det n0dvendigt at inddrage den her under sprogbrugsaf- 
snittet. I kapitlet naevnes ncgle eksempler pa de mange sarende og 
fornasrmende ud^ryk, som (ogsa) findes og bruges om m.asnd , ligesom 
hun indleder med et sakaldt mandediskr iminerende ordsprog: 



"VJhat are little boys made 
Snakes and snails, and puppy-dogs 'tails ; 
And that's what little boys are made of" 

Det er muligt, at der findes m.ange kcJnsdiskxr iminerende udtryk om 
msnd. De unders0gelser , jeg i fcrbindelse med dette arbejde har 
faet kendskab til, viser imidlerrid, at det drejer sig om forholds- 
m^ssigt langT farre vendinger , end hvad man gennem tiderne har ment 
at kunne sla fast om kvinder. Men det kan naturligvis hsnge sammen 
med, at det i asldre tider var mand , der nedskrev disse adtryk, 
og at den m.oderne forskning netop 0nsker at drage de mange kvm- 
defiendske sexistiske termer frem for herved at blive sig dem be- 
vids-, forklare dem og eventuelt efterhanden derved lade dem sta 
xilbage som et levn fra dengang, man mente de udsagde nogen som 
helot G.andhed or., nogen som hel3t. 

Mei> it m.an 3Kal vdcre ydersr forsigtig i sir, oon, over sadanne k<;'n:- - 
Gpecifikke udtryk viser bl.a., at der. lille ovenstaende remse blot 
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en omskrivning - om pigerl Hvorfor eksemplet ikke 
St heldigt valgte i det «rinde, MRK er ude i: 

"What are little girls made of? 
Sugar and spice and everything nice; 
And that's what little girls are made of. 



I95vrigt fremhaver MRK, at det blide, udtryksfulde og h95flige 
sprog, som har varet opfattet som specifikt kvindeligt er ude- 
lukket fra at blive benyttet af manden. Hun er her ikke opmark- 
som pA, som vi sa Robin Lakoff var det, at msnd , der fornsgter 
det traditionelle mandlige ideal, ogsa bevidst fornsgter et sprog, 
der maske mere kendtegner manden end kvinden - altsa b0sser og 
siden "de bl^de masnd" . 

Det morsomme i den made, som MRK her trskker linierne op pa er , 
at det normalt forkstrede specif ikke kvindesprog, som vi har set 
karakteriseret som forvr^vlet , emotionelt og svagt, her pludselig 
g95res til noget attravsrdigt , som manden holdes ude fra. 
I0vrigt forekommer det os idag rigtigt at inddrage de sproglige 
problemer, mandene matte have, hvilket ogsa bliver gjort i den 
nyeste k^Jnssprogsvidenskab . Ligesom vi sa, at nogle forskere, 
her specielt i forbindelse med de amerikanske og tyske systema- 
tiserede kategorier af sexistisk sprog og de foreslaede alterna- 
tiver, g95r en dyd af at papege og argumentere for m^ndenes inter- 
esse i at fA foretaget unders^Sgelser , der kan rette op pA even- 
tuelt fundne uligheder, der ikke blot k^nsvurderer kvinden, men 
ogsa i nogle tilfalde manden. I den forbindelse kan man ogsa frem- 
have, at det vel ikke er tilf^ldigt, at vi idag hellere taler om 
k<z5nssprog end om kvindesprog. 

Af interesse hvad angAr de to k0ns respektivt foretrukne valg af 
gloser og termer, viser MRK i^vrigt enkelt , men glimrende illustra- 
tivt nogle generelle tendenser i et skema, som pany understreger 
kvindens svage made at udtrykke sig pA i modsstning til mandens 
mere slagkraftige fa<;on. Det far f^lgende forklaring og bemsrk- 
ninger med pa vejen: 

..vocabulary "e.s and expressions which illustr^^^^^^^ 
^p?:;ious!%u?e*?einJ: llt.lV^ol dear! How perfectly sweef." 
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The continuum moves toward strong or brutish terms, ^such 
as "belly" or "guts" and finally tc obscenities and items 
which, until recently, rarely found their way into print ^ 
If males use language as that defined on the left side or 
the chart, they are thought to be effeminate; if females 
use language as that defined on the right sice of the chart, 
they are thought to be coarse." 

( ibid . r . 33-3^ ) 



Full 

usap:e 



Limited 
usage 



Weak Mild 
Feminine 



Neutral Strong Taboo 
Masculine 



(ibid. r.3U) 



Som man kan se , stammer disse fremhsvelser overens med, hvad 
Robin Lakoff gjcrde opmsrkscmpa. Men sorr. hendec bO£: er cgsa KPsKs 
arbejde udsprunget af sub^ektivt, overve] elser , oei som vi bl.a. 
har set ikke altid holder for nacrmere studier . Iir.idlertid er 
bogen fuld af eksempler, der cplyser og stpttei ranken or:., at 
der er et arbejde, der bpr g0res, hvis kvinden - og manden... 
ikke cnsker a^: blive nedvurdeie* zzrzzbru; 
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WILLIAK K. O'EARR OS BOWHAIJ K. ATKINS: 

"Women's language" or Towerless language": (i98o) 

Lad mig specielt vedr^rende kvinders - og her ogsa msnds - 

sprcgbrug naevne en artikel, publiceret i en amerikansk bog, 

som er udgivet af Sally McConnell et al . : "Women and Language 

in Literature and Society" (198o). 

En af dette vark:: fA arbejder, der er baseret pa epne empiriske 
urider-^j- elser . er ckr^eve^- William K. -"Barr or ^^owman K. A^- 
kin::: "Women^^ l.^npuape" o "F'oweriecr Idnguaro":'. 
De to fcrfattere har her specielt unders0gt, hvordan msnd op 
kvinder tdler i retten pa bagprunc: af mistank-r or., at 



"•••so-called "women^s language" is in large part a language 
of powerlessness , a condition that can apply to men as well 
as to women* That a complex of such features should have 
been called "women^s language" in the first place reflects 
the generally powerless position of many women in American 
society, a point recognized but not developed extensively 
by Lakoff* Careful e}enination in one institutional ^ setting 
of the features which were identified as constituting "wo- 
men^s language" has shovm clearly that such features are 
simply not patterned along sex lines. Moreover, the featur- 
es do not, in a strict sense, constitute a style or register 
since there is not perfect co-variation." 

(ibid. p. 94) 

Som man ser, understreger de to forfattere meget tydeligt deres 
mistro til ideen om et reelt kvindesprog. Altsa til et sprog, der 
specifikt skulle kunne tilskrives kvinder* 

I0vrigt har mit materiale vel allerede vist (og skal yderligere vi- 
se) , at de to forfattere sandelig ikke skyder over malet, nar de 
henviser til, at deres inspirationskilde Robin Lakoff undlader at 
inddrage de klassemaessige aspekter - det g0r de fsrreste forskere 
i tilstraekkelig grad. 

I forfatternes indledende arbejde noterede de sig den ikke overrask- 
ende kendsgerning , at advokater gav rad til deres yngre kolleger i 
form af en slags praktisk retshandbog med direkte addresse til og 
opmaerksomhed mod de kvindelige vidner i retssalen. Denne "handbog" 
ansporede de to forfattere til saerligt at fokusere pa, hvordan sa 
disse kvindelige vidner opf0rte sig/talte i retten. 

1 . Be espt:ially courteous to women, ("Even when jurors share the cross- 
examiner's reaction that the female witness on the stand is dishonest or other- 
wise undeserving individually, at least some of the jurors arc likely to think it 
improper for the attorney to decline to extend the courtesies customarily 
extended to womcn/'^ 

2. Avoid making women cry. ("Jurors, along with others, may be inclined 
to forgive and forget transgressions under the influence of sympathy provoked 
by the genuine tears of a female witness." "'A crying woman does your case no 
good;'5 

3. Women behave differently from men and this can sometimes be used 
to advantage. ("Women are contrary witnesses. They hate to say yes. ... A 
woman's desire to avoid the obvious answer will lead her right into your real 
objective-contradicting the testimony of previous prosecution witnesses. 
Women, like children, arc prone to exaggeration; they generally have poor 
memories as to previous fabrications and exaggerations. They also are stubborn. 
You will have difficulty trying to induce them to qualify their testimony. 
Rather, it might be easier to induce them to exaggerate and cause their testimony 
lo appear incredible. An intelligent woman will very often be evasive. She will 
jvoid making a direct answer to a damaging question. Keep after her until you 
set a direct answer-but always be the gentleman.**^ 

(ibid, s- 95) 
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Ved hjslp af ISc timers bandcptageise , som de tc icrskere bragte 
hjen; fra 21 ars arbejde i retssalen, dokumenterer de, at det ik- 
ke kun er kvinder, der bruger det ncrmalt kvindespecif ikt cpfar- 
xede sprog. De fandt belsg fcr derec tese or., at msnc cgsL - :i . - 
er ancet end 'V.orir." sprog . Dette faktum viser de i tc skerr^aer, 
hvor det klart frerr.gar, hverr: der udtrykker sig pa hvilk^.'.i made 
(se bilag r.r . i ) . 

Af svarene r.atte konklus ionen blive, at der. mide, et menneske 
taler d?: i hc:ere grad er relateret til sociale fcrholc end 
i^rin-aert til det inenneskeiige konl Onend der understreges en ten- 
dens til (se skema under bilag), at kvinder nok oftere benytter 
sig af denne forr. fcr sprog end msnd . Hvilket kan tilskrives 
"the greJiter ter.dency of women to occupy relatively powerless 
social positions. What we have observed is a r^ection in their 
speech behavior of their social status." ( ibid . p . 1 ) . Hvilket 
er en udlaegning. der f alder i tr£id mec den, anfcrte i forbin 

else med Clle Josephsonc crdf or staelsesunders^rgelse , der jc vist 
at msndene, on. det var reelt eller ej , altid gav udtryk for en 
overlegenhedsf plelse i forhold til kvinden. 

Konsekvensen af at benytte et "powerfull language" i stedet fcr 
et"powerlesc" fremgar klart af de meninger , som j urymedlemmerne 
i en retssag gav udtryk for efter at have lyttet til en bandcp- 
tageise, eg 5cm de to forfattere herefter opstillede i et skema 
(se bilag ni . £ ). Heraf fcr^tir man klart, at den made, scm 
•.'idp^rr>'=- zz^-zz'L^^ fc:rei cir :re::" "^1. har er. c^a:rk indflydelse p 
hvcrdan zeiei ujnaen bedcmmer cr -.'srte: he:' j'.jrym.edlemmern':^ ^ He:^ 
far vi altsa kcnkret iseret den vassentlige indfiydelse sprogbruge 
bar pa vores bedemmelse af andre m.ennesker. 

Ken det scm isaer er bemsrkelsesvsrdigt i denne unders^^gelse er 
selvf 01geli£ , at disse f orskere, p<i baggrund af et tilsyneladenae 
metodemaBSsigt palideligt empirisk m.ateriale, faktisk kuldkaster 
og tilbageviser tecrien cm eksistensen af et sakaldt kvindesprog 
Hvad der fcr dem er belsg for at hsvde er derimod , at cm der syn 
es at vaere en sprcglig adisrd, son. ser ud til specielt at blive 
benyttet af kvinden , sa er de^ hendes sociale pocition, a] -3a 



Maske skal forklaringen pa den f orbl95f f ende ensartede og en- 
sporede opfattelse af, at kvinden - hvem hun sa end erl - tal- 
et andet sprog, som vi har set det hsvdet i disse arbejder 
vedr0rende sprogbrugen , kunne forklares udfra nogla praecise pa- 
pegninger af de moderne kvindef orskeres tilgang til stoffet og deres 
metodeanvendelse, som vi nedenfor skal se, den tyske kons- 
sprogsforsker Gisela Klann-Delius foretager. 



GISELA KLANN DELIUS: "Sex and Language Acquisition - is there 
, any Influence?" (1981) 

At afslutte denne del af mit arbejde vedr0rende kvinders (og mands) 
sprogbrug med Gisela Klann-Delius ' (GKD) artikel "Sex and Language 
Acquisition - is there any Influence?" (Journal of Pracmatics , 5/ 
1981, p.l) forekommer mig relevant, specielt fordi, jeg mener, 
hendes velargument erede papegninger af den eksisterende empiriske 
k0nssprogsforsknings manglende entydighed, hvad angar dens papeg- 
ninger, kan vare med til at danne en rimelig afslutning pa de pras- 
senterede arbejder og de anvendte metoder. 

I sin artikel fors0ger GKD ved hjalp af et stort udvalgt materiale 
af empiriske unders0gels er at fa vist, hvordan den hidtidige em- 
piriske forskning er blevet foretaget og dermed ogsa, hvorfor re- 
sultaterne er sa f orskelligart ede og derfor sa lidet generaliser- 
bare . 

Ved at inddrage unders0gelser , hvori man udfra fonologiske, syn- 
taktiske og leksikalske grunde har fors0gt at narme sig forklaring- 
en pA, om der skulle kunne pavises forskelle i sprogindlaringen 
hos b0rn, som kunne tilskrives deres biologiske k0n, ses det, at 
nogle forskere i deres unders0gelser finder belag for at konklude- 
re, at barnets k0n bestemt influerer pa sprogindlaringen - som 
vi har set ikke blot allerede Otto Jespersen pasted, men hvilket 
der ogsa blev givet udtryk for i de svenske unders0gels er , som 
jeg indledte dette afsnit med. Mens andre ikke mener at kunne hav- 
de dette. 

I sit fors0g pa at blotlagge de metodemassige fejl, GKD ser i den 
eksisterende k0nssprogsf orskning , fremhaver hun, hvad vi hovedsa- 
geligt ogsa er blevet vidne til i mit prasenterede materiale, at 
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undex-s^gelserne ofte er baserede pa et enkelt trin i barnets ud- 
vikling, og derfor ikke giver et bredt eller sarr.let oillede. At 
fcrs^sgspersonerne ofte er for snsvert udvalgt (r.iddelklasse ) , 
at underspgerens kpn hdr vaere cplyst , eventuelt bjir begge k?r. re- 
crccser.teres i denne rolle. At den unaturlige situation, soir. en eni- 
pirisk uncerspgelse altid vil vsre , i h0Dere grad b0r beskrives 
og tageo i betragtning. Og endelig at selve det linguistiske ud£=ng3- 
Dunkt i rr.ange underspgelser er for sn^vert : "rr.any studies are zr- 
ly as gocd as the linguistic model they use. 5c, for instance, 
the value c: studies eir.ploying transf orir>at ional grammar is bound 
cc the consistency of this linguistic m.odel and its adequacy :cr 
describing natural language use." (ibid.p.lo). 

Som et meget vssentligt aspekt i denne sam.r.enhsng understreg-r 
GKD den generelle og fundamentale mangel pa et velbeskrevet tec- 
retisk (biclcgisk, socialisationsteoretisk) udgangspunkt , der so;r 
vi har set i savel den eeldre danske k0nssprogs videnskab som isasr 
i de f0rste arbejder af den udenlandske (Rcbin Lakof f , Mary Ritchie 
Key} medf0rer personlige og f 01e Ises ladede papegninger, der if01- 
ge GKD maske endog blot synes at understrege de dybt forankrede 
fordomme (ibid. p. 11) - hvilket sidste jeg nu ikke synes, hun far 
vist genner: sin presentation af unders0gelser - eller noget sted 
i sin artikel i0vrigt far argumenteret overbevisende for. 
I0vrigt er det GKDs hensigt igennerr. dette arbejde samtidig at fcr- 
s0ge at tilbagevise en anden udbredt opfattelse, nemlig den at 
kvinden taler bedre end manden, hvilket de er.piriske underspgei- 
ser heller ikke hverken synes at kunne be- eller afkraerte. 
I den forbindelse er det neerliggende at drage en parallelitet til 
sociolinguistikkens to hypoteser: dif f erenshypotesen og deficit- 
hypotesen, hvor den sidste i denne sammenhsng betyder, at man enten 
anskuer kvindens sprog - som arbejderens - son en darlig variant 
af mandens. Eller omvendt opprioriterer man det, og dermed kvinde- 
ligheden, idet man betragter det som en styrke for kvinden, lige- 
som det er udtryk for en fundamental del af hendes psyke , scm hun 
herigennem viser i sit adfeerdsm0nster , og derfor bcr et eventuelt 
kvindesprcg bevares . Hvis vi skal rubricere den k0nssprog3f crsk- 
r.ing. vi iier har faet kendskab til, er det netop et sadant vsr - 
diladet udgangspunkt, de fleste ( ukommentere- ) syne^ a- benytte. 

GKr, ifcSlge dif 1 erenGhyporeser. . a-" ir.ar. ikke skQx 
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tilskrive det sprog, kvinden taler, nogen anden vsgt end det, 
manden taler. Hun argumenterer saledes for blot at se pa den 
forskel, nan matte kunne registrere mellem kvinden eg manden 
i deres sprogbrug som - en forskel. 

Jeg mener, GKD har ret i at papege vigtigheden i, at man i sit 
forskningsmsssige udgangspunkt ogsa g0r sig sin holdning klar 
pa dette punkt , fordi de to grundholdninger vel egentlig er 
sa v^esentlige, at de kunne dele k^nssprogsf orskningen blot ud 
fra disse to kriterier. Imidlertid er det de farreste forskere, 
der eksplicit redeg0r for deres grundholdning til denne problem- 
stilling, omend den naturligvis indirekte tilkendegives gennem 
arbejdet. Af den ene eller den anden personlige bevsggrund - som 
er meget f 01elsesladede , synes man i mit prasentere- 
de materiale hovedsageligt at arbejde udfra tesen om, at kvindens 
sprogbrug er ringere (specielt hos sldre , mandlige videnskabsf oik ) , 
eller at det er miskendt, og at det udfra mange, men ikke sa tra- 
ditionelle og direkte samf undsrelevante synsvinkler, b^Jir vurderes 
h0jere, hvilket man sa fors0ger at vise. En undtagelse herfra er 
den ovenfor citerede unders0gelse ""Women^s language" or "Power- 
less language"?", som ved at fornsgte eksistensen af et kvinde- 
sprog, naturligvis heller ikke valoriserer sprogbrugen efter k0n - 
men nok udfra sociale aspekter. 

Netop i forbindelse med som forsker at fa bestemt og forklaret 
sit udgangspunkt er det selvf01gelig ogsa belt vssentligt, 
han/hun g0r sig klart , hvilket et objekt, der skal unders0ges. 
Som vi har set og forklaret, er det i disse unders0gelser hovedsa- 
geligt kvindesproget, der som det angiveligt afvigende fra normen , 
har va.kt interesse. Men i alle tilf^lde er vi ladt i srikken med 
hensyn til, hvilken en kvinde, der er tale om . er hun biologisk, 
sociologisk eller biologisk og sociologisk determineret . For sa 
vidt er det ret uinterssant, hvilken primer indstilling, forskeren 
har, men som en del af det teoretiske udgangspunkt er den Uge sa 
vigtig at fa prsciseret som den ovenf ornsvnte def icir-dif f erens-hy- 

potese. 

Denne uklarhed er GKD ogsa opmajrksom pa og fors^ger udfra bade 
biologiske, kognitive og socialisationsteoretiske argumenter at 
naerme sig en trovsrdig konklusion pa sit sp0rgsmal, om (som vi har 
na^vnt) der findes forskelle i sprogindlsringen , der kan tilskrives 
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barnets k0n. Til trods for hendes grundige studier mener hun sig 
imidlertid ikke i stand til andet end pa et relarivt forsigtigt 
plan at fcretage nogle konklusioner (hvilket nek er en klog dis- 
position pa baggrund af artiklens kritiske hcldning til den ir.ccer- 
ne k0ns3p>-ogsforsknings for hurtige slutninger pa for 10st grund- 
lagl), eller sorn hun selv udtrykker det "hypcteser" , der opstille: 
i u p-jnkter, eg so;:, hun rr.ener er v^sentlige at tage i betragtn-nf 
i det frer.tidige f orskningsarbe j de : 

(1) There is a sex dillcience in language learning; however, tex differences are not to be expected 
in all areas of language acquisition, but most likely only in the semantic-pragmatic domain. 

(2) "Die influence of sex on language acquisition hat lo be seen as causing differences and not 
deficits. 

(3) This crucMl distmction between differences and deficits in language learning has not been 
made m previous empirical researcn, which is one explanation of their not being too success- 
ful. 

(4) Conceiving of sex and language acquisition in terms of difference rathei than of deficit 
should be a productive guideline foi further empirical research in a branch of psychoUn- 
gutstics that is in dire need of being developed. 

(ibic.^.:) 
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Mange af specielt de tid.'.igc ucenl andske kznssprcgsur.cerscgelser 
er blevet udarbejdet udrr- der: r.cldnin£, at der eksisrerer et kvin- 
desprog, hvorfcr det er naturlirt at finde frer. til, hvordan det 
ytrer sig sarr.z fcrssige nogle rcisigtige tilr.srr.elser til at for- 
klare de traek, rr.ar. fir.ce:: fre:: til. 

Forskerne papeger kvir.cer.- ger.eielt ar.d-c^leder truf a: sprcget , 
hvor de behar.dlede cr.rlder, sen. ar^ser fc: :--vir.despecif ikke , kar. ka- 
rakteriseres son. al- i alt svagere ent der. rr.ade . sor. mander. formule- 
rer sig xjI . 

Imidlertid bliver vi ikke ever bevis te err rigtigheden af disse 
detaljer ede under30gelser£ papegr.inger , hvilket ikke mindst skyide^ 
at de cfte r.cdsiger hinanden eg derfor efterlader et noget forvirre" 
ir.dtryk. Derfcr -I vi pa r.uvsrende tidspur.^t er.drr. vsre forsigtige 
i vores kcr.k-usicner pa det f crel iggende grur.ilag. 
Imidlertid kan vi sige sa meget i relation til vores indledende 
sr>c,r'gsrr;i: , a: i vinden " r ingei e i er rssentat ion i sprogsvsteriet ikke 
dir-ek-.e bevije. a: r.a:np-- sair.r.e:. hendei- sprogr.r'.^, i.vi'ke* r.av-r 

V32ret interessant at kur.n? pavii-, eftersorr. vl jc i iorbindelse 
med sprcgafsr.ittet .: 1 , at i r.ver^; raid vis V:viT;der faktisk ryne... 
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at spejle sig i sprogsystemets billede af dem. 

Det man her fokuserer pa for at n^rme sig en forklaring va denne 
om ikke specifikke sa typisk kvindelige rr.indre magtfulde optrsden 
som underordnet i iorhold til manden, er derfor kvindens opdrapel- 
se - hele ^hendes socialisation, som skal vise sig at kunne give 
mange svar pa hendes mindre "gennemslagskraf t ige" adf^rd. 

Man kan maske indvende til ovenstaende, at det jo da er indlysende 
kendsgerninger, som disse forskere m0jsommeligt kommer frem til. 
Og i virkeligheden synes j eg ogsa, at mange af de praesenterede un- 
ders95gelser maske lettere og mere oplagt kunne have vaeret foretaget 
og pivist i et andet regi. For som vi sa bl.a. i forbindelse med 
one Josephsons artikel, justerer disse forskere ikke deres m.ateri- 
ale for faktorer som uddannelsesniveau og indtaaegt, hvorfor under- 
30gelserne heller ikke kan vise, om der reelt findes et kvindespe- 
cifikt sprcg pa tvaers af disse forhol. Det de g0r er at illustrere 
nogle socialpsykologiske traek - de beviser ikke noget sikkert om 
det holdbare i at tale om et reelt kvindesprog. 

Og den seneste forskning ser da ogsa ud til at v^re af en anden og 
mere gyldig karakter. Her mener m.an nok, at nogle kvinder taler and- 
erledes end nogle m^nd . Men det skal ikke opfattes som kvindespeci- 
fikt,fcr der findes ogsa maend , der taler som kvinder, ligesom sccia- 
le a'spekter som efterlyst ovenfor, spiller en vaesentlig rolle. 
Af den grund veges der pa, at vi b0r v^re forsigtige i vores vurde- 
ringer af de forskelle, der kan registreres i forskellige menneskers 
sprogbrug, og det ikke mindst fordi de traditionelle bed0mmelser 
ofte harmonerer med, at det til samfundet engang tilpassede norm- 
sprog er det rigti^^e. Saledes ber0rer man her det ^nskelige i en 
^ndring af vores normopf att else - og ikke n0dvendigvis en ^ndring 
af kvindens - eller mandens - sprogbrug- Vi b0r i h0jere grad accep- 
tere, at der findes disse sproglige divergenser, hvilket ikke mmdst 
GKD fremhaver i sin grundige status over den m.oderne k^nssprogs forsk- 
ning, eg at vi fra det udgangspunkt kan fors0ge at n^rme os en ror- 
klaring pa, hvorfcr sa de findes. 

Pa denne baggrund, hvor vi ?a det n^rmeste er ved at fa forkastet 
teorien om eksistensen af et specifiKt kvindesprog, er det n^rliggen- 
de at unders0ge, hvad man til geng.ld lidt bredt og diffust nu fcku- 



serer pa, nemlig kvindens i et eg alt mindre magtfulde adfsrd. 
Hvorfor hun ogsa taler anderledes end manden , men at det ikke 
n^dvendigvis er specifikt fcr kvindekcnnet - men mere for en el- 
ler ander. form for underorcnet gruppe. 

Cg hvad ville vasre m.ere na-urlig- for os og fcr at incki edse den- 
ne vsremade end at underscge, hvad m.an igenner. forskeliige under- 
5?g€ls€r rr.ener a- kunne sig or Kor:.::.un ika^ ionen n.elie::. kvince eg 
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KOMMUNIKATIONEN. 

Et relevant sp0rgsmal til den karakteristik , vi nu har fuel at 
kvinden, ma vaere, hvorledes hun klarer sig i en sproglig interak- 
tion ined det modsatte k95n. For selv om de nyeste unders^gelser vi- 
ser, at der ikke udelukkende er tale om et specif ikt kvindesprog, 
men mere om forskellige mader at benytte sproget pa, isaer afh^ng- 
ig af brugerens sociale status, sa blev det dog vist, at kvinden 
alligevel, nar der var taget h^Sjde for dette og i forbindelse med 
specielt uddannelsesmaessige forhold, i st^Srre udstrakning benyt- 
tede sig af, hvad vi har karakteriseret som en svagere sprogbrug 
end manden. 

Vi skai fors95ge n^Sjere at blotlaegge og forklare eventuelle forskel- 
le mellem den made, som kvinden forholder sig i en kommunikat ions- 
situation og den made, manden g95r det pa. 

I den forbindelse skal vi cgsa fa mulighed for at tilbagevise 
den kendte myte om, at kvinden altid snakker, de tier aldrig stil- 
le, men snakker i et vak om ingen verdens ting osv. osv. 
I dette afsnit vil der foruden praesentat ionen af to arbejder, der 
behandler kommunikat ionen mellem kvinden og manden i henholdsvist 
den offentlige og i den private sfare (her aegt eskabet ) , ogsa bli- 
ve focuseret pi de ikke sproglige koder, fordi de skal vise sig 
at st95tte og hjaelpe med til yderligere at forsta, hvorfor kommuni- 
kat ionen foregar, som den g95r mellem de to k95n. 

BARBARA W. EAKINS OG R. GENE EAKINS: "Sex differences in human con- 
munication" ( 1978 ) 

Et forskerpar, som vi allerede har beskaftiget os med i afsnitter 
om sprog er B.W. Eakins og R.G. Eakins (EE) i forbindelse med de- 
res bog "Sex differences in human communication" (1978). 
I dette arbejde or det foruden nogle papegninger vedr^Srende k95ns- 
sprogsproblematikken indenfor sprog og sprogbrug, isar selve samta- 
lesituationen, der er fokuseret pi. I^^vrigt bestar det materiale, 
som EE behandler i denne bog, som tidligere navnt af en mangde 
refererede unders0gelser . 

I kapitlet "Why can't women be more like a man? Communication be- 
tween the sexes" (ibid. p. 57) understreger de, at en dialog kan ka- 
rakteriseres pi to mader. Den kan gi i retning af at kaldes in- 
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struir.en-al , hvcr der videregives, befordres eller anmodes or, 
inforrrcdticn. Men den kan ogsa vare af en mere expressiv type, son. 
bidrager til at hjslpe, belonne, opniuntre - eller det r.cdsatte - 
og scjT. generelt kan beskrives sc- :r.ere err.ot i.-:r.£l . F-i baggrund 
hvad unders^gelserne cir, kvindens sprcgbrug vis-e C3 , er det ikKe 
cverraskende , at hur. i forlaangelse hera: ogs;. er den, der i ko:^- 
rr.unikaticnen f?rs- eg freir.-est -jdtrykker sin abenher: og interesse 
for sar.talepartneren, altsa rubriceres hendes rr.ade at korr.ir.uniKer e 
pa 1 den expressive gruppe. Frobleir.et er in'.idler- ii , ar n:ancen c::.- 
vendt ser uc til at koiTimunikere i en mere inf crrr.a-: iv retmng. 
hvorfcr EF. ved hj=2lp ai denne cpdeling af kvinden og inanden (pa 
en :'-r ie-. :ir-c, r:.en nok ncgo: goner 1 ii.-c-r ende :;.a-:e) i ndier:r:in;- - 
vist prasciserer probleriat ikken , :Jon. dernied kan f rerr.stilles son., 
at det r.,i vsre r.eget svart :zr n.ennesker a: ricr.sat kdn at kc:;:- 
lyiur.ikere : 

"Thev -rreed r.ore ; sho^N'ec r.ci e "tension release" - rcr examine, 
laughing; ant manifested n-cre solidarity, as opposed to ant=:- 
gcnism. v:nat distinguished the rr.ale verbal interaotion was 
the higher number of attempted answers that came from men. 
They surpassed the women in the opaniongiving and orientation- 
giving categories of talk. Talk tended to be specialized ac- 
cording tc sex, with the preponderance cf instrumental, get- 
ting-the-~ cb-done speech ccming from male; and most or the 
exzjressive, sutoortive talk coming from :e!:,ales." 

(il- it. p. "7 2-7 3) 

Denne karakter is t ik af nenhc i tsx-ii". * ^-'indens eg randens kcmn.uniK 
tionsadfajrc k-:, r.'.y. •.•Lrr rifir. men er z':z' : ~ i. ZTzk^el ir 

grad underrygret i EF:; -i-'eni'. = we'' de ikke or., 

hvilke kvinder og mand . \' i rrasentere: f c r , hvat samtalen, der 
danner baggrund for udtal el set ne , dre;^,ede sir cm, og i hvilket et 
forumi, den udspandt sig. 

EE refererer en unders0ge 1 sei , ;er specielt gerne vil trekke :rem 
her, fordi den focuserer pa ncgle interessante forhold vedrcrende 
taleskifte- bale irelien. mand or kvfnde o? mellem tc menneskei a: 
sam,rr.e ken (Eim.merm.an eg West: ".~ex Fcier-, Interrupt ionr ant liien- 
ces in Conversation", 1 97 5 ). result arerne herfra viser , a* i dic;- 
!o^— vv:r.-:. .r m.nd, \ U'- Je: : 0 1. tilla^lJen- ! vi 

no: L-ryv-:: r. -:ll.?i ^n;:en art c r n.rnten alle (96'c) fi^.' 

rcretagc- m'-n.-;. T - :. ds.T-n inr ri^rtil fanttc:- meget fr. afbrv.;e":- 



ser eller overiapninger i samtaier, hvor partnerne var af samme 
k0n (%-tallet ikke opgivet). 

EEs konklusicn ?i disse tal er, at ikke blot synes kvmden i sir. 
sprogbrug generelt ar v«re mere h0flig end manden. Dette trsk 
synes cgsa at kunne genfindes i heie hendes kommunikatior.sf orTi, 
ier ikke destc rrdndre i de fleste tilfslde resulterer i, at hun 
domineres af manden ("Here, we are dealing with a class of spea- 
kers, females, whose rights to speak appear to be casually in- 
fringed upon by males." Citat fra Zimmerman eg West, EE p . 59). 
Som EE i denne forbindelse n«vner, stutter sadanne tal pastanden 
om, at det traditionelle k0nsrollem0nster i h^j grad findes og 
trives selv i de fundamentale normer fcr verbal kommunikat ion . 
Yderligere viser unders^gelsen , at samtalepartnernes sociale sta- 
tus er cmvendt proportional med afbrydelser: hc5j status medf^rer 
ikke cverraskende , at den talende uforstyrret far lov at tale. 
Hvor omvendt den darligt uddannede - eg scm derfcr cgsa som cftest 
vil befinde sig pa et lavere samf undsmass igt niveau - i cvervsld- 
ende grad ikke far lov til at gennemf^re sine sstninger. Som ek- 
sempel pa denne form for hierarki papeger EE, at ordstyreren i en 
forsarr.ling er den taler, der mindst afbrydes . Men at der ogsa 
mellem kvinder eg m«nd eksisterer en slags "social hakkeorden" 
kan ses af, at nar kvinder afbryder - som n«vnt i langt fsrre til- 
faelde end rr.snd - er det hovedsageligt andre kvinder, det gar ud cv 
er, til trods for at de i det af Zimmerman eg VJest fremdragne ek- 
sempel er pa lige uddannelsesniveau med m^ndene (alle universi- 
tetsfolk) . 

I0vrigt opstiller EE nogle af resultaterne herfra i fdlgende illu- 
strative tre tegninger, der viser, hverfcr kvinden til treds :cr 
sin abne eg positive holdning til samtalen ofte ir.a ende med at 
"vslge" tavshed-(se nedenfcr). 

EE understreger yderligere, at der ingen tvivl er cm, it ce :cr- 
skellige mere eller mindre tevidste samtalestrategier , som msnde- 
ne benytter sig af, kan v^re rr.ader til it kontrcllere selve emner- 
ne fcr samtalen pa. 

F.eks. •■'iste unders0gelserne af en raskke cam.taler r-.ec mange fcrs-r 
ede svarreplikker , som hovedsagelift stam.rr.ede fra T.snd , at ze au- 
tom.atisk f0r eller siden fdrer til, at samtalen blev bragt til op 
h0r, ligesom gentagne afbrydelser direkte f®rte til skift i samta 
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leemnet . 

I virkeligheden , skriver EE, er dette n0nster mellem mane og kvin- 
de praecist det samme, som kan studeres melleir. voksen og barn, hvor 
den vcksne cfre f0ler, at der er en niagtbalance , der ska- overhcld- 
es . 




Foruden strukrur-en i samtalesiruationen papeger EE en vigtig 
myte at tage cp her omkring kvinden, nemlig den at hun i al- 
mindelighed ikke r.enes at besidde humoristisk sans, hvorfor 
hendes kommunikat icnsmetode aldrig sker ved hjffilp af rip.orsomheG- 
er, Komik el. lign. Det synes scm cm, at det at udtrykke sig pa 
en humcristisk made eller det at fortaslle vittigheder eg skabe 
en kontakt pa denne made, er afh^ngig af vedkommendes sociale 
status i forhold til tilh0rergruppen. Hviiket igen uden tvivl 
ma forstas udfra den sikkerhed en h0jere samf undsmsssig rang 
altid vil give et m.enneske . Yderligere viser unders0gelserne 
omkring denne problematik, at m.^nd med kvindelige tilh0rere pa 
samme uddannelsesniveau som dem selv, oftere griber til at benyt- 
te en eller anden form for humoristisk kom.munikat ionsmade end 
kvinderne gpr. Men at kvinderne til gengasld oftere ser ud til at 
le ad deres vittigheder'. 

Dette sidste kvincetrsk, som :eg trcr er rigtigt at f remhsve , kan 
vel siges at korrespondere med eg ses i foriffingelse af den kvin- 
delige komm.unikative fremtraden, som generelt ser ud til via for- 
skeilige strategier at fa samtalen til at fungere, se i?Svrigt her- 
om senere. 

For0vrigt synes kvindens stadigt st0rre indtrasngen pa m.andenes do- 
m«ne, arbej dsmarkedet , eg hendes kamp for ligestilling savel pa 
hjemir>e- som udefronten, samt den bevidsthedsmsss ige og reelle ud- 
vikling, hun idag befinder sig i, at give hende den forn0dne relv- 
tillid til ogsa at forspge at udtrykke sig gennem humoren , hviik- 
et bl.a kan ses indenfor fcrskellige kunstneriske genrer (se her- 
cm senere), ligescm kvindelige klovner eg g^glere ikke langere er 
et ukendt fasncmen. 

Konkluderende pa dette kapitel af som nsvnt et vsld af refererede 
unders0gelser, mener EE at der fremstar et billede af de to k0n 
splittet ep i en arbejdsorienteret rolle cverfcr en soc ic-emot io- 
nelt orienxeret opf0rsel, som tydeligt genspejler sig i kemm.uni- 
katicnen. Som vi skal se, reretages praeist den samme karakteris- 
tik af den forsker, vi herefter skal besksftige cs med, Pamela H. 



Fishmian . 



"The -'-rbal oerfcrmanee of males is m.ost often a goal-directed 
"An -out" effort, characterized by analyzing, clarifying, e- 
vai;a?ing,"and controlling. Women's communication has involved 
reacting, positively and negatively, to the general situation 
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and to others 5 with a tendency to 
problems of decision itself; with 
vjith restoring unity." 



be concerned vjith the 
reducing tension; and 
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Reacts 

Reinforces 

Complies 
— • Supp<^rts 
Reduces tension 
-Restores unity - 
Agrees 




Informs 
Defines 

Analyzes 
Clarifies 

Suggests 
"Offers opmions _ 
Gives dire<tives 



(ibid. D. 78) 



Udfra denne rr^ser.t at-or: ha: ir.an i:.:^: 



me : 



.1 lece' 



^ faet er. fcrneTnir.else ai ^ 
der. hhrze n.and, der i kcrte 



at Isseren erxer^aaes 
og barske befalinger c£ uder. or.sv-L far gennerr.fcrt sine ideer ov 
erfor den humanistisk indstillec- kvince , der abent og venli?t 



fcrs^ger at stir.ulere sartalen. 
forsk.ema'^^r'E:"^^ begse - 
fund..-, iner. i -at harmonis}: rcr 



; aen ar.der. side, understreger 
* 'v' ^'i ^ r. r - \' e r. d i c e i e t s a 



"In the ir.ost successful! groups, there has to be just the 
balance between the twc behaviors - enough push to get t 
done and enough support 
:at ing 



prcpei 
he ^cl 



D J. JL J. L r- ' ■ - 



keeu tr.e tension froir. becoming de- 
(ibid.?.79) 



Men det er ikke nek at sige, at bare balancen er der, sa er 
alt god t . fcr si fungerer sar.fundet. I der. balance vi her har 
faet dei:.cnw trer-et . mangier y- : uxul .ctrii^^^ 



" u i d s t snd i g der. harmoi 



son 



lige k^nslcr deling ai den:, der gennerr. aereJ kommunikat ive acidtrz 



-g 

"ctvr'er" (or t o--. Fame: 
dem, der ogsc i^vrigt 
ville eive. 



*.*i:>er' er icentisr^- iii*^ 



ider 



-nae m 



T.ed n.acterJ or der:.. de^ 
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Alt i alt er der en del problemer med for alvor at fa^ste lid til 
EEs drbejde. Og det mener jeg ikke i-.indst skyldes, at de inddrag- 
ne unders^gelser kun i meget ringe omfang prssenteres pa en riiue- 
lig grundig made for os , der :o ikke har de artikler eg de h^ger , 
som danner baggrund for deres udtalelser. Og hvilket rr-aske ogsa 
kan vare grunden til, at min presentation af EEs bog virker mmdre 
vellyket- i og med min opgave her bliver (mere eller mindre) at 
referere et stykke arbejde, der selv bygger pa referater. PA den 
anden side er min argumentation for alligevel at prasentere EEs 
bog, at vi netop herigennem far introduceret en mangde materiale 
i form af et vald af mange gange mindre unders0gels er og artikler, 
vi ellers ville have haft svart ved at fa kendskab til. Ligesom 
bogen, nAr ovenstaende er taget i betragtning, giver en god, men 
lidt overfladisk indsigt i k0nssprogsproblemat ikken . 

Lad mig fors0ge at praecisere, hvordan ieg opfatter, hvad jeg i den- 
ne forbindelse kaider en overfladisk presentation. F0rst kan nevnes 
et kort og helt konkret eksempel, som EE selv giver pA , at kvmden 
ud af 55 samfund i verden udtrykker sig expressivt i 45 af dem 
(ibid. p. -73). Det er en interessant cplysning, men som man(jeg) 
desvarre ikke kan bruge til noget som heist, i og med at alt hvad 
-E ^ortaller cs om baggrunden for en sadan udtalelse begranser 
sig -il det refererede arbejdes titel, forfatter og udgivelsesst ed . 
En anden generalisering , som :eg mener, EE kommer til at bega her, 
dre^er sig om, hvordan de prasenterer kvindens kommunikat ive adfard . 
Som'vi mA forstA er kvindens funktion den ikke ukendte at 

^'ungere som en art "backing-gro.p" for manden, henoe oer opmuntrer 

som vi sA, typisk lo ad hans n^orsomheoer eg srorr set far ham 
^il at f01e sig som noget specielt. AltsA fremsriUes kvinden, som 
den der altid stAr i skyggen af m.anden. Men EE ser nok for ens.dxgt 
oA problemat ikken, i og m.ed de kun inddrager unders^gelser , der ^ 
anaiyserer kvindens og mandens kommunikat ion i den effentiige s.aere. 
Man kunne n.sten forudsige disse tendenser - som aog ingenlunce er 
uvigr^-ge navne i denne sammenhang, men som ikke giver et enty- 
..g^ J-.e-^e af kvindens adfaerd. Hvad med at se pA , hverd.n Kvma- 
en taler med sin familie, specielt sine b^rn eg unaersoge hences 
funktion der. Som tidligere naevnt bruger kvinden her .proger ^ix 
en meget vigtig funktion, nem.lig den at tilkendegive og itadiaste 
et tilh<^rsiorhold til sine b0rn. 

Med disse iidt kritiske linier pAstAr jeg ikke, at FE ikke kan have 
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ret i deres papegr.inger , men deriir.od at man ikke ud fra disse 
kan sige noget generaliserbart om kvinden og her.des kommunika- 
t ion^vjTiade . 

Imiilertid rader det arbeide, vi herefter skal prssenteres fcr, 
liat bod pa, hvac jeg erterlyser i F.Es bo£, , i og n.ed at der. n^^- 
ere behandler kvindens- kommunikat ive adfsrc -ec den mane, hur. er 
gift med udfra deres samtaier i hjemnet. 

EEs kapitel vedrdrence kcir-.ur.ikat ionen r.elle:.'. n.ander. eg /vir.::er. 
a^Gluttes rr-.ed et interessar.t sakaldt "suggested activities", sc" 
indeholder tarrets konkrete forslag til, hvcriar. : or sknir.per. pi 
dette cr.rade bl.a. vicere kan t ilrettelsgges - lisse sice>. er ss 
craktisk udf3rn-.et, at de kar. tjene sorr: udgang.spunkt for der inter- 
esserede^indledende artejce, herunder hvilke overordnede spcrrs- 
rnal, man kar. rtille si£, nar man nsrm.ere ^nsker at arbejde m.ed sar 
tllln'og ze strategier, den ciensynlig.t er baseret ct (se bilaf 
nr. 7). 

Ogsa her ska: mar. blot va.r e cpmxrksom pa op tare hrjde tcr, at 
de skitserede f rer gangsm.ader , der bl.a. gar ud ti aT opstilie 
nogie sz^crcsm.al i direkte ar.vendelige sker.aei , er altfcr lict de- 
-aijerede m.h.t. f crs^gspersonerne . Alt hvac EF 4benbart m.ener er 
noidvendigt at have kendskab til i denne fcrbindelse er k0n og 
aider - hvcrfcr de cplysninger , mar. herigennem matte fa, bliver 
vanskeligt ar.vendelige i en eventuel analyse. 
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PAMELA K: FISHMA::: "Interaction: The V.'ork VJomen Dc" ^^o^-iB) 



Era dette generelle billeoe, som kar opfattes son nogle rendense: 
^ komm.unikationen meliem kvinden og manden i "offentlige" s-vo- 
tioner, skal det blive interessant at se, hvcrledes de menresker, 
der er si taat relaterede, at ce er gif. mec ninanaen. ra.e. sam- 
men. 

Ecrtset :ra ncrle unaers0gelser ai aldre dat : 3e> -Je* i-:kv ■-• 
at der :orej.irger sa mange pa dette ielt. Ee"? sKXice^ vt . 
crar.tiRke r.rcDlemer i i-rm a: .t :inde i orsc csperscner . F-- : hv-; 



rr.ange rr.ennesker indvilliger frivilligt i at have en slags trecje 
"lytter" i form af en bandcptager i de fleste af d0gnets timer 
i op til flere dage uden at f?le privatlivet kr^nket? 
En relativt ny unders0gelse er imidlertid foretaget af den ame- 
rikanske forsker Pamela M. Fishman (PF]! og som hun har cffer.tlig- 
2-iort i en artikel "Interaction: The Work VJomen Do" (Social Pre- 
blems 2 5/ 1977-7S, p. 397 ). Heri belyser hun det hierarki , der ser 
ud til at findes mellem ^gtefolk i hverdagen. Is^r focuseres pa, 
hvorledes dialogen mellem de to udspiller sig, fordi den tilsyne- 
ladende er medvirkende til at opretholde den 0vrige magtbalance . 
Forfatteren baserer sine udtalelser pa 52 timers bandoptagede sam- 
taler hos 3 ^gtepar, hvor alle 6 personer er veluddannede (1 ansat 
i socialsektoren, de 0vrige i gymnasieskolen ) . Nar hun finder det 
Ga vigtigt at fa indblik i, hvordan ^gtefolk sprogligt fungerer, 
;a er det udfra resen om, at det netop er i hjemmet, ax det cver- 
.^rdnece billede mellem de -o k?>ns sproglige adf srdsncrmer bedst 
kan stude :s zg f orklares : 

"Tn i-hese relationships, in these trivial, mundane interactions, 
muc- of ^he essential work of sustaining the reality of the 
wor'd g'-e- . Tntimates often reconstruct their separate ex- 
oeriences, past and present , with one another. Spec ir ical ly , _ 
the couple sustain and produce the reality of their own relation- 
ship, and, more generally, of the world." 

(ibid. p. 39 8) 



- If 1 



den der har kontroi over konvers at lon- 



en, ogsa ofte er den st«rke og dominerende pa andre feirer, ansa 
hun det for vigtigt at se, hvorledes den praktiske situation cmkring 
selve installeringen af de tre bandoptagere foregik. Her var det ik- 
ke blct udelukkende m^ndene , der satte dem cp. Fakrisk var .e^ -.ssa 
dem, der hovedsag^l igt betjente dem i optagefasen, li^^escm - hvilk- 
et siden skulle vise sig - de ofte taendte/slukkede uden at g0re 
opmaerkscm pa det. Det om.vendte, hvor kvinderne foretcr ^ndrir.Per 
vedrsrende bandoptageren fcrekom derimod ikke , uden at begge r..-.rt- 
er '/ar ir-.dl crstiece . 

'Jdfra iagttagelser men'T PF , at hun kan papere ^o runc^mer.- 

talt vigtige faktcrer, som influerer pa den sproglige balance: 

M^.. -,-nt-c-i -onversaticn is not merely to choose ^he topic It 
is a"m,atter of having control over the definition cr^the si- 
tuation in general, which includes not only what wix te .^ik- 
ed about, but whether there will be a conversation at all ana 
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under what terms it will occur. Iw various scenes, control 
over aspects of the situation can be importanc. ^The addition 
of a tape recorder in the home is an example of a new aspect 
to the routine situation. The men clearly had an actively 
maintained unilateral control over this new feature in the 
situaticn.^' ( ibid, p.^^oo) 

Men herudover synes manden oplagt at have svsrcre ved at acrep- 
tere under S3'gel3en end kvinden. Saiedes f.eks. unders0geren£ 
sz-trgsnAl vedrcrende det optagede bandmat er iale og her.dec hensig^ 
med det, hvor han med PFs ord spillede sin rclle sor. ''male cenL^.r- 
shir", eg hv'^rved han jc forseger at kcntrcliere situaticnen: 

"H-r never accepted this explanation (hvad angik hens igt en , ai ; . 
He became irritated at my continued attem.pt at literal tram— 
crirticn and kept insisting that he could give me the sense 
cf what czzurred and that the exact words were unimportant . 
He continued the attempt to determine the meaning cf the in- 
teraction retrospectively , with constant references tc his mc~ 
ti'/es for saving' this or tha^ . It took hours to withdraw ircm 
the^situaticn, as he insisted on giving me the help that I 
had requested . " ( ibdi . . ^oc) 

Men udover disse papegningei vedr-rende det angiveligt ligefremt 
prcportionale fcrhold mellem cer. generelle magtbalance imellem 
parret eg der. , som kan iagttages i der-es kom:munikat ive adfsrd 
(med hinanden) , fandt FF via sine bandortagelse! - hvi'. till'.iv- 
else de 6 : crsc-gspersonei senere fcrtaite, at de hurt^gt glem.te 
alt cm. - frem. til ncgle kcnkrete strategies i disse k'.'incer:: eg 
mi3Bnds sam;taler. 

:iar hun specie^- drager d-: : - :en?t Aend-? runktei" rrem. er de- f:rdi 
der he: t i 1 s vnel aden ser -^n :;.arkur.'. ::rskel melle::. ce tc s^gte- 
fasllers brug a: dem. hvorve: vi far pr-cieret eg fcrklaret, hvcr- 
for dialcper. r.ellem sgterclr. tager sir ud . som den gc r . 
3om Rcbin L^kcff gjoice cpm^rkscm i.e.. fremhsver- PF. a- kvin-:er 
stiller iangt :lere spcrgsUial end m^nd : 

"There is an overwhelming difference between m.ale and^ f emale^use 
cf questions as a resource in interaction. At tim^es I felt that 
all women did was ask auestior^ in seven hours cf tapes the 
three n.en asked fifty-nine questions , the women one hundred 
=:n:: :i:ty, nearly three times a: many." 

( ibid . p . ^oc ) 

Forki.^rln^'-r v:^. senne markante sprsg^ rugs f crske: i dia^ogen met- 
ier, man.: og kvinde. kan mask^ finces ved at se na^rmere pa. ^r.'^s 
spcrrsma. Kraever. Fc: de^ n: ::ver.ciggcr j. svar i :'^r::. 



en ytring eller udtalelse, eller som PF (med H. Sacks ord) cite- 
rer "Questions are paired with answers" ( ibid. p. 4oo) , hvorved 
kvinden fastholder manden i en fortssttelse af samtalen. 
Vedrprende dette sproglige tr^k har PF personligt gjort f01gen- 
de erfaring, som understreger den abenbart specifikt kvindelige 
trang til at stille sp95rgsmal eg herigennem vsre medvirkende til 
at fa konversationen til at fungere: 

"Once I noted the phenomenon of questions on the tapes, I at- 
tendedto my own speech and discovered the same pattern. I tri- 
ed, and still do try, to break myself of the "habit", and 
found it very difficult. Remarks kept coming out as quest-ions 
before I could rephrase them. When I did succeed in making a 
remark as a statement, I usually did not get a response. It 
became clear that I asked questions not merely out of habit 
nor frem insecurity but because it was likely that my attempt 
at interaction would fail if I did not." 

(ibid. p. 4ol) 

Som vi nffivnede i forbindelse med EEs bog, fremhsvede de analogien 
mei^lem komjnunikat icnen meliem kvinde-mand og barn-voksen. Det sam- 
me g0r PF ved at citere en under50gelse , der bestyrker tesen cm, 
at b0rns talerett igheder er begr^nsede i samvsret med voksne. Der- 
for er en af b0rns n^dvendige og klcge strategier for at fa for- 
midlet en verbal kontakt med de voksne netcp at stille sp?5rgsmal 
af typen "ved du hvad?". Det er lige prscis cenne strategi, som 
hun ikke blot har bemsrket on sig selv (ad citat ovenfor) , men 
som hendes unders0geise af ie 3 ffigtepar ogsa viser: if^lge 52 tim- 
ers bandoptagelser brugte kvinderne dobbelt sa mange gange ir.c- 
ledende sp0rgsmal af denne type end msndene. 

Men at kvinder i det hele taget benytter sig af interes sev^kkende 
indledning3m.an0vrer viser ogsa PFs 0vrige materiale. En sstning 
kan saledes f.eks. indledes med "Det er (meget) interes sanx . . . " , 
hvor ?F mener at kunne se en tendens til, ar den talende i cisse 
tilf«lde ikke er sikker pa, at bemsrkn inge-s indhold i sig selv 
er spffindende nek til at fange partnerens interesse. Denne strate- 
gi fandtes klart cfxere benyttet af de 3 kvinder end af r.ancer.e. 
Dette fortasller noget cm manes sikkerhed og cverlegenhed i sifja- 
tionen: de forestiiler sig vel ganske enkelt ikke, at kvinderne 
finder ceres bemaerkninger uinteressante . 

Et andet sprogligt fanomen er ytringen "du ved(nok)", 3cm maske 
ikke sa meget pakalder samtalepartnerens interesse, som den fors0g- 
er at hclde vedkommende f anget . If01ge det bandoptagede materiale 
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benyxtece kvincer sig af denne forrr for st.ategi 3. gange 

ge Rcn Ka. .c..e .e. udbrud sc. -a", "h." , "u-' .3V. r.e.er r. 

at kunne sige, a. ..nd og kvi-er benyttece sig a: aer:. pa ne.. 

fo-ske^lig vis. Hvcr mand herrr:ei ar.givexig- ar:en-,.- • 

-.a-^gel a in.eresse, sL sy^te. de- xydelig. , vv.r.cerr.e 

gald rcr.pg.e i lang. hfjere grad at stctte e..ev cpn.un.:. 

Le ved i.cin.elle., at ko.me rr.ed disse s.audrab . Encelxg g,-. ........ 

erne --c ....dene "feed-back" pa ceres uotalelser , kcmment.ve. 

c.lign., hvcrimod det cmvendte ifclge ir.aterialet s.a.aer.t ...e 

^---^p -'cr^.e- ^c>- strategier va^ cer ir.ic.e. . - . 
-•nge- -"^ =^ TT.ateriaiet viste en tenders ti., nc. 

:iev"-c.etaaet vurder inger el. 1 ign . ( ":.aKing statements"), s. 
biev de : hr:er. z^ac icretage' a: rn.nc en^ af Winder - encg 
dobbelt sa r.ange gange. 

Ud-a de n^vnte tendense: Kan rr.an salede. danne sig et bille.. ^ 
a^'^vinaen so. den, dex i cdstrakt grac go. brug a: nog., .e.-e..- 
,e 3trategie., so. coku.enterer hendes prcble.e. .ec .prog_^.. 

„ ... - -• tilf£ii€ £g-eT-l-en. te - -e. 

at "tr^nge . ,,,ivixet hos .and- 

disse strategier kr^ver nen._g e.. s...^^-^. ^ 

en ^cr at han ikke eka. blive detragte": sc:: atscu. ^^-"^^-^ 

.,.,„^^_^v-P. v^---^.den c£5a en anden rr.ere ".enneske.-g 

udover duKur.e.. ^e- e- -c. & 

incstil_ing til det at t.ie .ec e: .n... ::.ennes.. - . .n..-.- •.• - 

EEs :r ei:;n£vel ser : 

.-The rr,an^s cornn.ents -{l^r. j.genoerec ;-er^ 
KOiT.an^s ccont.- sc.cc. -^^.^-.. --^ ------ short 

tive vita:, tne .an --^^^ ^ -.^ ^ -^v: : " v;^,.^n ^ ng the ccnversc.- 
cOT.rp.ents fro. the woman on ner . ..,_re_^ n ng^ ^^.^^^^ 

^'^%^:^:;*"-'-'^-^^^'^^er;?tenU^^ to his vita, "a. 

directed". Listening tc ^nese .cn.e sa n , 
elude frc. tne substance^ or the re...-- k.. n-t 

al:cut .ore ir.terestxng t^^- ^ "^^^^ I Zract ion . " 
tn^- chara-ter bv vii tue gene t 
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Icgen, hvcr rr.an i et langere sar.talef crl0b kan undersoge, hvcr- 
ian straregierne faktisk iliver benyitet. 

?F har i forbindelse ned sin underscigelse fcretaget er. saiar. vur- 
dering af en sarr.taie," hvcr situationen er den ksnsrclle-.^ssig- 
ikke traditioneile, at kvinden laser en faglig beg, r.ens -anden 
laver mad. Hvorfcr man kunne foreS-^-ille sig, at -©nstret ogsa i- 
pvrigt kunne vasre brudr - rr.en r.aterialet viser, at der trods det- 
te ikke hersker lighed i-.ellem dem, sadan sc- det kan ses i de- 
res respektive sproglige adfsrd. 

Man bemasrker her kvindens mange sakaldte "abningsbemaerkninger" 
i hendes fors0g pa at range ir.andens interesse for s amtaleement , 
hvilket, scm det ses, i.-cKe lykkes (se bilag nr. 8 ). Cg abenbart 
ikke fordi han har f=r travlt T.ed sin salat , fcr if^lge FF formar 
ban selv at br:! nge nye eir.ner ?a bane , hvilket ir.idlertid desv^rre 
cg overraskende nek ikke er z.ec i artiklens udskrirt. 
Alt i alt anskueliggpr ienne sa-.talesekvens kvindens store van- 
skeligheder i dialegen ~ed rr.anden: 

^^-r^-^^^r.^ ^^^r^-r^'^=>^es hew sorr.e strategies are usee m 

beeerr.e = ..x -iea&e^ _„ = x .-^ . • ^r^,- gc: , she brings -:ore 

and she becomes mere sure . e-^ : ^-^^t^ategies . Even se, 

pressure to Dear by an _..c- e = --e. . .-^ ..^-^ . fe responses . net 
she is only able te insure imme.^-SLe, _-v, = ^-^e^ - . 
a full conversational exchange." , • , ^ „ 



Generelt tareger ?Fs artikel, at manden sta- ig er den, der tra- 
di-ienen trc er den tekr.isk erienterede (ad bandept ageren - m- 
5^ali*atien eg f.nktien), ha,, der ferscger at styre underscgel- 
sen eg analysere dens resultater, ligescrr. han a_t i =-t 

synes at ville v-re den ledende i fcrheld til 3in :<ene - -'-'-'-^ 
altsamr.en klart skinner igenneir. i bans strcglige .<e-.rr.un i.<^t e 
adfsrd. iaiedes viser under scgelsen mandens utalelige - men 
m.aske udfra epdragel3e ferstaelige - -.pfattelse af , at han nar 
tolkningsretten til alt, selv hver det er cm.rader , han eel.g- 
har mindre ferstand ;a. Ig det som m.an kan spprge sig em i 
forbindelse er , hvorfcr egentlig ikke kvinden havder sin? >'en 
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der far vi ikke svar pa i denne unders0gelse - omend nok ogsl 
dette ligger i den specifikke pigesccial isar icr> , der io st = - 
dig anbefalev er. mere t ilbagehc. lder.de adferi: end der., drerP-r- 
ne kar. til lade sig. 

Kvinden ir.dtager sin kendte lidi "underdanige" r-.lle, sct. !. 
abenbar-, zrccs en fcr~el social ligestilling rr.ed x-gtef£l:e:. 
i --crn'. a: lige uddanrelse :r i disse tilf^lde lige Itfn, i>-.:--T 
kan rys-e a: lig. Hun er hcflig, oprr.un-:rer 1 cez uendelig-" :": 
at hclde dialcgen igang, omend de- er abenbart , ir.anden c-tf. 
tanker pa iindre ting, er ganske uinteresseret i kvindens (he: 
bans kcnel) sar.t alerrne , fordi det synes mere interessant at 
Tale cir. ha::.. 

Pa den maie adskiller kommunikat ionen melle::. kvinde eg man: - 
den cffen-liee -~:£> e, ccr:. EI behandlede cver,:cr, sig cverr u- k-rr 
de nok ikke rr.ege- fra den, her ei bleve' -.-idne 1- i 1 n.elLf.:.. a 
te:£lle: . 

Fcr TT.ig a- ligger o-tvrken i denne underscgel 3 e fcr det fcri' 
i selve de" Kcnkrete arbe jdscrr.rade - asgtepar^ roller og styrke- 
fcrhold beddr- udfra deres sproglige kom.nunikation . Og fcr de- 
andet i FFr grundige uddyir.inget a:' ikke bl-T "nverr. f crsogsT-ero:-. 
erne er , r.en cgsa at det 3 5?gtei:=r, hvcr bade uddannelse;^: o 
held og indtigte: er de sair.me :ci bade k'/inder eg msnc , nv;r:c 
en samf undsrre-sir fcrskel nellem de tc kdn her skulle vasr- eli 
:r.iner-3-- . V .ie ; 1 i ^c-r ■-- e l3-:-ei er. ."ti aroil-.le:. re'^-endT r.ed aZc'--; : 
;-.v:r '.a:ng-- rrter^i-l -erne bar v3:r€- r i : ■ " - binancer.. lis::-:- 
cannei en g- :; bagcruni fcr resul tar em^^ , c zr.. termed bliver an: 
erlede" gener a: iserbare end derr. , -ei: nar Is^r. i mange andre uno 
eisdgelser cenne art. 

Imidlertid : •rmar' heller ikke FF - eller rnoker hun det ikke? 
belt 3t ucelade e^.v.e per5cr:lige og syne. : eg mindre overbevise 
de vurderinger i fcrbindelse me j analyser, af sine resultatei . 
Saledes a: v-per. scm even:--- ::teioo (p.^c ), hvcr det poo--- 
lereo,at :'--vinden- emnevalg skull^- '^'^r- ligc si intereosano :.- 
maendenes - bvilket det da nok er . Men de* behover PF ikke 0- : 
: v- c-v i r : 'rTc- 1 ce , der dcg ry:.---: v:cr argumenter.- r.- 

ic. itfr . 1e- konkretc- 0£ cbiektivel - ban'roptapede niater^-.- 

Hv:.- ikke d-r var fcrdl "eg ;---r bcr ok.'ice kritirk .oani cv-r : ; 
de- li-.t-, -I.-e ieg ikke find- t ■ o- bet r ■- IF ; iVlani,' ::- 



sk0nhedsf e j 1 • 

For hendes undersaJgelse er en af de fa, jeg igennem m.it arbeide 
med at finde materiale til denne opgave mener at kunne si^ef- 
terlader et sobert og overbevisende indtryk. 

Interessant er det , at hendes teori - at det sproglige magtfor- 
hold mellem kvinde og mand skal forklares udfra deres 0vrige stil- 
ling i forhold til hinanden selv ned i de mindste praktiske de- 
taljer - efter lassningen af andre lignende arbejder ser ud til at 
vare stillet omvendt i forhold til dem. Vi er jo nemlig til be- 
vidstl0shed vasnnet til at anskue problematikken udfra, at kvinden 
er den svage, sa derfor taler hun svagt. Hvilket man isasr har for- 
klaret udfra hendes socialisation - men det har ikke vasret bevist. 
Og det er jo da egentlig ganske vigtigt. Sa selv om resultatet 
viser sig at blive det samme, ma PFs unders^Jgelse , der netop 
beviser at antagelsen var rigtig, vasre den korrekte vej at ga . 



Lad de afsluttende bemasrkninger for denne udmasrkede artikel v«re 
forfatterens egne. Her konkluderer hun sine resultater i et par 
samlende betragtninger og understreger , hvorfor hun mener et sa- 
dant arbejde b^r foretages : 

"The failure of the Moment's attempts at interaction is not due 
to anything inherent in their talk, but to the failure cf the 
men to respond, to do interactional work. The success or the 
men-'s remarks is due to the women doing interactional work in 
re-Donse to attempts by the men. Thus, the definition of what 
is appropriate or inappropriate conversation become the man s 
choice. What part of the world the interactants orient to, ccn 
struct and maintain the reality cf , is his choice, not^hers. 
Yet the women labor hardest in making interactions go. 



( ibid . p . ) 
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^Ou. leg inclecte det-e afsni^ ::.ed, ir.S rnan :" .r::ti , :it ce 
interakticn n.ec cprcget findes r.ogle ikk^^sprc^ iig- signalei , -vl 
bexvdrx ing ikke r.c. undervurderes , nar mar. fcrs-^:'ger at fcrklar-e 
rcrstlL, h'.-=:i der inriuerer p-i er. saxtales it ua* icr. ucover s 
det sprcgligt udtaite. Disse sakaldte non-verbale kcder ei 
c-^dentli^it r.:: dver.di ge i menr.eskets sarr.vasr mec andre rienr.eskei , 
det der fcregar et kor.plicex-^e-: sar.spil meller. der. og sprcgl-- 
ge. og at det t ilsyneladende er selve kocrdinat ioner. af den., sen. 
er n.edvirkerae til, o:r. kcn^n.unikat icner. lykkes eller e: - hvilk-- 
vil sige, cr. sair.t alepartneren opiatter og fcrstar det -dtrykte i 
der. ^'and^\ det er afgivet i- 

Derfor bcr vi r.ck i h^jere rrac anaiysere vores krcpssprog og I-- 
ke ncje- Jr.ez a', irela^res, irrett es-tt es , 3z-. det sker i barr.e^:lt^- 
rer. for at .:.tfvlde er. norr. vedrererde vores cpfcrsel ucer; tir.ke 
for, hvorrcr vi kropsligt /udtryksni^ss igt fcrhclder cs retc; pa 
den ene eller ander. nade i en given situation. 1 den fortindelse 
er det over raskende , at i vcrer kuitur. scr. i sa enestjence grad 
logger vaegt ta c:t la-e der. verbal- del a: sprrget. udelades stor: 
cet den anden ^: ikke-sprcgl ig art. 

Saledes giver et indblik i disse rr.ekanismer vedrciende kroppenr 
"sprog^' ogsa en rtcrre ir-lighed :or bedre ::t : zrsta den sar.lede 
kciTjnunikaticni'prcres, ligesorr. det er vsrc -eir-rke, at de giv- 
er hvad r.an kunne kalde er^direkt e koir.rr.unikativ din.ension i ir.oj-ac-- 
ning til andre underspgelser oirikring ken ^sprogsproblemat ikken , 



aer ■■ ■ nvrtig' :vr;r:-::r nec 



:;ndre onr-ader . 



ie\ r ^ 1 : irv:t-;. : rnv^ig riu : vd:r ^ • :.virt at inddr-age 

dtnne de - koinrnunikat i-r: j uct r ykkerie ^ Sc: ei aet naturiigvic 
fcrdi de ikke lader sig registrere pa eri bandoptager, hvorfor 
de kun kunne fattholder a: uncersrgerenr cpma^rksoir.hed over:^c! 
rorspg^perccner ne i optage- 0[ sarrt. ilesituaticnen . cr ce^ e 
: or : lyg tig^ til lede til at bygge videre p£: . Dett e probler. 
' ' v. ber'.en.i" '^-^f n f h"; u"^!--^'-^"^ ^^^^ videobandop^ .igeren . 

>:i:\ :.en:.i^• i:.e : dis^e sidei er , at jcr ved a* "rkurT^mc" e* zj: 
.:y':^^:ner ^v-r: cette eirne. n.ask- k.:r. giv*^ cn : r;emr;e. se a-, 
n'.'ilker. en bctycnin^^ n.ar: kan til :a:£gc ac- nor-verbalf. koder . 
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NANCY M. HENLEY: "Body Politics" (1977) 



En af dem, der i mange ar har beskaeftiget sig med de non-verb- 
ale koder, er den amerikanske psykolog Nancy Henley. I en 
af sine nyere bc^ger "Body Politics" ( 1977 ) giver hun udtryk for, 
hvordan hun opfatter den ikke-sproglige del af kommunikat ionen 
som "how we say things with our body postures and movements, 
facial expressions, gestures, touching, eye contact, use of 
siia._ce* and so on." Lii?JLd»p.2) 

Men det som selvf^lgelig er interessant for os er, at disse non- 

verbale koder ikke b lot drejer sig om at formidle budskaber af 

ovenstaende art. Non-verbale koder drejer sig ogsa om magt - 

deraf Nancy M. Henleys valg af titel - hvorfor hun ogsa taler 

om en anden dimension i den non-verbale kommunikat ion : 

"This is the element of status, power, dominance, superiori- 
ty, rhe vertical dimension of human relations, signalled by 
our spatial metaohor of "hipher-ups" , "underlyings ", 'being 
over"", and "looking up to" others. Friendship relations ma- 
ke up' the horizontal dimension, and the corresponding spa- 
tial metaphor refers to closeness "being near" and ^ "being 
distant". The power relation is the "other" dimension m 
The study of nonverbal communication. 

(ibid. p. 2) 

Men i stedet for at ga i dybden med Nancy M. Henleys i overvei- 
ende grad teoretiske formulering af Je statusbaserede ko^nsfor- 
skelle, som hun finder i de non-verbale koder, synes neg, at en 
artikel, som netop er en viderebearbej dning af denne bog af Hen- 
ley, er relevant at crage ind her, fordi den fors0ger at forklare, 
hvcrfor vi ser k(z5nsm«ssige forskelle i den non-verbale ad- 

f aerd . 
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KATHI DIERKC-STEWART: "Sex Differences in Nonverbal Ccmmunicat ion . 
An Alternative Perspective" (198g) 

En amerikansk lorsker, Kathi Dierks-Stewart (KDS) fir i cin ar- 
tikel "Sex Differences in Nonverbal Communicat icn : An Alternative 
Perspective" (Ccir.munication, Language & Sex, l98o, p. 112) ikke 
blot opstillet, hvilke ikke-sproglige udtryksmu ligheder , ier er, 
men ogsa hvilke der respektivt benyttes af de to k?Sn, og hvcrfcr. 
PA baggrund af en teori fra et andet vark (Freize and Ramsey: "Non- 
verbal maintenance of traditional sex roles", 1975), der gar ud 
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pa, at der findes to former for adf srdsm(25nstre eller "two clas- 
ses cf behavior" ( ibid . p . 11 5 ) , som enten udtrykker magt og sta- 
tus eller omvendt i overvejende grad befordrer fdlelser , forscg- 
er KDS at illustrere dette perspektiv ved hjsl? a: Her.^ey; c:- 
stillede ncn-verbale kcder. 

Hendes arbejde viser, at disse to fcrskellige rr.Lzer a- frerr.trsce 
pa ikke overraskende kunne fordeles pa k?rr. (her er ikke ir.dcrage 
scciale aspekter) halt i analogi ir.ed, hvad vi har faet (be)vir-. 
genne". henhcldsvist Pamela Fishmans og Eakins-parretc arberJei. 
hvcrfor de ncn- verbal e koaer for starker aex ir.c-ryK, v_ r..-; <= : 
de m^nstre, scrr: sproget vidnede om. 

Indenfcr cir.rader son: i enkcntakt , ans igtsuctr y- '-P bsrcrir.g :c_r 
er kvir.der. sit verbale udtryksm?cnster . F.eks. viser der sai.leco 
krcpsudtryk, at kvinden fcretrskker en tsttere krcp5kcntaK- er.r: 
r.snd, hvilket sterr.rr.er overens raed kvindens generelt n-;ere eir.c.-::-- 
nelt pr^gede sprogbrug, hvor hur. i hdjere grad enr: -anden giver 
■jdtryk for varme og iir.c?dekcir-.er.hed overfor sir. sair.tal epartner . 
Men der kan i den forbindelse cgsa beir.airkes en anden forskel , 
ner.lig ner. at der starke, den cverordnede - Tr:anden - ikke r^rer 
sa n.eget -'-ed .-c!t. kvinden, den -ndercrdnede (hvc>ve-: aei j : cg- 
sa rr.arkeres en serial forskel). 

I0vrig* synes kvinaens fvsiske frerr.traden at var ^ n.er<- lukke* 
omkring hende selv og mindre afslappet end ir,>.nden: - Zklene- c: : 
de: nun typisr r . rc verbv- : et ":ed hsn::erne i skr -.e- . r-nen-- -.r-^-- 



krcpten : -ang- hz'ert. gra.- en" ::-.jn-e: 



Sc!T. iT.an kan 5e, raider KD?s rapegninger i trad med den, 
sor-. Henley fcretog i sin bog vedrcrende fcrskelle melle:T: den 
Starke cg^ den svage , eg derfcr scir. cr'te^t ir.ellern manden og 
kvinaen, sadan sc::. de afspeiler sig i den ncn-verbale korr.r.uni- 
kat ic n . 

Saledc: :::11^^ r t at us / pes it ic n en vasentlif rclle - seiv-:. 
ikke ekr: licit var inddraget her - for hvcrdan den enkelte kr'.T 
., > vVri. i:L;fir' kr:u:.. ;r.i]-orer, or derdcr vil de- r.tadir 
... .... n , '.o: : : ' '■ ■ '■' ^^'f- ■ ' 

: . Ki: :-vr:g' i^p.-ge:, at d^i er tale on; a- slkk^.M.od oP -r-.-; - 
bed : rtc> udr-^akning ei i.:--icrer, cler besterr^mei vorer uv,-ry; 
eg hele krcr.lige adfai., rg ^er .t hang- ncjc san.i.en : 



med vores sociale placering, >:yr.es jeg, hun burde have konklu- 
deret, at her fakxisk ikke prslmairt synes at v«re tale om nog- 
en k«5ns5:pecifik acfsrd. Det v .rker scm cm, hun er fanget af 
sit eget udgangspunkt, nemlig at dette kun er et sp^rgsmal 
om kvindens og mandens indbyrdes adfa;rd, selvom det i deres 
egne konklusioner .T.a fcSre :il en papegr.ing af , at der fprst 
og fremmest er tale om en adf«rd , der er socialt betinget. 
Og hvor seive magt f orhoidet .iT.ellem den starke-svage , herunder og- 
sa imellem mand-kvinde , i meget h0j grad afspe^les. 
SAMMENFATNING. 
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Nar rr.an skal fors^Pe at vuraere , hvorledes to eller flere men- 
nesker taler samnen . er det ikke overraskende , at nogle af kon- 
klusionerne /il svare til eg dermed stotte dem, vi foretog i for- 
bindelso r;.-d, hvorledes de -c k<^n hver issr bruger sproget. Og 
det h«ngor 'z .-air.nen red, nt ::et vi kalder kommunikat ion bare er 
en analys-? -if, hvordan ^^prcgnrugen tager sig ud i en sammenhaeng , 
nemlig i en samtale rred to eller flere mennesker. 
Disse unders5$geiser, hvor kvindens eg mandens indbyrdes kommuni- 
kat icnsadf^rd n0iere sr unders^gt, viser enstemmigt den evigt po- 
sitive og ststtenae 3Ccio--r.ct ionelt orienterede kvinde overfor 
manden, der hovodsageligr -yr.r.s kun at t^nke i egne baner og u- 
behersket at freir.f^re egr.r- idser og tanker uden at vise interes- 
se for. i-.-cf3ling i eg de^rod heller ikke respekt overfor den 
kvindalig? -amtalepartner eller hendes cpf attelser , som hun sprog- 
ligt udtrykker dem. 

Disse te mader at kommuniker-.i i.a , som af materialet ser ud til 
at vsre kc,nsspecif ikke , i:nder-:reges yderligere af nogle strate- 
gies, son isa-.r benyttes .if k-inder enten til at fa kontakt, be- 
vare kontakt c-e eller at fa cn feed-back i form af korjnentarer , 
svar -^a sr.or;:3~.al eller ande- . •.■Ar mar. Isser disse unders0gelser 
zf kvin-iens Idf a^racmcnr t i fcrheld til mandens, forekemmer det 
ikke cznr - vP.r ire vent -^-t :- --r.-.:,nlign£ det -,ed et"arbe:.de" , som bade 
Eakinsparr-: eg Pomeia M. -ishman g^r . Men til trcds for, som^ 
Pamela V. . F-:.shman ;.:apegei- , er hende, der arbeider hardest i 

^v.^rven hende rler far lev at bestem.me 
emncom.rade -.:ier far lev -11 at dreje r:amtalen i den retning, der 
matte forcko;:ime honde intcressant, relevant, vigtig eller andet . 
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Det er jc et ir.teressant sp$5rgsmal at stille sig, hvorfor kvinder. 
tilsyneladende fort«stter med saledes at lade sig krsnke i dialer 
en med manden. Hvilket ikke kun galder i tilfsldet, hvcr sar.-.-.le- 
partneren er hences mand, men ogsa ses i forbindelse m.ed ~«nd : 
andre relat ior.er , hvcr yderligere ogsa uddannelsesfcrhc^i eg l:r.- 
ir.dkoir.st ikke burde give noget sccialt skel. 

Der sives i ce naevr.te unders^zigelser ikke ncget direkte svar Li 
dette s??rg3n-ial. udover at der peges pa. at kvir.der.s basals 
rikkerhec, sen. icvrirt til fulde stcttes i hences krcpclige u.i- 
tryk, netor viser sig i hendes ineget abne og stc5ttende eg til er. 
viE grac anglende holdning. Og at denne usikkerhed vedrcrer.de er.e 
persenlige vaerd i direkte f0rer til en evig bekrsftelse a: ;r,ander. 
nans cpfattelse a:' at vsre den overordnede, den ukrankelig: tg ■:£:. 
rr.ert spsndende af de to (soir. vi ma tolke det udfra hvad undersrr- 
elserne viser) . Der tales endog orr., at de to ken bade verbalt 
(Eakinsparret) og non-verbalt (Kathi D ierks- Stewart ) represenre- 
rer hver deres klasse: n.anden udstraler n.agt or outoritet, .-.■/ind- 
en ucikkerhec eg under legenhed - err.end med en tilsyneladende u-ue 
lig interesse og iir,(2^dekoinmenhed overfor sine medmennes ker . 

Derfer findes der i underscgel seme ogsa belsg fcr at hevce , at 
detgsngse kpnsrcl ler.-.cnster , hvor n-^anden sorr. cftest sidder inde 
ned magten, af species i kommunikatienen r.ellerr: ~:an-l or kvinde. 
Bl.a. viser Pa"-la ::. Fishir.an, hvcrdan kc:ntrellen ever en sarr.^ajr 
situation no:e ser ud til at hasngt sar.mer. "ed den ir.-^gtbalance , 
sor:. ievrigt finces ir.elieir. samta lep-artnerne . 

Vi har i ir.aterialet faet en vis cversirt over kvindens £ oglige 
og ikke-sproglire kemmunikat i ve adi^rd. ikke blot udfra, hvordan 
hun kan beskriver udenfcr hieinmet, l.landt freir.mede, i st0rre fcr 
sair.linger etc., sadan bcr. Eakinsrarret papegede, men ogsa ved 
hial: a: Par^ela Tishrnanc undersfzSgeise indenfcr den agteskabel i re 
ramme i dialogen med aegtefsllen . Son. ieg nacvnte i indledningen t 
d'-'te afsnit. e7 der imidlertid ingen, der direkte tager den my- 
te e: . at kvinuen altid taler , or at cer ingen indhold er i hen.: 
"rnak" CSV. Hen n.aterialet viser indirekte, at kvinden ikke al- 
tid -rriei , tv.t:rrin,o- bringe.^ hun sc;: oftest til tavshed a: ::.-n-.- 
■-- n 'i.e: elle: ::.:ndre bevidste n.en effektive strategier . 
: ;-n : crbind-1?'^^ k-m -^eg ikke lade vsre med nek engang at e:t-;-: 



lyse en unders0gelse af mor-barn-forholdd: og deres kommunikation , 
hvor resultaterne omkring hvor meget og hvordan kvinden der tal- 
er nok ville tage sig noget anderledes ud. 

Efter dette hovedafsnit om den udenlandske k0:issprogsforskning , 
behandlede omrader, metoder og de papegninger, som der her fore- 
tages og de beviser, der fremf0res, haber jeg ikke blot man har 
dannet sig et billede af denne forskning og af den udvikling, 
der er foregaet indenfor de sidste ca. lo ar, men ogsa at man 
har faet et rimeligt indtryk af, hvordan der idag arbejdes med 
denne del af sprogf orskningen . 

Med dette in mente skal det blive spsndende nu at kaste os over, 
hvordan den moderne canske k0nssprogs forskning tager sig ud , hvor 
jeg f0rst vil prssentere og kommentere den pa cfens egne prsmisser 
for derefter af slutningsvist at fors0ge at drage paraleller, 
understrege modsstninger mellem det danske eg det udenlandske 
materiale og i det hele taget pr0ve at indkredse bade forcer samt 
mindre heldige karakterist ika . 



KODERKE DA!!SKE VIEFNSKAESFOLKS KCliSSPKOGSFCRSK!:::::: . 
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ide at begynde med sproget .../.. .Sproget er praeget af det sam- 
fund, det er opstaet i, og det er selv med til at prage samfund- 
et (= de mennesker der taler sproget). Denne sammenhaeng mellem 
sprog og samfund glider pa mange omrader, altsa ogsa omradet 
"k95nsroller"."(Ibid.p.7) . 

De fleste danske kvindef orskere gik som deres udenlandske kolleg- 
er f95rst og fremmest igang med en kritisk unders^Sgelse af sproget, 
som det generelt fremstod pa tryk. Deres 95nske var herigennem at 
fa en st^Srre bevidsthed hos befolkningen omkring de mange konkre- 
te udtryk, som ureflekteret brugtes savel i litteratur som i me- 
dier og dermed i sprogbrugerens daglige tale. 

Dette arbejde, hvor vores ordforrad blev genstand for n^Sjere under- 
s0gelser, f<^rte ogsa herhjemme over i studier af sprogbrug og si- 
den ogsa i unders95gelser af selve kommunikat ionen mellem mand og 
kvinde. Omend disse sidste arbejder kun findes i et sparsomt antal. 
Hvor en del danske k^nssprogsf orskere pa det sidste har arbejdet 
og er kommet frem til resultater, der kan bidrage til at forkla- 
re de adfardsmassige forskelle og dermed de sprogbrugsf orskelle , 
som vi allerede i de udenlandske unders95gelser har set er en kends- 
gerning, er i folke- og gymnasieskolen , hvor pigers og drenges 
adfard fors95ges blotlagt. For at danne os et indtryk af disse ar- 
bejder og de forklaringsmodeller, som her gives, vil dette afsnit 
om de moderne danske videnskabsf oiks k^nssprogsf orskning afslut- 
tes med et par af disse nyere skoleunders^Sgelser . 

Fra den forsigtige tiln^rmelse til k^Snssprogsf orskningen i begynd- 
elsen af 7o-erne, har jeg valgt at prasentere tre arbejder, hvor- 
af de to f0rstn«vnte bredt behandler kvinderollen , men som alle 
tre hver pa deres made alligevel sa smat genindf 95rer og reaktuali- 
serer den problematikV vi sa blev behand:iet i begyndelsen af ar- 
hundredet som f951ge af ligestillingsbevagelserne pi dette tids- 
punkt. Imidlertid skal vi se, at den holdning, moderne f orskere 
og skribenter laegger for dagen, er vasens f orskell ig fra den, som 
sprogfolk tidligere interesserede sig for problemat ikken pa. Fra 
de arbejder, der sa dagens lys for godt 5o ar siden, og som vi sa , 
pa trods af tiltagende ligestil lingskrav fra kvindernes side, frem 
stod uden nogen reel pivirkning fra disse, har hele den moderne 
kvindebevaegelses metoder virket langt mere gennemslagskraf tige", 
hvilk-t ikke blot b0r ses pa baggrund af et ofte starkt politisk 



( venst recr ienteret ) ' e n ga g eme nt 7~5i ^'"Hilinenii e d"f ^j"!^' 'uMi^iTB art 
radikale krav, men vel ogsa kan forklares udfra, at det nu var 
kvinderne, der selv overtog pennen for at beskrive eg forklare 
deres egen situation og de rettigheder, som de fandt rinelige at 
stille i er. stcrre sair.f undsir.sss ig sammenhang. 

Men som vi matte gcre opmarkscm pa i forbir.delse med de sldre sprcg- 
fclks arbeider, ma ogsa disses gyldighed betvivles , endog pa sam- 
me grurclag. De er som of test udsrrunget af en militant fclelse-:- 
ladet overbevisning, son. nek er fcrstaelig pa baggrund af de for- 
hold, man som kvinde blev (bliver) budt , hvcricr barmen er berer- 
tiget, m.en som er et darligt udgangspunkt for en gyldig fremlig- 
ning a: problemierne . 

Lad mig laegge uc med en af de fprste kvindelige skribenter, der 
beskaef ticede sir m.ed cisse spprgsmal, og som pa denne baggrund ik- 
ke blot --aEkker cpm.aerksomhed i bredere kredse, m.en faktisk ogsa Oli- 
ver iicT hsng- ud, nemlig Suzanne Giesei fcrbindelse med hendes 
debatbog "Derfcr kvindekamp" (1973). 

SUZANNE GIESE: "Der for kvindekamp" (197 3) 
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Suzanne 3iese (SC-) fors^ger her udfr- sin personlige cpfattelse at 
tage fejcen cp mod specielt masseniediernes - cr "ex-med med befolk- 
ningens - ensidige eg mistrciske hcldning ti. kvindebevsgelsen 
ved bl.a. a~ fortaelle cm, hvcr nun som kvinc-:- ser de undertrykken- 
de m^ekanisn.e^ f^regi. 

I et a: -ine kapitler kcmmer nun cgsa inc p= , nvcrdan udtryv i 
sproget i meget hc^' grad obiektiverer kvinden. Hun fremstilies 
som en passiv genstand, bliver gift, voldtaget etc. Ligesom hun 
sprogligt defineres udfra sit hele forhcld til m:anden (kone, m, 
enke osv), altsa en papegning i stil med det arbejde, som Lis 
Jacobsen foretog, omend hendes unders0gelser som nsvnt havde et 
andet videnskabel igt n-.5teriale( skrif terne fra middelalderen) . 
Yderligere tager SQ fat pa det faktum, at der findes m;asser af 
nedladende, latterl iggCrende eg kvindef i endske synonymer tor be- 
grebet kvinde - fa for ma=nd . Ligesom mange betegnende substantiv- 
er fokuserer pa, at de kun handler om masnd. Kvinder er udeladf 
tra dissc benan-nelser , hvcrved kvinden, som SG un .:erstreger , iif-.-- 
sori isaor Else Rven gjcrde det, udelukkes fr^. sav.ivvdex. 
Foruden --enne paperning a:" becremte leksika_Jke sr^rreiser, aei 
udfra e- kvindepol it isk synspunkt var vigtig, loi-cl de ikke f...;--- 
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at foretage en slags sprogrensning pa baggrund af hendes pa- 
pegning af, hvad sprogsystemet bevidsthedsmaessigt repraesenterede . 

Som de fleste andre danske udgivelser pa dette tidspunkt vedr0ren- 
de kvindens placering i familien og i samfundet, inddrages k0ns- 
sproget, dets form og betydning kun sporadisk. I0vrigt medf0rer 
tendensen, som vi ikke blot genkender fra de tidlige danske k0ns- 
sprogsarbejder men ogsa fra de udenlandske, til at lade sine f?51el- 
ser og sit politiske engagement styre mange udtalelser og konstate- 
ringer, at de fir en ret kategorisk og ensidig karakter, hvorfor 
det ikke er overraskende , at nogle mennesker nok fandt bogen und- 
erholdende, men ikke ansa den for at udg0re et materiale, der skul- 
le tages alvorligt. 

Men bogen giver s ig pa ingen made ud for at vaere noget videnskabe- 
ligt arbejde - og derfor b0r den kun ses som en bred papegning af 
de skasvheder, kvinden t ilsyneladende matte leve med, og ^' kke an- 
gribes for sin udokumenterede f remst illing . 

Imidlertid sker der igennem 7o-erne en aendring i tilgang og i ar- 
bejdsmetode, idet dette at beskaftige sig med kvindens stilling 
udfra forskellige synsvinkler i vidt omfang bliver taget op pa u- 
niversiteterne, isaer i kvindelige studenters specialeopgaver , der 
ogsa ind imellem bliver udgivet, og som i0vrigt viste sig at vaere 
hensigtsmaessige at benytte i gymnas ieskolen . 

En nsrliggende made at tilnaerme sig kvindens forGtaelse af sig grIv, 
eller maske nsrmere af omgivelsernes f orventninger til hende som 
kvinde, er at analysere et kvindespecif ikt organ - altsa et dame- 
blad. 

I henholdsvist 1971 og 1972 udgives to univers itet sarbe jder , snm 
begge behandler indholdet i to sadanne dameblade, nemlig en under- 
s0gelse af S0ndags-BT ("-S0ndags-BT - Rapport om en succes" ) , der 
er foretaget som led i en litteratursociologisk 0velsesserie i Ar- 
hus. Den anden unders0ger damebladet EVA ("Udsigten fra det kvin- 
delige univers"- en analyse af EVA'5 og er udarbejdet af en gruppe 
kvindelige studerende ved K?5benhavnG Universitet som led i en 
specialebesvar,lse (siden udgivet) og har i h0jere grad interesse 
for OS, idet den modsat den f0rste unders^gelse ogsa ber0rer k?Sns- 
sprogsproblematikken. Nar arbejdet om S0ndags-BT nsvnes her, sa er 
det fordi, at "Udsigten fra det kvindelige Univers..." b0r ses i 
forlaengelse af denne forskningsmsssige tradition, hvor man naermere 
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det ogsa kan undre, at Hanne Miller m.fl. nok henviser til den 

i litteraturlisten over "Anvendt og anvendelig litteratur", men end 

ikke bare nasvner den inde i teksten. 

HANNE MPLLER n.TL. : "Udsigten fra det kvindelige univers - en 
analyse af EVA" (1S7 2) 



At det ma vaar e cplagt at unders0ge et dameblad ligger som navnt i, 
og soir. forfatterne selv understreger , at det er karakter iser et ved 
at vaere et forum, "der specifikt henvender sig til kvinder og har.'j- 
ler om deres situation" (ibid. p. 9). Specielt EVA var pa dette tids- 
punkt i begyncelsen af 7c-erne kencetegnet ved i sine artikler at 
foSre en ret prcgressiv iinie. Det tog bl.a. typisk fat pa kasrlig- 
hed eg sexualliv, ligesoir. de interviewed- ( isasr kvinder) r.ovedsa- 
geligt var veluddannede , og sc:^^. i deres synspunkter vedrerenae ar- 
bejdet i hjemn.et eg pa arbe j dspladsen frerr.tradte bevidstgicrte eg 
relativt frie i forhcld til der^es Tr.3£nc. 

Pointen i unders0geisen er in.idiertii, a- dette pi overf laden pro- 
gressive dameblad, overraskende nok i lige sa hcj grad so- et 
hvilket sorr: heist andet dan^eblad far kvinder. fasthcldt i de k0ns- 
roller, sorr. hur: altid bar bc-rundet sig i. lien.lig son. den opofren- 
de ir.or og husmcr og den k?nne kcne eller elskerinde - og at dette 
ikke mindst befordres af sproget. 

Dette kan bl.a. ses a:' : clrer.-:-:' rent 5;;rrr_irt Kd.i 
benasvnelser. Sa±edes benytte- "kvl: 



." si5:ldent, rner. nok 



"pige", "dame" eller - "v^sen" ( ) • bigesci;. der synes at vsre en 
tendens til, at overskrif terne pi artikler eller afsniti overve]- 
ende grad hentyder til kvindens tilknytning til ( nus )moderrol len . 
Eftersom den psykologiske betydning for lasseropleveisen synes at ^ 
hasnge n^je sammen med titlen pa det las te , kan man derfor godt fa 
den tanke, at mange lasere sa at sige bliver f orf ^irt . 
Yderligere viser unders0gelsen den interessante kendsgerning , at 
det 1 EVA anvendte urr.idde Ibart neutraie sprog rent faktisk h:vec- 
sageligt bliver formuleret af mandl Det er jo et pavadoks for et 
blad. sorr. Daberc:ber sic at skulle ber.krive kvindens sakaldte uni- 
ver., hendes bevidsthec or situation, 3r aet faktisk tliver g>-!-. 



af mand. . • 



Jeg er i mix arbejde med udenlandsKe undersdr-. ser ikke st^di 
pa nogen af et specifikt kvindeorpan, soir^ aen ner omtalte. Ken 
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det er nok taenkeligt, at en sAdan er foretaget, hvilket 3 eg 
blot kan have svaert ved helt af fa klarhed over, idet jeg ikke 
har mulighed for at fa kendskab til, hvad der bl.a. publiceres 
i mange af de sma udenlandske tidsskrif ter. 

Under alle omstasndigheder forekommer det oplagt, pa et tidspunkt 
hvor mange kvinder var optagede af at forsta og unders0ge deres 
situation for at naerme sig en forklaring pa, hvor for de havde 
sa svaert ved at bryde ud af de traditionelle k^nsrollem^Snstre , 
at der ogsa inddrages den litteratur, som er specielt mjintet 
pa kvindelige lassere. 

En af dem, der i disse ar for alvor traekker sprogbrugen ind i 
unders0gelseme af k0nsrollem0nstre og dermed er med til at gi- 
ve det en mere central status, er den allerede najvnie kvindeforsk- 
er Pil Dahlerup. 

PIL DAHLERUP: "Litterasre k?5nsroller" (1972) 



Udgangspunktet i dette arbejde viser, at der er ved at ske en 
udvikling bort fra det personligt funderede og frem til en doku- 
menteret og dermed mere objektiv fremstilling af disse specifik- 
ke problemer. Her sker det pa baggrund af en traditionel sprog- 
videnskabelig analyse. 

Pil Dahlerup (PD) tog en konkret indf aids vinkel ved at pavise 
sprogets k^nsrollem^nbter i massemedier og i litteraturen , i 
et fors0g pa at vise, at sproget i h0jere grad vurderes udfra 
hvem C3r udtrykker sig end udfra, hvad der reelt bliver sagt. 
Et illustrativt eksempel (og et virkeligt fund) analyseres i ar- 
tilen "Litteraere k0nsroller" (Temanummer, Dansklarerf oreningen , 
1972). Her unders0ges to anmeldelser af forfatteren Cecil B0dkers 
digte, foretaget af den samme kritiker med 1 ars mellemrum.For- 
skellen i anmelderens kendskab til digteren ligger i, at han 
i f0rste omgang, mener hun er en mand , hvilket han i sidste an- 
meldelse er blevet klar over, hun ikke er. Eksemplet giver et ty- 
deligt billede af bans aendrede holdning til digtene, som PD vis- 
er,ma skyldes bans basale forestilling om forskellen mellem mand 
og kvinde. 

I omtalen af det f0rste arbejde af Cecil B0dker prages anmelderens 
sprog af et kontant "monde"sprog og afsluttes desuden med en pas- 
us, der fokuserer pa bans opfattelse af sit eget k^Sns overlegenhed: 
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"Det er lange siden, vi har oplevet en digter med saa rig en 
naturf951else. Gud ved, hvor gammel han er? Kun en dreng el- 
ler en olding fatter og f^^ler pa den maade." 

(ibid. p. lo) 

Stilen og sproget i sidste anmeldelse er radikalt sndret. Den doir.i- 
neres af billedsprog samt specielt af adjektivet "lille". Siutte- 
ligen star de sidste evaluerende linier af anmeldelsen absolut ik- 
ke mal mec anrr.elderens overbeviste hcldning 1 ar tidligere. I sted- 
et for at blive placeret som en slags gudbenadet digter, synes Ce- 
cil B0dker nu blot at kunne skrive "sundt og smukt og jordnaert" 
( ibid- p. lo) . 

Men det skal naevnes , at Cecil B^zSdker i anden omgang naturligvis kan 
have begaet en digtsamling , som anmelderen ganske enkelt ikke fandt 
sa god sorr. den fcirste. Det er imidlertid i denne forbindeise ikkke 
sa vigtigt. Det er derimod den pavisning, PD foretager vedr0rende 
det forholG, at den sprogbrug , vi benytter, ikke blot er afhaengig 
af orr. den talende er mand eller kvinde, at den 0jensynligt ogsa 
beror pa om hvem, vi skriver eller taler. 

Denne analyse viser foruden dette traek to ting, jeg synes b0r navnes 
her, fordi de kan have haft betydning for den videre k^nssprogs f orsk- 
ning op igenneir. 7o-erne. For det f?5rste at det at arbejde med k^ns- 
sprog soiri et selvstaendigt under s^gelsesobj ekt ikke blot kan fore- 
tages pa et tekstnaert niveau, men i h95j grad ogsa kan belyse sprog- 
socioiogiske forhold, idet det fortaller noget om her sprogbrugerens 
forhold til k0nsproblematikken, sorr. den komrr.er til udtryk i vedkon:- 
mendes valg af stil og ordgrupper. Herudover synes jeg, PD tydeligt 
flir vist, at sexisme ikke bare er noget, som forskeren med sit traan- 
ede 0je kan se. Hvis vi er opmaerksomme pa problemat ikken , er den a- 
benbar for os alle. Haterialet dokumenterer, at det traditionelle 
k^nsrollem^nster udtrykkes og dermed underst^ttes i det sprog, vi 
hver dag i forskellige medier bliver praesenteret for, og sorr. jo 
ogsa er det, vi i h0j grad lader os pavirke af . Derfor b0r et sadant 
arbejdes paedagogiske vaerdi ogsa understreges , fordi det sa direkte 
og enkelt fokuserer pa, at vores dybt forankrede k^nsopsplittede 
bevidsthed afspjler sig i sprogbrugen pa forskellig made. 
Disse ar og op igennem 7o-erne blev alt i alt en meget produktiv 
periode, idet et tiltagende antal kvindelige forskere og univer- 
r,itetsstuderende kastede sig over spirgsmalet vedr0rende kvindens 



-„atur,-.l>«vidsti.^d-0fi-.aende3. -.situation i. forhold til samfundet og 

""til d;7a"ndelT0^^^^^^^^^ " 
par af disse udgivelser, der ikke har k0nss£ro^problemat ikken som 
deres primaere genstandsomrade , men som spiller en v^sentlig rolle 
som udgangspunkt for den t^tagende interesse, der efterhanden vxs- 
er sig vedr^rende den del af kvindef orskningen , som forsknmgen 
omkring k^nssprog udg95r. 

I kronologisk orden kan f^lgende representative b^ger naevnes : Eli- 
sabeth Flensted-Jensen, Susi Frastein og Anette Steen Pedersen: 
"Mellem opg0r og tilpasning. Kvindebevegelse og kvindes ituation i 
Danmark siden 1968" (oprindeligt speciale) , 1977. Anne Scott S0ren- 
sen: "Kvindesituat ion , Kvindelighed , Kvindekamp". ( oprindeligt spe- 
ciale), 1978 og Anne Birgitte Richards guldmedal j eafhandling : 
"kvindeoffentlighed 1968-75", 1978. 

Indenfor de sidste U-5 ar har man imidlertid fra forskeraide i til- 
tagende grad interesseret sig for k^nssprogsproblemat ikken herhiem- 
me. I det f01gende skal jeg derfor pra^sentere tre nyere empiriske 
arbejder (der foreligger naturligvis endnu kun relativt fa), hvor^ 
der henholdsvist er grebet fat i sproget, sprogbrugen og i kommuni- 
kationen mellem mennesker, og som gerne skulle kunne give et md- 
blik i, hvordan den danske k^nssprogsf orsker arbejder med disse 
sp0rgsmal. 

METTE KUN0: -Kvindebilleier i ordsprog, bevingede ord og taste 
— — vendinger" (1978) 

Mette Kun0 (MK) tager fat pi, hvordan sproget i dets hovedsage- 
ligt gamle og faste udtryk af forskellig art kan fort.Ue os or. 
opfattelsen og vurderingen af kvinden, som den her tager s.g ud. 
Dette sker i en artikel "Kvindebilleder i ordsprog, bevingede ord 
og faste vendinger" (Meddelelser fra Danskl3=rerf oreningen 1978) 
Netop ordsprog, bonmotso.lign. figurerer 1 relativt stor udstr=k- 
ning i k0nssprogsforskningen, sadan som vi ogsa har set dem vaBret 
genstand for unders^gelser i udlandet . Baggrunden for at man 

pi e- tidligt tidspunkt i k^nssprogsforskningens "XiV finder det 

^ J- vAl at de er si oplagt ksinsdeter- 

rimeligt at unders«ige disse, er vel, at de er y 6 .,„,a„rts- 

minerede. Imidlertid er feg i mit arbe:de ikke st.dt 
ke fremla^gninger af denne problematik, hvor faste udtryk er .elve 
det primasre unders0gelsesobjekt . 



Som MK indledningsvist slar fast er problemet med disse st?5rrel- 
ser, at de via deres lange liv psykologisk set nok reprasenterer 
eller medvirker til indholdsmasss igt mere at "anses for den skin- 
barlige sandhed end indholdet af en tilfaeldig saetning, sorr. jeg 
vil overbevise en anden med her og nu." ( ibid . p. 349 ) . 
Med hensyn til crdsprogene, som MK f^srst prassenterer , giver mate- 
rialet et meget negativt billede af kvinden. Hun er stort set snak- 
kesalig, ikke til at stole pa, farlig, forci nun er sa liderlig, 
sjusket, men alligevel forfsngelig, hvilket sicste hun heller ik- 
ke bcfr vasre . . . cs V . OS V . 

Nar det synes relevant at behandle disse ordsprog, er det vel , fcr- 
uden ce cvenf ornsvnte umiddelbart synlige k^nsdeterminerende traek, 
som de afsl0rer, ogsa fordi det generelle billede, der nerved gen- 
nem tiderne er givet af kvinden, ma have vasret medvirkende til at 
praege hendes cpfattelse af sig selv og andres opfattelse af, hvad 
kvinden var for et menneske. Ogsa idag, hvor vi kan more os over 
mange af dem, bruges de alligevel ind imellem i den mere alvorlige 
situation, somi f.eks. i opdragelsen af vores b0rn . Vel netop fordi 
som MK ogsa g0r opmaerksompa , at der synes at ligge et gran af 
sandhed i dem. Derfor er de idelle til at understrege vaegten og 
alvoren i vores ord. 

Foruder at vsre kvindef j endske synes ordsprogene sa godt som ude- 
lukkende at "tilh^sre" manden. Kvilket i0vrigt far Cle Togeby til 
i en note i Roligpapir 26/81 at efterlyse ^: analogt arbejde ved- 
r0rende eventuelle "kvindelige" ordsprog. Blandt de Uooc, som MK 
har set pi, hcvsdsageligt fundet i Kisr og Holbeks "Ordsprog i 
Danmark" (1969), fandt hun kun to, der omtalte kvinden positivt. 
Hvorimod det om.vendt ikke syntes at skcrte pa ordsprog, der om- 
taler maend positivt, ligesom disse sidste cfte udsiger noget on, 
manden pa kvi.ndens bekostning ( f . eks . "Der skal et stort kvindfolk 
til at sta mal med et lille mandf oik" , ibid. p. 357). 

En anden gruppe faste udtryk , som MK har arbejdet med, er de sakald- 
te bevingede ord. Det vil sige "hyppigt brugte (10srevne) citater 
fra litteraturen - of test den sk0nne - eller politik, formuleret 
af navngivne personer modsat ordsprogene." ( ibid . p . 3 58 ) . 
I modsaetning til den forholdsvist st0rre udbredelse, ordsprogene 
til <ille Tidet har nydt, var det vel et fatal beskaret at citere 
f.eks-. Gustav VJieds Knagsted-replik: "B95rn er lykkelige, Dyr og 
Kvinder, men vi Mennesker er det ikkeV ( ibid. p. 359 ) . For slet ik- 
ke at naevne klassikere som Hamlet, Holbeig, Ibsen o.ma. Skal jeg 



derfor vaegte deres betydning for vores bevidsthed( sdannelse ) , 
sa er det klart, at de som den f0rste gruppe selvf ?Slgelig fortal- 
Ler OS om hcldningen, som ligger til grund tor deres tilblivelse. 
Men jeg mener pa den anden side ikke , at deres sociale og psykoL-- 
ogiske (pa)virkning kan have vaeret andet end begranset. 

Hvad angar den sidst behandlede gruppe - de faste vendinger - 
drejer det sig isaer om at fa bestemte ord, hvis etymologiske og 
isaer historiske udvikling og de konnotationer , de har faet , dis- 
kuteret. Saledes ogsa en raekke udtryk, hvis forstavelse er "kvinde-". 
Mange af de f orklaringer , der i denne forbindelse er givet vedr0ren- 
de kvinden er jo ikke overraskende. Saledes heller ikke uddybelsen 
af, hvad f.eks. begrebet "kvindelogik" star f or : " . . . t«nkning eller 
raesonnement , der i logisk henseende er mangelfulot, vidner om mang- 
el pa logisk evne eller skoling." (ibid. p. 364). Mere direkte sar- 
ende er et udtryk som "kvindeh jerte'\ der i l7oo-l8oo-tallet aben- 
bar var sa negativt vaegtet , at det blev brugt som sk«ldsord for 
et fejt og umandigt sind hos maend. (ibid. p. 364). 

Som det ses, ligger MKs arbejde pa linie med Lis Jacobsens ved 
at der her foretages en unders0gelse pa selve tekstniveauet . Der 
gives herudfra en ide om, hvordan man gennem tiderne har opfat- 
tet kvinden. Unders^gelsen er saledes ikke sociologisk, idet MK ik- 
ikke har ber0rtaf hvem, hvornar, i hvilke situationer, 
disse faste vendinger eller udtryk er benyttet. Hun har udvalgt 
si t materiale udfra om der explicit indgik en kvindelig betegnel- 
36 og derpa i hovedsagen ladet den sta for sig selv til Isserens 
egen vurdering. Hendes personlige opfattelse, der samtidig fort«l- 
ler i hvor h0j grad, hun mener, sadanne udtryk pavirker vores ind- 
stilling, giver hun af slutningsvist udtryk for ved at stille sp0rgs- 
mal ved, om det idag er muligt at revaluere betegnelsen "kvinde" 
(Ibid.p.HSB) . 

Imidlertid ma man i sin bed0mmelse af, hvad materialet udsiger og 
kan bruges til, g0re sig klart , hvordan det er blevet overleveret 
til OS, hvilket bl.a. fortaeller , at der foruden den selektion, 
som MH har foretaget, for mange ar siden ogsa har fundet et valg 
sted. For hvem er det, der gennem tiderne har sorteret og nedskrev- 
et specielt ordsprogene, der tillaegger kvinden sadanne entydige og 
faste egenskaber og holdninger, som MK siger, kan ses som et mid- 
del til socialisering" ( ibid, p. 35o) , og som tegner et sa negativt 
anede af Kvind.n7 BFff (HPY WM All F 



dan sammen, at de mennesker, der har beskaeftiget sig med ordsprog, 
nemlig munke, Isrere o.lign., faktisk ma siges at have siddet in- 
de med magten til at foretage sig en for dem personligt passen- 
de udvaslgelse af det tilgsngelige materiale. Idag ved vi, bl.a. 
fra Kjaer og Holbek saledes ikke blot af hvem og hvordan material- 
et er blevet indsamlet, men ogsa at det indgik som paedagogisk 
stof til skoleb^rn, som jo dengang for flere hundreds ar siden var 
drenge. Derfor har ordsprog ikke blot varet et middel til sociali- 
sering - som MK n^vner - men samtidig v«ret benyttet til helt kon- 
kret og direkte at indgive drenge en ganske bestemt holdning til 
det andet k0n. 

Derfor ma man formode, at der har eksisteret ordsprog, soir, for 
det f^rste udtrykte en anden holdning til kvinder, og som for det 
andet drejede sig om masnd - maske forfattet af kvinder? -men som 
ikke er blevet fundet passende for ordsprogssamlerens 0jj eller 
relevante til det pasdagogiske formal. 

Disse overvejelser r0rer dog ikke ved den kendsgerning , at de 
faste vendinger, vi idag kender, satte kvinden i bas ved at ud- 
trykke en bestemt holdning til og give en meget ensidig beskrivel- 
se af hende sair:t ved detuheldige faktum, som vel haenger n0je sam- 
men med dette, at disse til alle tider synes at vaere blevet brugt 
moraliserende og undertrykkende overfor kvinden. Hvilket kun kan 
ske, fordi der for de fleste mennesker i sadanne evigt gentagne 
ytringer efterhanden kommer til at ligge en sandheds vardi i dem. 

OLE TOGEBY: "Kvinder. siger selvf01gelig mest - sagde manden" (19R?) 

En af de forskere, der senest herhjemme har beskasftiget sig med 
de sproglige varianter, der kan ses i sprogbrugen mellem mand 

og kvinde, er Ole Togeby ( OT) i hans empiriske -unders0gelse 

med titlen "Kvinden siger selvf01gelig mest - sagde manden" (1982^, 
som stadig kun foreligger i manuskrptf orm. 

OTs hensipt er at finde frem til, om de sprogf orskelle , vi kan re- 
gistrere skal tilskrives det biologiske k0n eller om der, som vi 
sa i forbindelse med visse udenlandske unders0gelser , er andre 
iaktorer hereunder ikke mindst de sociale, der skal tages h0ide 
tor endegyldigt at kunne udtale sig om disse forhold: 
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"Formalet med denne unders0gelse er ved empirisk optaslling 
af sproglige varianter hos kvinder og m«nd, arbejdere og 
mellemlag i en bestemt veldefineret situation at finde ud 
af om forskellige grupper har forskellig sprogbrug eller 
ejV (ibid. p. 3) 

37 personer blev interviewet - 18 kvinder (8 arbejdere, lo fra mel- 
lemlaget) og 19 maend (9 arbejdere, lo fra mellemlaget ) . 
OTs manuskript er blevet til pa baggrund af et samarbejde mellem 
ham og en gruppe 2. dels danskstuderende ved K0benhavns Universi- 
tet. Imidlertid blev dette samarbejde brudt i forbindelse med nog- 
le universitetsbesaettelser. Derfor har OT alene samlet og vurderet 
de mange oplysninger, som bandoptagelserne fra interviewene gav. 

Det som systematisk unders0ges og optaelles er, hvorledes og hvor 
meget forskellige sproglige st0rrelser (nasgtelser, sastningsadver- 
bier, pahaengs-ikke'r osv.) optrasder i f ors0gspersonernes tale. 
Ligesom selve masngden af talen, sast nings lasngde , repliklasngde , in- 
terjektioner, citater mm n0iere blev studeret. Dette blev foretag- 
et udfra f ors0gspersonens enetale i forbindelse med et bestemt fore- 
lagt materiale (her en tegneserie) , og udfra en pa forhand emne- 
fastlagt samtale mellem interviewer ug f or s0gsperson , ligesom y- 
derligere udtalevarianter blev analyseret udfra en oplassning af en 
tresiders tekst . 

Lad mig her fremhaeve samtalesituat ionen og specielt de uskrevne 
love vedr0rende taleskift - som OT i0vrigt detaljeret beskaeftig- 
er sig med i Roligpapir 26/81. At denne problematik er interessant 
for OS, haenger sammen med, at de unders0gelser , som han her fore- 
laegger vedr0rende samtaleskift , ikke blot er inspireret af, men 
ogsa direkte 3idel0bende sammenlignes med den unders0gelse , som 
ogsa Eakinsparret bl.a. citerede, neralig Zimmermann & Wests "Sex 
Roles, Interruption, and Silences in Conversation" (1975). 
Imidlertid star resultaterne fra OTs 3 timers interviews i 37 sa- ^ 
kaldte "konversationsfragmenter i veldef inerede og velbeskrevne si- 
tuationer" (ibid. p. 122) i grel modsastning til disses resultater. 
For nok afbryder maend mest, men de afbryder if01ge OT ikke flere 
kvinder end masnd. Ovenik0bet afbryder de oftere de mandlige inter- 
viewere end de kvindelige, hvis sociale status (universitetsstuder- 
ende) man kunne have forestillet sig havde medf0rt, at de undlod 
denne kraenkelse af den talendes frihed. 

Disse tendenser kan man derfor tolke som, at maend rent faktisk ac- 
cepterer kvindens taleret pa lige fod med deres eget k0n. Men og- 
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sa, som man kan udlede af kommunikationen mellem interviewer og 
fors?5gsperson, at der ikke er tale om en magtbalance mellem mand 
og kvinde, men maske i h0jere grad en form for konkurrence mellem 
masndene?, i modsstning til hvad mange unders^gelser bar vi-t, her- 
under ogsa Zimmermann og VJests. 

Det sp^rgsmal, man ma stille s ig her er, hvordan to forskere i 
deres empiriske unders^gelsesresultater ligger sa langt fra hin- 
anden. I den forbindelse h0r man nok i h^^j grad tsnke pa, orr. de 
begreber, de benytter i deres metode, er godt nok definerece. F.eks. 
synes der kun at vasre tale om en gradsfcrskel mellem den tilladte 
overlapning i en sam.tales ituat ion og den normoverskridende afbryd- 
else . 

I^ivrigt forklarer CT de afbrydelser, nan finder 1 sin unGers0gel- 
se sor:> en blanding af ivrighed - "overdreven tjenstvillighed eller 
maske snarere pra^stationsiver" (ibid. p. 129) - og det at lade sig 
afbryde som en blanding af "ydmyghec for situationen og protest rr.od 
denV (ibid. p. 129) . 

Nar derfor arbej dsmanden imod forventning - tl.a. udfra tecrien 
om subkulturer og mindre respekt for de uskrevne regler - hverken 
afbryder eller overlapper i ssrlig h^j grad, tolker OT det ud fra 
en anden faktor. Nemlig at ban i bund og grund kan synes, at det er 
noget underligt noget med denne unders0gelse . Jeg syns CT g0r ret 
i at oapege, at forstaelsen af og indstillingen til de unders0gel- 
ser, man som f ors0gsperscn matte deltage i, betyder fantastisk me- 
get for engagementet. Det er ic ogsa en kendsgerning , bl.a. kendt 
fra skoleelever, at deres akt ivitetsniveau afhsnger a:, or:, de so- 
cialt og klassemsssigt kan identificere sig med de stilled- opgaver , 
hvilket vi her kan fa et indblik i i forbindelse med prssentationen 
af skolesprogsunders0gelserne . 

Et andet sprogligt trsk, som OT unders0ger. og som skal nsvnes her, 
er de om.talte pah^ngs-ikke 'r . I modsastning til " Robin Lakof f s udsagn, 
som jo var baseret pa personlige iagttagelser , synes OTs unders0g- 
elser at give et modsat resultat. Masnd benytter sig af flere pa- 
h^ngs-ikke'r end kvinder. For a- finde en forklaring pa denne for- 
skel, diskuterer og vurderer CT , at der udover den oplagt syn^ak- 
tiske (saetning/ord) fcrskel ogsa er en indhol dsmsssig mell err. engel sK 
og dansk. Hvor Robin Lakoff som vi busker tolkede "tag-que:- icns" 
som et tegn pa ©nsket om^ at l^gge en vis distance overfor Sdndheds- 
vaerdien al det udsagte, synes OT.:. under30gelser i h0jere grnc at 
kunne forstas udfra et hab ci:. f-ed-back, hvilket igen vil ^iro, ar 



'oT^i Tnods-^tning til Robin-"^ ^l^f^ ^ ^^^ ^ -- 

en form for usikkerhed. F.eks. brugte langt flere mennesker fra ar- 
bejderklassen pah^ngs-ikke'r end mellemklassen rJorde. 
OT unders0ger saledes et materiale, der viser et andet resultat n.d 
Robin Lakoffs teori om, at pahaengs-ikke'r er kvindespecif ikt - dette 
f.nomen, som OT oven i k^bet postulerer, er det "ber^mteste ekse.p- 
el pa sproglige forskelle hos maend og kvinderV (ibdi.p.78, hvxlket 
han desvaerre ikke dokumenterer - f or rigtigheden af. 

Den endelige konklusion pa OTs arbejde bliver, at mellemlagskvind- 
er er de mest "paene og autoritets tro" . De benytter s ig af fuldendte 
fuldt forstaelige saetninger for selv en udenf orstaende , ligesom de 
ikke afbryder. Arbejdsmanden optraeder i modsaetning hertil ved at 
formulere ufuldendte satninger med mange fejl - hvilket OT igen 
tolker som en reaktion, her som trods mod den formelle situation, 
som et interview er. Mellemlagsmanden er ambiti0s og dominerende. 
Karakteriseret ved lange satningsr med mange ledsaBtninger , lige- 
som han udtaler sig "skrasikkert" om mangt og meget. Bl.a. er ar- 
bejdets titel "Kvinder siger selvf^lgelig mest...." netop udtalt 
af en mellemlagsmand , omend OTs arbejde lige praBcist viser, at 
detnetop er ham, der taler mest, hvorfor myten om, at det altid 
er kvinder, der taler, her bliver gjort til skamme. Den sidste 
gruppe, arbejderkvinden, udmarker sig ved "ikke at udmaarke sig 
ved noget.../De er gennemsnitlige og sprogligt usynlige." dbid. 
p. 168) . 

Imidlertid understreger OT selv, at disse fund, der saledes i h03- 
ere grad synes at begrunde sprogbrugs forskelle i sociale end i eg- 
entlig k^nsmaessige forskelle, ikke kan anses for at vare generel- 
le Fors^Sgspersonerne er nemlig i hovedsagen rekrutteret blandt 
yngre k0benhavnere, hvilket vil sige, at det er en snavert sammen- 

sat gruppe, savel geografisk som aldersmaBSsigt. ^ .^^ . 

Metodemaessigt virker unders^gelsen umiddelbart overbevisende OT 
g,r meget ud af detal3eret at oplyse om f ors^gspersonernes forhold. 
alder, bopael og sociale betingelser. Herudover g^res n03e rede for 
hvordan interviewsituat ionen blev planlagt og udf^rt, hvad den 
skulle indeholde, hvor lang tid den skulle vare etc. 

Men det belt store "scoop", som dog forekommer sa oplagt indlys- 
ende efter l^sningen af mange udenlandske empiriske k^nssprogs- 
unders0gelser er, at vi her omsider f^r en detaljeret unders0gel- 
se, der krydser •k0n og klasse pa en og samme gang. Det er overrask- 
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ende, at det Ikke- er i" de landeV 's-om si at sige allerede bar . • 
opbygget en form for k^nssprogstradition (hovedsageligt de angel- 
saksiske), at sadanne arbejder har vundet indpas og idag dominerer. 
For som vi sa i vores prssenterede udenlandske materiale, er det 
endnu ikke tilfsldet. En sadan sammenkadning af k^n og klasse vii 

i sine resultater relativt prscist kunne fort^lle, om de sprog- 
lige st^rrelser, som alt id har vsret problematiseret indenfor k0ns- 
sprogsforskningen, sasom pahasngs-ikke'r , adjektiver, brug a: lange- 
korte sstninger etc. , b^r tilskrives brugerens k^n eller sociale 
status, og hvorledes de indbyrdes krydser hinanden. 
Alligevel ma man nok stille sp^rgsmal ved gyldigheden af selv den- 
ne nok sa omhyggelige og udspecif icerede unders0gelse . Det sky Ides , 
at OT rent faktisk slet ikke har varet med til at interviewe, hvor- 
for selve situationen omkring f ors^gspersonerne er ham aldeles u- 
bekendx. Kans konklusioner baseres udelukkende pa bandoptagelser , 
som de studerende hovedsageligt har foretaget, hvorved alle ce 
meger cplysende koder af ikke sproglig art udelukkes . Herved gar 
OT uden tvivl glip af at kunne danne sig et mere f uldstasndigt bil- 

lede af, hvorledes hver enkelt f ors^gsperson har oplevet den u- 
vante interviews ituat ion og dermed for med staSrre sikkerhed at kun- 
ne tolke de sproglige ytringer. 

Jeg f^ler mig overbevist om, at OT selv er klar over denne svaghed 
i hans materiale, blot glemmer han at g^re opmarksom pa den. Men 
hans unders0gelse er 30 heller ikke udgivet endnu. 
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PER SCHULTZ J(?RGEr:SEN: "Den sociale relation - kvalitative analyse 
■ ( 19 83) 

Et sidste arbejde, jeg i denne forbindelse skal pt-assentere , hvcr 
forfatteren icvrigt netop understreger vigtigheden af den person- 
lige kontakt med sine"fors0gspersoner, som vi ovenfor patalte, at" 
Ole Togeby manglede, er en doktordisputats fra 1983, som er udar- 
bejdet af psykologen Per Schultz J0rgensen ( PS J ) med titlen "Der, 
sociale relation - kvalitative analyser". 

Den omhandler et lille omrade af den m.enneskelige komm.unikation , 
nemlig helt konkret samvaret melleir. to mennesker, der ikke pa : '-^r- 
hand kendcr hinanden, men hvcr der i en ansigt-til-ansigts itu<i - i.r. 
isaer fokuseres pa de f^rste indledende minutter af dissec sariitale, 
for herigennem at finde frem til samtaledeltagernes bevidsthec ut:C- 



er selve ■forl0bet. For nafrwere at kunne f4 bestemt cenae ekal , 

fors0gspersonerne gennemse- og -h0re det optagede bi:iedbind 
t0r namtalen me^l forskeren for herved at ger.opl r.i r:ke de tanker 
og f01elser, com ikke blot gik germem hovedet under rsan.talen 
pa dem selv, men ogsa for at pr0ve at huske, hvad de matte have 
forestillet sig, samtalepartneren taenkte i f ors0gssituationen. 
Herved skulle forskeren kunne komme til at "opleve" og f01gelig 
fa leilighed til at analysere disse tanker. 

PSJ tager udgangspunkt i en teoretisk formulering, der problema- 
tiserer begrebet oplevelse og forestilling i den beskrevne sam- 
talesituation, hvo??^^ia metoden fors0ger at komme udenom de van- 
skeligheder, der knytter sig til dataindsaml inger og -analyser, 
for hvordan kan "den fsnomenologiske beskrivelse ex post ... 
belyse processen status nascendi?" ( ibid . p . 39o) . 4 teoretiske an- 
tagelser - baggrunds f orstaelse , handlef orl0b , samv^r og samtale- 
kooperering - afpr0ves i de empiriske unders.gelser for herigen- 
nem at legitimere den kvalitative analyse som en empirisk analyse 
af egenskaber ved teorien ( ibid. p. 391) . 

I et interview. pa foranledning af disputatsens udgivelse (Politiken 
den 24.3.83) uddyber PSJ nogle af de resultater, han er kommet 
frem til og herunder is.r hvorledes mange f orhandsindstillinger og 
-opfattelser, bl.a. k0nsm.ssige, som vi hver is.r gAr rundt med om 
hinanden, i stor udstr.kning er bygget op allerede inden samtalen 
starter. Derfor kan han sige, at det er psykologiske mekanismer, 
der ligger til grund for, at mange samtaler mellem mennesker ikke 
"lykkes" og som hindrer, at de nogensinde kommer pA b0lgel^ngde, 
hvorfor de konkret taler forbi hinanden. 

Nar dette arbe3de trods ovenstaende teoretiske og metodologiske 
sigte alligevel b0r inddrages her, sa er det for det f0rste for- 
-di - der mig bekendt, ikke findes nogen nyere dansk -P^^^ 
S0gelse af n.r-kommunikat ionen mellem mennesker. Men for det andet 
fordi PSJ ogsa inddrager k0nsproblemat ikken i sine analyser af, 
.vorfor en samtale udvikler sig pa den ene eller den anden made. 
I et eksempel, hvor en mand og kvinde skal tale om en pa forhand 
givet opgave (en film) ses det, at kvinden i sit ^^^-^^^^ 
tisk andrer det faste tema og dermed i real.teten lader hant om 
v^vad hendes bestilling som f ors0gsperson var, x og med at hun ind 
drager et andet emne. Af den sa.tale, PSJ siden har med denne kv.n 
delige fors0gsperson, forstar man, hvor bevidst hun har v.ret om 



deii trad it ionel passive kvinderoll e, Qg hvor bangs huh har vaeret. . : 

for at blive sat i bas i den, og det i en sadan grad, at hun ov- 
en i k^zSbet har fszJlt sig foranlediget til at bryde aftalen med for- 
s?Sgslederen (ibid. p. 253) . Pa trods af dette viser udskriftet at 
hun alligevel bliver afvist af den mandlige samtalepartner i det- 
te fors0g pa at aendre samtalens indhold. Ligesom det viser sig, 
at det er kvinden, der fors^ger at holde kommunikationen igang i 
analogi med hvad bade Eakins og Pamela M. Fishman ogsa fremf0rte 
sorr. typisk for kvinden. PSJs forklaring pa den harde afvisning af 
den kvindelige i ors0gsperson er , at den var n0dvendig for den mand- 
lige og nans image. For kun ved at vrage kvindens fors0g pa at ta- 
ge sagen i sin egen hand, har han mulighed for at fastholde sin au- 
tonome selvopf attelse ( ibid . p. 2 55 ) . Hvilket igen i uldstaendigt har- 
monerer med det billede, vi fik i de udenlandske unders0gelser af 
hvordan manden i sin kommunikative adfaerd freir.tradte med en ukraen- 
kelig selvsikkerhed. 

Saledes papeger og fremhaever ogsa PSJ , at der findes nogle sprog- 
lige m0nstre til at bevare og stadfasste den i^vrigt kendte balan- 
ce mellem k^nnene, og for det andet at disse faste strategier synes 
vanskelige at arbejde imod og overvinde for kvinden. Og det til 
trods for, at sociaie forskelle er elimineret mellem mand og kvin- 
de. Fors0gspersonerne er her alle studenter, de fleste igang med 
laengerevarende uddannelse og aldersmsssigt placeret i 2o-erne. 

Denne disputats synes jeg yder et vassentligt bidrag til den de- 
bat omkring menneskets kommunikat ion , sorr, herhjemme sa smatser 
ud til at udvikle sig. Savel i metode som i resultater falder 
det naturligt at sammenligne den med Pamela M. Fishmans unders0g- 
else. Det danske arbejde peger saledes ogsa pa, at den kendte rol- 
le, hvor manden er den dominerende part i forhold til kvinden, kan 
. genf indes i den kommunik itive adfaerd pa trods af, at kvinden er opr 
maerksom pa savel sin egen som mandens rolle, og at hun faktisk ra- 
dikalt fors0ger at bryde med den. 

Hvor Pamela K. Fishm.ans unders0gelse som naevnt peger mod at forklare 
denne problematik i taet sammenhaeng med den magtbalance, der i0v- 
rigt hersker mellem k0nnene , og som bl.a. tydeligt afspejler sip 
i de daglip,o pr'dktiske g0remal i hjemmet, sa fokuserer PSJ pa 
de holdninger, vi m^der vores samtalepartner med og viser i hvor 
h0j grad disse mekanismer er udslaggivende for, hvordan kommunika- 
tionen fcrl0ber mellem kvinde og mand. 



■ ■ Men i virkelighedeTi ligget- de t© fersk«res- forklar-inger ilckft. a4 - ■ ■■ 
langt fra hinanden. For i begge tilfalde er der faktisk tale 
om, at vores opfattelse af os selv og af hvordan vi mener os 
placemt i forhold til andre menne^ker irfluerer pa, hvordan vi 
konkret placerer os og forholder os i kommunikationssituat ionen . 

Fra personlige og f01elsesladede arbejder, som udgjorde starten 
pa den hjemlige k0nssprogsf orskning , tog man mere traditionelt 
funderede videnskabelige metoder i brug for naswere at analysere 
nogle af de papegninger og de erfaringer, som (specielt) kvinder 
havde gjort rede for i disse skrifter og b0ger. Og saledes falder 
den danske k0nssprogsf orsknings opstaen i trad med den, som var 
udgangspunktet for udenlandske k0nssprogsf orskeres arbejder. 
Det man fors0gte at vise var, hvilken en kraft som det sakaldte 
patriarkalske sprog syntes at besidde, og hvordan det blev ud0vet 
savel i sprogbrugen som i den kommunikative adfaerd mellem kvinde 
Og mand. 

Selvom der endnu kun findes relativt fi danske unders0gelser , sa 
udg^r det ovenfor praesenterede materiale kun en del af de udgivel- 
ser, der har fundet sted omkring kvinden og hendes stilling i re- 
lation til sproget. Der kunne saledes have vaeret inddraget andre 
relevante arbejder i mit fors0g pi at give et indtryk af den mo- 
derne danske k0nssprogsf orskning , herunder ikke mindst ikke-publi- 
ceret materiale. I den forbindelse kunne man maske isaer nasvne 
Hanne Arnborg Andersens specialcaf handling "Kvinder sprog: Kvin- 
desprog?", hvori det var hensigten at belyse, hvordan sproglige 
fanomener afspejler og er med til at opretholde samfundets k0ns- 
rollem0nster e engelsktalende lande. Men om den af ovennsvnte 
grund ikke figurerer i mi-, materiale, sa har den i hvert fald ind- 
gaet som en vaesentlig inspiration i mit indledende arbejde til 
min specialeopgave. 

De sidste ars k0nssprogsarbe j der s0ger meget typisk nasrmere at 
forklare, hvad man gennem 7o-erne pipegede. og herunder isaer, hvor- 
for vi selv i dag, hvor piger formelt har opniet adgang til uddan- 
nelse og arbejde pa lige fod med drenge, stadig oplever udpragede 
k^nsspecifikke f remtr^delsesformer . Saledes har bide udenlandske 
og danske forskere gennem deres unders0gelser vist os , at kvinden 
i helt urimelig - og overraskende - grad stadig lader sig placere 
pi et underordnet og tilbagetrukket niveau i forhold til manden. 
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Danske f orskere "pr0Ver der^arh^jere pa at kortTa-gfe #efv piv-i'rit- 
ning, der henholdsvist sker igennem forsldres opdragelse i hjem- 
met og den, sor. automat isk foregar ved b0rnenes institutionalise- 
ring i vuggestue, b0rnehave og skole. Specielt unders0gelser , man 
har foretaget i fclke- og gymnas ieskolen, har her vcres interecse, 
idet den adf srdsf orskel , man fokuserer pa ir.ellem piger og drenge 
ikke mindsT er bievet analyseret eg pavist igenner. deres sprogbru£ 
og kcmmunikation • 

^en drejning, soir. den danske k0nssprops f orskning tog sidst i 7o- 
erne mod nsster. ..delukkende at arbejde med skoi esprogsunders0gei-er , 
synes imidlertid ikke at kunne genfindes i udlandet - hvorfor 
sadanne heller ikke figurerer i afsnittet om de udenlandske under- 
s0gelser. I det ir.ateriale, jeg har gennemlast i forbindelse med 
udvffilgelser. a: disse arbejder, hverken behandledes eller blev der 
refereret til en sadan indf aldsvinkel . Ligesom f oresp0rgs ler hos 
danske kvindef orskere eg studier i ops lags vsrker over de sidste 
5-6 ars tyske og angelsaksiske k0nssproF5arbe j der (bl.a. i LLBA) 
bekr«fter,at man i udlandet slet ikke i sam.me grad interesserer 
sig for, at k0nssproget kan studeres eg m.aske specielt forstaes uc- 
fra de oplysninger , studier i inst itut ionerne giver. 
De unders0gelser, ieg her har valgt at prssentere, ska! ses i for- 
Isngelse af de skoleunders0gelser , der tog deres start i slutning- 
en af 7o-erne. Det drejer sig ikke mindst om A.M. Helteft og Kirs- 
ten Paabys "Tam.Den brsnder - en analyse af undervisning som samtale" 
(197S), og det store 2-binds v^rk "Skoledage" (1?79), som er skrev- 
et pa baggrunc af et stert galleri a: fcrfattere - heriblandt netep 
Kirsten Larsen eg Harriet Bjerrum Nielsen, som vi herefter logger 
ud med . 

Interessant i ferbindelse med disse arbejder er det, at nek havde 
de som hensigt at unders0ge klassef orskelle og deres betydning for 
" barnets soeiale ti lh0rsf orhold i skolen, men de mest slaehde re- 
sultater syntes lige sa ofte at ligge i de sprogbrugsforskelle , 

disse forskere kunne netere sig.m.ellem de to k0n - ^i'l^J^''::^^ 
rer f uldstaniigt med Torun Gulliksens unders0gel3e a. . /enokc ^y- 

nasieelevers sprogbrug (se p. 49 ). 
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KIRSTEN LARSEN OG HARRIET BJERRUM NIELSEN: "Pigerne i klaLJLiCioJ - 
fentligheden" (1982) 

Kirsten Larsen og Harriet Bjerrum Nielsen (KL/HBN) er som naevnt 
to af de forskere, der har varet med i arbejdet fra de allerfcJrs- 
te danske skoleunders0gelser , ligesom de i flere ar har interes- 
seret sig for den sproglige og ikke-sproglige adfasrdsf orskel , som 
piger og drenge udviser (her specielt unders0gt) i folkeskolen. 
De to forskeres hensigt er her naermere at svare pa, hvorfor piger- 
ne indordner sig den inst itut ionelle autoritet og alt i alt tilpas- 
ser sig skolens krav i modsaetning til de som oftest vanskelige og 
opr^Jrske drenge - hvilket nemlig er det billede vi genfinder i 
alle skoleunderscSgelser. Det seneste arbejde med henblik pa besvar- 
elsen af dette sp^rgsmal er publiceret i bogen "Pigeliv" (1982), 
som de selv har redigeret, under titlen "Pigerne i klasseof f entlig- 
heden" . 

Ved at saette sig pa skolebaenken og g^re sig deres egne iagttagelser 
vedr^rende b0rnenes indbyrdes adfaerd og forhold til laereren samt ved 
herefter at analysere deres bandoptagel ser af den snak, der f oregik 
i klassevasrelset, har KL/HBN dannet sig et indblik i den dynamik, 
der synes at vsre mellem piger og drenge - og i undervisningss itua- 
tionen mellem dem og laereren. 

Det interessante for os i denne unders0geise synes jeg ikke blot 
er, at pvgerne f01ger det m0nster af tilpas tilbagetruk- 

ket elskv«rdighed, vi ogsa fra andre unders?5gels er har faet indtryk 
af, at den voksne kvinde g0r, men isaer de meget detaljerede analys- 
er af den pigelige • "natur" , der star i sa grel modsstning til dreng- 
enes, og som oplagt synes at kunne forstas udfra de k?5nsf orskellige 
normer, de er blevet indgivet i forasldrenes opdrageise, men som ik- . 
ke synes at blive brudt i inst itutionernes rammer. 
De to forskere interesserer sig saledes for "hvad piger og drenge 
siger, hvornar de siger det, eg hvordan de siger det" (ibid.?. 5). 
En generel forskel i indholdet af deres tale ser ud til at vare , 
at piger i selvoplevede begivenheder logger vaegt pi, hvordan men- 
nesket - dem selv, familie, venner etc. - opfatter en fortalt his- 
torie, hvis pigerne overhovedet har noget at fortalle. For cfte 
synes deres bidrag at begraense sig til udtryk, der blot har til 
hensigt at bestyrke faellecskabet - isaer med l^reren - a la "sadan 

- - - - -- i-i:^ - - --- 



der fokuserer pa selve handlingen, hvor der specielt synes at bU- 
ve konkurreret - med de andre drenge og med l^reren - om at f or- 
taelle den mest so^ndende - heist grufulde, uhyggespredende - hist- 



one. 

^t det saledes er et fors^g pa i klas seinteraktionen fra pigernes 
side at bestyrke forholdet til specielt l^reren understreges af, 
at de sa godt soir. altid synes at f^lge dennes historier/beretmng- 
er op, endda ved at fuldende s^tninger eller med egne oplevelser, 
dev^ dog er karakteriseret ved at v^re uden pointe eller egentlig 
informationsv^rdi af nogen art og derfor frerr.tr^der uinteres sante . 
Af et udskrift fra en samtale i 3. klasse ses dette tr^k tydeligt, 
hvorfor pigernes kommentarer f01gelig slet ikke bliver taget op, 
rv-rker af lareren eller af andre elever. 

Det sorr. KL/KBN saledes viser er, at selvorr, emnet er det samme lor 
bade Piger og drenge, sa er det f okus , de hver is^r logger i cere = 
bere^ninger v^sens f orskell igt . Pigerne centrerer sig om psyko.ogic- 
ke a=pekter sorr. hvordan begi venhederne ^avirkede de implicerede men- 
nesker, hvorved de bevsger sig udover deres tradit ionelle rolle 
som den, der interesserer sig for sine medmennesker og deres vei- 
befindende. Ligeso. maden at fort.lle pa underst0tter denne xnd- 
Stilling 

I mods^tning til drengene synes pigerne ikke ax v^re xnteressere- 
de ^ at opna en eller anden forn. for position, men i at skabe et 
f.llesskab, eller sc. de tc forfattere siger, opnar pigerne dere. 
position ved at rr.arkere deres "enshed med der. anden" (ibid. p..). 
Bette kan ogsa ses i deres emnevalg, der ofte vil dreje sig cm 
private forhold, der er f^lles for begge piger, hvorimod de slet 
ikke blander sig i emner, der er mere relateret til samfundet i 
mods^tning til drengenes angiveligt store engagement i sadanne 
.-disku-ssioner. I mods.tning til specielt Torun Gulliksens unders0g- 
else, der begr.nsede sig til at se pa, hvilket ordvalg gymnesiee.e- 
ver benyttede i forbindelse med et enkelt omrade , nemlig mstitu- 
tionen ^gteskab, hvorigennem de gav udtryk for deres opfattelse 
og indstilling (se p. bo), far vi her en bredere mdsigt i ikke 
blot emnevalg og sprogbrug (ordvalg), som jo hunger t^t sammen , 
men ogsa klar^ understreget , at der er omrader, piger aldrig bland- 

er oig i. 

Derfor viser en sadan unders0gelse relativt klart, at pxger egent- 
lig slet ikke kan v^re sa glade for olen, som deres umiddelbaro 
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opf0rsel lader tro. For alt _i alt s0g_er de modsat drengenes grup- 
" peorienter'ede venskaLsstrukturef mad '<fe'n dyadiske" "pigerttlatlon r " ' 
hvor initimitet og to-f«llesskabet vagtes h0jt. 

Forfatternes forklaring pa pigernes accept af den autoritet, som 
drengene ikke lader sig underkaste, er at den kun er forstaelig 
udfra, at pigen herigennem kan opna en form for velvillighed 
hos laereren, hvorved hun kan skabe sig en bare nogenlunde rime- 
lig tilvaerelse i en institution, der pa alle mader ma virke v«sens- 
fremmed pa baggrund af hendes opdragelse. For selvom pigerne ma 
forekomme laereren altfor kedelige og for ivrige i deres kontakt- 
fors0g, er de en absolut n0dvendig modv«gt for at skabe en balan- 
ce i forhold til de urolige drenge. 

Det sp0rgsmal, som KL/HBN derfor stiller vedr0rende hvorfor piger 
"tilpasser sig og accepterer kedsomhed og desengagement som et n0d- 
vendigt onde" ( ibid . p . i+ ), besvares ved at foraeldre og inst itutioner 
griber i deres egen barm: vi opdrager k0nsspecif ikt , hvilket har 
en fatal konsekvens for pigerne, der allerede tidligt f01er sig 
fremmedgjorte udenfor det hjemlige milj0. 

Unders0gelsen er baseret pa forfatternes overh0ring af klassesam- 
taler i 6 klasser i henholdsvist 1., 3. og 6. klasse af 5-6 timers 
varighed i hver. Foruden de direkte k0nsmaessige forskelle , har 
forfatterne ogsa v«ret opmaerksomme pa de sociale aspekter, der 
eventuelt yderligere kunne forklare deres resultater. Saledes vis- 
er det sig, at drenge fra mellemlaget siger mest, at mellemlags- 
piger og drenge fra arbej derklassen omtrent siger lige meget , 
hvorimod piger fra arbej derlaget siger mindst- hvilket helt harmo- 
nerer med, hvad Ole Togeby fandt frem til i sine unders0gelser . 
Sadanne papegninger fortaeller derfor, at der klart er tale om, 
at sociale forhold spiller ind i b0rnenes vaeremade, men ogsa at 
der, nar dette er taget i betragtning, stadig er adf srdsmaess ige 
forskelle, der - ikke mindst pa det sproglige plan - radikalt ad- 
skiller de to k0n. 

De to forskere har som naevnt besk«ftiget sig med denne problematik 
i en del ar, og artiklen giver et trovsrdigt indblik i nogle social 
og k0nsmaessige dynamikker. Imidlertid er det empiriske materiale 
nok for spinkelt til at sige noget endeligt. Bl.a. forekommer det 
mig i en sadan unders0gelse oplagt , om man fulgte udviklingen i 
den samme klasse igennem nogle Ar og beskrev de andringer, man her- 
ved matte komme frem til - sadan som Giesla Klann Delius i0vrigt 



ogsa papegede i sine fors^ig pa at prascisere, hvordan vi opnar 

^ -fft^ye generalis^rfear- ac<toa&figogsf arskning- i .fi:effitiden (ae v. ^3 ) , . 

For 0vrigt var det maske i sadanne unders0gelser ogsa interessant 
at erfare, om en mandlig forsker naede til samme slutninger af 
klassevsrelsesbes^gene eg af bandoptagelserne, sor. den kvinde- 
lige forsker. 

MARIANNE KRISTIANSEN : "De stille piger. Mindrevsrd, selvvsrd - 
pigef rig0rende pasdagogik" (198o) 

En anden kvindef crsker , sop. sarligt har interesseret sig for den- 
ne problematik er Marianne Kristiansen. Med baggrund son gymnasie- 
laerer har hun leveret materiale i form af b0ger og artikler til 
naermere at forsta de problemer, som specielt de "stille piger", 
som vi ovenfor f ik beskrevet , Viar. 

En af henges unders^gelser blev foretaget i efteraret 1978 og ud- 
givet under titlen "De stille piger. Mindrevsrd, selvvsrd - pige- 
frig^rende paedagogik" (Kontext Ho, l98o) . Heri gar Marianne Krist- 
iansen (MK) taet pa en enkelt men angiveligt typisk reprssentant 
for pigerne i en 1 . gymnasieklasse . Det er forfatterens hensigt 
via sine egne indtryk fra denne klasse pa et s tork9Sbenhavnsk gym- 
nasium i forbindelse med nsrgaende interviews af disse tavse, men 
smilende piger at finde frem til, hvorfor dette monster findes, 
og hvad der i skoleregi, altsa p^dagogisk, kan g?5res for at ret- 
te op pa disse forhold. For at forsta og forklare disse pigers 
indre psykiske forhold, s^ger MK hjslp i psykoanalysen (Freud). 
Af uddrag fra samtaler, som MK har med denne elev (Fva), fremgar 
det i hvor h^Sj grad hun i sit sprogvalg fors0ger at Isgge en af- 
stand til, hvad der ikke synes at vare ganske uproblematisk i hend- 
es liv, sadan som MK fortolker det efter en samtale om Evas for- 
hold til sin lilles5zister: 

"Men det -er^ paf aldende , . at forholdet til s0steren fremstilles i 
almene vendinger, der udtrykker abstrakte sandheder f ormuleret 
af et ' distancer et subjekt, som f.eks. i tormuleringer som di- 
se, "D et er alt id rart at have sadan en lilles^ister , Jer vil 
da altid vaere nogen gange, hvor man er oppe at sksndes - Den- 
ne almene og distancerede f remstillingsf orm dementeres at de 
mange smaadverbier (da, meget, udmaerket, sadan), det let ^rang- 
endS tonefald, den gentagne brug af ^^Ivbekr^ftende adverbier 
og de hyppige saetningsafbrydelser , ^ der^^peger pa at bofalle^^KaD 
et med s$6steren ikke er uproblematisk." 

( ibid. c. 97) 
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" Salede^ ■ kommer" ' fTem ' tli '^t-at "s-if e -2^ " wodsa^^ - 
i en sadan piges tale - et bagvedliggende delvist fortraengt 
overfor et distanceret, fremmedbest emt niveau (ibid. p. 97). 
Med baggrund i disse pavisninger s^ger MK en forstaelse af dem 
ved at benytte teoretiske og analytiske, dybdegaende psykoanaly- 
tiske metoder. Hendes reultat heraf bliver, at en sadan piges ^ma- 
de sprogligt at fremstille sine budskaber pa kan inddeles i fi- 
re overordnede processer, hvoraf de tre f0rste udtrykker et fun- 
damentalt mindrevsrd - intrc j icer ing ( f remmedbes temte ord og 
meninger), extro j icering (ydre bekrsf telse ) , projicering (gen- 
givelse af andres og egne synspunkter) og seivob j ektivering (etab- 
lering af abning i nersonens tale fra "man" til "jeg"). 
De tre f^rste former at udtrykke sig pa viser sig i nogle konkrete 
sproglige trak, 3om MK opsummerer i f01gende punkter: 

1. en stadig sideordning, isasr ved hjasip af "og" . 

2. loyal, affotograferet ger.givelse af situationen og af andres 
tale.'pigen fortsller sir. beretning, som hun oplevede den, alt- 
sa sa at sige indefra. 

2. upraecis pronominel hervisning og uprscis henvisning til tid og 

sted . 

Denne faste form for sprogstruktur , som pigen adviser i sin sprog- 
brug, mener MK via sine psykcanaly t iske metoder at kunne begrunde 
i pigens vaeldige usikkerhec og mindrevaerd, hvilket hun forklarer 
i f01gende linier: 

"npn indre negative oolevelse medf^rer, ax Jer ikke skelnes 
klart m^liemlen anden og jeget.og at ^eg-synsvxnklen blxver 
dominerende. Eva antager implicit, at den ^'^^f ^^^^^^^ • ^^lor- 
er identisk med hendes indre ] eg-syns vmkel og derfor mrt.o. 
staet med hendes f remst i 11 mg . " (i^id d 112) 

Kvad angir det niveau ( seivob j ektiveringen) , hvor pigen for- 
s0ger at give sin forklaring pa sin egen situation, ses straks 
en aendring i forhold til den ovenfor skitserede sprogbrug. Den rol- 
le .igen h.r s.illet, fordi den Ibenbart gav gevinst ("For ieg har 
alt--d faet ry for at v^re en lille s0d og smilende pige. Jeg rror 
nok ieg har f01t, ar jeg kunne komme igennem pa den made, ik- 

ke^'jeg tror stadig cet ha^nger ved en, det der." (Ibid. p. 115)), 
fors0ger hun til geng^ld her at distancere sig fra, hvilket bl.a. 
kan ses i en slags abning i talen fra "man" til "jeg" samt i 
f01gende punkter: 

- ^ ■ 



1. ordvalg og meninger er entydige og jeg-ets egne. 

2. argumentat ionen er positiv. 

3. henvisningerne til deixis og til det substant iviske led er prs- 
cist markeret. (ibid. p. 115) 

For at denne abning af elevens jeg kan forega, hvor der ^er en 
sndring af personens opfattelse af sig selv i forhold til om- 
verdenen - jeg i centrum og de andre udenfor - soir. far konsekvens- 
er for sprogbrugen, ma f01gende f orudsstninger if01ge MK vsre til 
stede, nemlig sadanne der er centreret omkring accept, basal for- 
staelse og sympati: 

1. den ene, at der er mulighed fcr en positiv identif ikation med 

en ydre autoritet ( samtalepartneren ) , som kan bekrsfte det mind- 
revaerdige jeg. 

2. den anden, at aggressive og ksrlige f01elser integreres og ud- 
trykkes samstemmende med tanker i det sproglige udtryk. 

(ibid. p. 118) 

Problemet for disse piger ser saledes ud til at vasre, at de bar 
svasrt ved at vaslge deres personlige stasted, hvilket igen if01ge 
disse analyser giver sig udslag i en "forstyrret" tale. Den prassen- 
terede unders0gelse viser et pa den ene side abenbart 0nske om 
at blive som moderen, men pa den anden en af standtagen , som bl.a. 
kommer til udtryk i selvobj ektiveringen . Denne ambivalenta indstil- 
ling f0rer til en svingen mellem "egne lystbetonede behov" og de 
"indoptagne moralske krav og ncrmer" ( ibid . p . 1 2 1 ) . 
Udfra MKs arbejde ma man forsta de stille pigers problerr, som en 
vaeldig utilpashed, hvor mindrevsrd og utryghed medf0rer en ud- 
prasget ti Ibageholdenhed i deres adfsrd, savel sprogligt som ikke- 
sprogligt. I nogle optimalt gunstige situationer synes de dog at 
kunne aendre ved denne k0nsspecif ikke adf^rd, fordi de formar at 
se sig selv i forhold til andre/omverdenen pa en anden made - 
hvilket MK stiller op i f01gende skema (se nedenfor). 

Hvad der specielt er interessant for os i MKs arbejde er den ud- 
vikling, som det reprssenterer mod ikke blot at foretage nogle 
observationer og beskrive deir:, hvorved vi far afdskket problematik- 
ken omkring pigers og drenges adf a:rdsm0nster . Som vi har set f ald- 
er' hendeu iagtldgelser hell i ir.VJ med, hvad Kircten Laraen op. 
Harriet Bjerrum Nielsen papegede. Men MK gar det skridt videre, 



at hun udfra nogle (her psykoanalyt iske ) teorier fors^ger at 
forklare, praecist hvorfor vi bliver vidne til dette statiske 
billede af disse unges adfaerd, hvorved hun far indsnaevret, hvor 
en asndring af den anvendte paedagogik i skoleregi villa vaere 
«inskelig og rimelig at satte ind. 

Desv^rre ser jeg mig ikke i stand til at vurdere MKs anvendelse 
af de psykoanalytiske teorier, hvorfor jeg vil begr^nse mig til 
at papege det betimelige i, at forskeren fors^ger at analysere 
sine iagttagelser udfra et bestemt teoretisk synspunkt - som og- 
sa Gisela Klann- Delius anmodede om (se p. 64 ). 
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( ibid. p . 12U ) 

ANETTE STEEN PEDERSEN: "De stille, de tavse, de nemme, de kcnstruk- 

tive - pigers socialisation i gymnasiet" 

(1983) 

Et af de senere arbejder vedr^rende denne problemat ik er det sasr- 
nummer af Forum for Kvindef orskning , der er udgivet under titlen 
"Piger i gymnasiet og pa HF - overlevelse eller f rigflirelse? " (1983), 
og som i indledningen oplyses at vsre blevet til direkte pa baggrund 
af Marianne Kristiansens unders^gelse om de stille piger. 
I de artikler, som er samlet i denne bog, fokuseres ikke blot pa 
gymnasiepigers liv set savel fra en udef rakommende forskers syns- 
vinkel, som det er arbejder, der er blevet til pa baggrund af nog- 
le gymnasielareres egne konkrete erfaringer med disse elever. 
En relevant artikel for os er Anette Steen Pedersens bidrag "De stil- 
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ie , de' tav'se , de nernSie de' Icons triiKtlv^' - pigers sociarisatibTj ■ • 
i gymnasiet"(ibid.p.6o) . Formalet er ogsa her at forklare, hvor- 
for piger er sa t ilbageholdende i gymnasiet, og om der er en sam- 
menhasng mellem denne adfasrd og det faktum, at piger, til trocs 
for at de stort set fagligt synes at klare sig lige sa godt son; 
drenge - ikke uddannelses- og erhvervsmasss igt represent eres pa 
lige fod med drengene. Som Marianne Kristiansens arbejde logger 
ogsa dette op til, hvilke pasdagogiske muligheder, som kunne 
tasnkes at selvstandigg^re disse piger i 10bet af deres 3 gyinnasie- 
ar. Anette Steen Pedersens metode er imidlertid i modsastning her- 
til udelukkende baseret pa empiri (8 maneders observation i to 
1. og en 2. gymnasieklasse)- og altsa ikke pa nogen videnskabelig 
teori . 

Af konkrete papegninger, jeg synes vi skal fremhasve her, er, at 
der er nogle elever, der aldrig siger noget uanset undervisnings- 
forrc - og at det ( naturiigvis ) er piger. Men at de i nogle under- 
visningsformer befinder sig bedre end i andre. Saledes i gruppear- 
bejde i modsastning til den traditionelle klasseundervisning og 
-overh0ring, hvor der stilles krav om en velf ormuleret f remst i 11 ing , 
argumentation, vurdering og strukturering . 

I0vrigt er det ikke overraskende , at fordelingen af de to kcSn i 
klasserne influerer pa pigernes adfasrd . Saledes bemasrker Anette 
Steen Pedersen, at pigerne i en mateir.atiklasse , hvor drengene udg^r 
2/3 af det samlede elevtal , ganske f01ger ovennasvnte adfasrd. Hens 
pigerne i den nysproglige klasse, hvor de er i flertal (2o/4), var 
anderledes ibne og konstruktive - omend stadig pa undervisningens 
pramisser . 

Saledes papeges her i hvor h0j grad isasr selve formen i den 

traditionelle undervisningss ituat ion er uhens igtsmasss ig , hvis 
pigerne i gymnasieskolen skal have en rimeiig mulighed for at 
deltage pa lige fod med drengene. Yderligere ser det ud til, at - 
den t ilbageholdende rolle, som vi har set kvinder som oftest ind- 
tager specielt i selskab med masnd,ogsa kan genfindes i gymnasie- 
pigers adfaerd, idet den ser ud til at vasre meget afhasngig af, hvcr 
mange drenge, der findes i klassen. 
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Danske forskeres tiltagende interesse for at fokusere b0rns 
og unges adfsrd peger saledes pa, at myten om den biologiske for- 
skel mellem piger og drenge i udpraget grad st0ttes i foraeldres 
og institutioners opdragelse og undervisning , hvilket igen natur- 
ligvis resulterer i en k^Snsspecif ik adf^rd. En adfaerd der stort 
set holder i haevd, at kvinden er kvindelig og manfen er mandig. 
Som vi har set spiller ikke mindst sproget en vigtig rolle i dis- 
se skoleunders0gelser, idet det ved narmere studier pa den ene si- 
de afspejler nogle faste strukturer, der direkte kan forklares i 
henholdsvist pigernes usikkerhed, mindrev^rd og utryghed ved kon- 
frontationen med den offentlige sf^re, som skolesy s temet er. 
Og pi den anden side harmonerer drengenes sprogbrug med deres 
utvungne og overlegne opf0rsel i et forum, hvor de omvendt f0ler 
sig pi hjemmebane, fordi de altid er blevet opdraget til at skulle 
klare sig i det. 

Derfor er det heller ikke overraskende , at man bl.a. pi den bag- 
grund taler om gymnasiets krise, det syge gymnasium osv., i og 
med at ca. halvdelen af de unge, der fylder klasserne, if^lge 
disse unders0gelser ( og mange andre) f01er sig f remmedg j orte ov- 
erfor inst itut ionen . For til trods for den ligest illing , man kun- 
ne forvente i en gymnas ieklasse mellem drengene og pigerne, af- 
spejler pigerne alt i alt en utilpashed igennem deres adfaerd, 
som 0jensynligt kan andres , nir (familien og) skolen aendrer 

ved det padagogiske monster, der ensidigt ser ud til at tilgodese 
og unde-st0tte drengene i deres opfattelse af sig selv. 
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Som man kan forsta, svarer indf aldsvinklen til nyere danske k?^ns- 
sprogsunders0gelser til den, der blev benyttet i den udenlandske, 
idet sprog, sprogbrug og kommunikat ion nasrmere er blevet studeret 
i naavnte raekkef^lge, ligesom de papegninger, der foreta.ges af, 
hvordan sproget afbilleder dets brugere, i store tr.-k harmonerer 
med 'ie udenlandske. 

Den ikoderne aanske k0nssprogsf orskning far saledes ogsa afdaskket og 
kriliseret det 1 or'sldede op. skasve billede af den moderne, ofte udeur- 
bejdende kvinde, idet hun endnu ikke sprogligt har vundet indpas i 
forhrld til sin stilling pa arbe j dsmarkedet - i modsastning til mand- 
en, der anskues ud fra sin sociale status. Herudover synes kvinden 
alt i alt ogsa sprogligt at vare rinpere repraes enteret end manden , 
nar undtages faste vendinger, ordsprog o.lign., der som papeget i de 
udenlandske unders0gelser i de fleste tilfffilde ikke blot drejer sig 
om kvinden, men ogsa tegner et negativt billede af hende. 

I de danske unders0gelser synes herudover i hvert fald to vigtige 

forhold meget tydeligt at blive understreget . 

For det f0rste at sproget til trods for en umicdelbart og tilsyne- 
ladende progress ivitet alligevel ved nasrmere ctudier er i stand 
til at fastt0mre tradit ionelle opfattelser a:, hvac de to k0r. re.- 
pektivt har reprassenteret i arhundreder. 

For det andet fcretages en vigtig konkret pavicninr af, at vcre- 
bevidsthed spiller en vaesentlig rclle for, hvordan vi forstar og 
vurderer det udsagte. Saledes synes det at vaere afg^rende for vores 
tilgang til og bed0mmelse af en tekst eller tale, hvem der har 
skrevet eller udsagt den. Ligesorr. vi bruger sproget til at be- 
krafte vores personlige k^nsbevidsthed , hvadenten vi accepterer 
de roller, s^om vi som mand eller kvinde traditlonelt puttes inc - 
i eller ej. 

Og fordi sprcgudtrykket og vores eget syn pa det derfor ikke kar. 
siges at vasre neturalt, men modsat tydeligt ser ud til at afspejle 
en k0nsspecifik vurdering af os selv og af vores medmennesker , af 
vores indbyrde- relationer og respektive samf undsmacsige stilling, 
som yderligere er- af en vaeldif tradit ionel observan:. hvad angar 
k0nsroUem0ncter . er det oplagt, ' vi ogGa her hver dag kan komm^- 
-.11 mere eller u.indre bevidst at give udtryk for denne holdning, 
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nar vi bruger sproget. 

3om i de udenlandske underscigelser inddrages ogsa herhjemme efter- 
handen de sociaie aspekter omkring udarbej celsen af k^nssprogsund- 
ers0gelser. Der synes ikke bare forkert, men urauligt at opna cb- 
jektive resultater i empiriske arbejder, hvis man i sit udgangs- 
punkt undlader sa bredt som ir.uligt at inddrage faktorer, der re- 
laterer sig til f ors^gspersonernes liv og situation. 
Interessante er de danske arbejder, her ikke mindst Ole Togebys , 
ved ikke blot at inddrage disse, men ved at man krydser k<ins- og 
klassemasssige forhold, hvorved de danske forskere i deres pavis- 
ninger pa visse punkter ikke blot afviger i forhold til mange 
udenlandske arbeiders konklusioner , men faktisk star i direkte 
modsstning til dem. 

I den moderne danske k^nssprogsf orskning synes der ikke at vasre 
tale om at generalisere synspunkterne , sadan som vi har vaeret vid- 
ne til det i fcrbindelse med mange af de undeniandske unders0gel- 
ser, hvor der med en enkelt undtagelse entydigt blev skelnet mel- 
lem, hvad der var kvindesprcg, og hvad der var mandesprog. For 
resultaterne viser, at der er ma^nd , der sprogligt fors0ger at do- 
minere, men der er andre , der opviser en helt anden sprogbrug. Li- 
gesom omvendt kvinder bade kan vsre sprogligt velfunderede og 
stort set herigennem give billedet af selvtiUid, ligesom de kan 
vffire yderst usikre i deres sproglige adfasrd. 

Krydsningen mellem k0n og kiasse viser cs cerfor relativt tydeligt, 
at og hvordan de sociaie aspekter spiller ind. 

Metodeir.sssigt far man i disse arbejder ikke blot papeget vigtighed- 
en i en bred indf a Idsvinkel . For udgangspunkt et har i de fleste 
af de hidtidige udenlandske eg danske arbejder vsret , at der find- 
es et kvindesprog, hvorfor det man pa den baggrund matte unders^ge 
- blev snasvert centreret omkring- kvinde og mand - aitsa kcbn og ikke. 
kiasse. Men vi far ogsa understreget n0dvendi£heder af , at de term- 
er, man benytter sig af, tydeligt b0r afgrsnses eg meget n0je defi- 
neres. I dette sidste synes nogle af de fcrskelle, der viser sig 
m,ellem udenlandske og danske resultater at kunne forklares . 

Det de- ien fcrbindelse star tilbage som et ul?st spci-rFsmal til 
trods for en stigende erkencelse af, at de cprogr crskelle , rorske- 
ren konkret finder mellem mand og kvinde ikke aile er kpnsspecif ik- 
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^eller }cari f orkiar«s "udfra" udd*nn«ls«s~ell-eE afheoasmM^^^ 

skavheder bliver, hvorfor kvinden i brugen af sproget og i kommu- 
nikationen i det hele taget stadigvak efterlader indtrykket af, 
at hun er den underdanige og underlegne part i forhold til manden. 
I den udenlandske forsknings tilnarmelse til dette sp0rgsmal la 
der en tydelig eg - isasr i Pamela Fishmans arbejde - veldokumente- 
ret forbindelse mellem det magt f cr .-.old , der generelt findes meller 
k0nnene og det, der finder sted i kommunikationen mellerr, den,. Men 
disse unGers0geiser blev os svar skyldig pa, hvorfor der endnu ihke 
i kvindens og ir.andens indbyrdes forhold og herunder kommunikat ive 
adfasrd opvises en st0rre lighed og balance, nu hvor netop mange 
kvinders uddannelse og dermed arbejde og 10nindkomst svarer til 
mandens, hvor en social ligestilling i det ydre dermed er opnaet. 
Den retning, som der. danske k0nssprogs f orskning indenfor de sidste 
ar bar taget, pjensynligt i modsastning til den udenlandske, ser 
imidlertid ud til at fa besvaret noget af denne problematik i de 
mange skolesprogsunders0gelser, som idag dominerer denne del af 
sprog- og kvindeforskningen herhjemme. 

Til trods for at den danske k0nssprogs f orskning ikke blot er kommet 
senere igang end den udenlandske - som nasvnt t.gr.a. kvindebevagel- 
sens senere opstaen herhjem.me - og sk0nt Danmark som et lille land 
kun kan prssetere relativt fa forskere og deemed v idenskabelige ar- 
bejder, synes den interesse, hvor selve arbejdsf eltet yoerligere ser 
ud til at vare bredere end i de udenlandske unders0gelser , efterhand- 
en at vsre blevet kombineret med en metodisk trovasrdighed , der bl.a. 
er styrket ved detain erede oplysninger omkring unders0gelsernes ud- 
f0relse og den eventuelle teori, som arbejdet bygger pa. 
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KONKLUSION. 
Opsummering . 

Det, som jeg i dette arbejde bar fors^Sgt at vise, er ikke blot 
nogle tendenser indenfor den udenlandske og den danske k0nssprogs- 
forskning, og om de er indbyrdes sammenlignelige , men i den for- 
bindelse en tilnarmelse til, hvilke metoder, forskere har anvendt 
for at kunne udtale sig om disse sp95rgsmal, eg i hvor h«5j grad vi 
kan f ass te lid til deres papegninger. 

Som nasvnt i indledningen havde jeg i den forbindelse en tanke om, 
at de metoder, man benyttede og de arbe j ds f elter , udenlandske fors- 
kere fandt relevante at inddrage for at belyse denne problematik, 
formodentlig ville vise, at den danske k«5ns sprogs f crskning haltede 
bagud i forhold til den. 

Imidlertid ser det ud til, at min antagelse skal blive gjort til 
skamme og det til trods for, at den danske k0nssprogsforskning er 
yngre end den udenlandske, og at det foreliggende k0nssprogsmate- 
riale endnu er ret sparsomt. De hjemlige forskere, der til dato ud- 
fra forskellige synsvinkler har besksftiget sig med k^nssprog, ar- 
bejder t ilsyneladende med metoder, der virker mere ge- 

neraliserbare end de udenlandske, hvilket som nasvnt blandt andet 
skyldes et bredere arbejdsgrundlag , som f.eks. inddragelsen af 
skoleunders0gelser - og som er vigtige, fordi de kan siges sa at 
sige at gribe nasrmere fat om nasldens rod - emend unders0gelser af 
hjemmets betydning for pigers og drenges socialisering og derm.ed 
deres adf^rd endnu mangier at blive udf0rt. For pa baggrund af de 
forhold, man bliver opm^rksom pa igennem cbservationer og analys- 
er af skoleb0rn, virker det oplagt, at der b0r sndres ved den ind- 
_ stilling, Pg dermed ved de indgroede normer, man 0jensynligt indgi- 
ver b^rnene i det for dem sa vigtige rr.ilj^ vedr^rende bevidstheds- 
og holdningsdannelse, som skolen udg0r. Herved tror jeg faktisk 
en meget vassentlig del af de problemer, som savel den udenlandske 
som den danske k0nssprcgsforskning peger pa, efterhanden vil kunne 
forsv inde . 

Cm nemlig de mere detaljerede fors0g pa at vise det ene eller det 
andet k0nsspecif ikke sprogproblem ikke altid virker lige overbe- 
visende, sa star i hvert fald en ting klart, hvilket jeg ogsa syn- 
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es gar som en r0d trad gennem det meste af det her prasenterede 
:r.ateriale, og det er, hvor afg^rende vores opfattelse af os selv 
og af vores medrcennesker er i denne sammenhang. Det er vasentiigt 
at understrege, fordi der, soir. vi har ^et, bestar en vekselvixk- 
ning meliem mennesket og sproget, idet vi igennerr. samf undsudvik- 
lingen efterhander. prager sproget, men omvendt lader mennesket 
sig pjensynligt ogs praege af, hvordan sproget "karakteriserer" 



Sprogets be- 

tydningssy- 

stem 



Sprogbrug- 
Kommunika- 
tion 



I unders0gelserne er det f remgaet , at sprogsystemet i stcr ud- 
straskning udtrykker en konservativ holdning i forhold til der. 
samfundsmaessige udvikling, saledes at manden sprogligt benffivne', 
"jdfra sin sociale og juridiske status, hvorimcd kvinder. til trodc 
for en formel arbe jdsmaessig ligestilling (soir: hun dog ikke reelt 
har opnaet) stadig ikke sprogligt eksisterer. Omend hun i andre 
sammenhaenge er_ uhyre rigeligt beskrevet (ikke r.indst son, sexualcb- 
jekt ) . 

Overfor sadanne papegninger vil man kunne sp0rge, on det overhove- 
det har nogen betycning, at kvinden maske ikke tilfulde eg uhildet 
figurer-r i vcres sprogsysterr.? Er det ikke et skinproblerr. elier 
endcg en han mod mange kvinders umiddelbart meget vanskelige vil- 
kar at beskaeftige sig med , hvad man kunne kalde subtiliteter? Se- 
dan ikke blct kan m.an anskue kcnssprogsprobiemat ikkens reievans, 
sadan bliver sporgsmalet cgsa ind im.ellem stillet i den cffentlige 
debat. der tl.a. udspilier sig i Isserbreve, interviews med kvir.d- 
er etc. 

Imidlertid synes de plpegninger, vi har faet i det prasenterede 
m.ateriale at kunne g^re sadanne sp^rgsm.al til skamme. For netop 
systemets billede af sprogbrugerer ser ud til ikke blot som navnt 
at influere pa dennes selvopf attelse , men ad forskellige omveje 
formentlig ogsa direkte pa vedkommendes hele kommunikative bade ve: 
bale og non-verbale adfaerd. Omend denne pavirkning ikke direkte er 
bevist, fordi spsrpsmalet sa vidt jeg kan se, ikke pracist er =ti:- 
let i nyere underspgelser. Maske fordi det er for komplekst, der e: 
for mange faktorer, der spiller ind til, at m.an kan forestille sir 
en sadan unders0gel5e m.ulig. Men da kvinden som vi har bemarket 
stort set enten skildres negativt eller siet ikke, kan det ikke 
undre, cm hun udfra en psykclogisk pavirkning kan virke mere 
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sikker* tilbageholcjj^^nde og ifeventu^^^^ haBBBfflet i sin snrogbrug end 
manden, som altid er blevet afstivet i sin forstaelse af sig selv 
ved at kunne identificere sig med beskrivelser , betegnelser o.a., 
der karakteriserer ham som den magtfulde og udfarende, og som fuld- 
st^digt f alder i trad med den opfattelse, man i0vrigt efter de 
traditionelle normer forventer af ham. 



Metoder i k0nssprogsforskningen . 

Som vi har set, har ikke blot danske, men overraskende nok ogsa 
mange udenlandske forskere endnu ikke helt fundet deres ben at 
sta pa hvad angar metode og teori. Derfor ma vores konklusion ogsa 
blive, at der ikke kan gives endelige og entydige svar pa de 
sp0rgsmal, der stilles i k0nssprogsunders0gelserne . For godt nok 
har vi faet rubriceret en del af det vaeldige materials i tre over- 
ordnede kategorier (sprog, sprogbrug og kommunikation) , hvorved 
vi kan have dannet os et lille indblik i, hvad der findes af ma- 
teriale og hvordan der forskes-. Men de resultater, som forskeren 
nar frem til, synes ikke at vaere general iserbare , hvorfor vi heller 
ikke kan danne os et helt klart billede af, hvor forskellene mellem 
de to k0ns sprogbrug kan findes, og i hvor h0j grad der er tale om 
reelle k0nsforskelle eller e j . 

Derfor efterlader k0nssprogsforskningens arbejder et noget forvir- 
ret indtryk, hvilket ikke mindst skyldes , at der pa dette grundlag 
alligevel ofte f oretages , hvad man ma betegne som forhastede og u- 
begrundede slutninger. Hvilket da ogsa kan ses i, at der i under- 
s0gelsesresultaterne kan vaere tale om rene modsaetninger . 

Lad mig i det f01gende pa baggrund af den indsigt, vi har faet 
af ovenstaende m.ateriale, pr0ve at afdakke nogle af de vigtigste 
aspekter, jeg mener kan vsre m.edvirkende til, at k0nssprogsf orskning 
en -til trods for stigende interesse for problemat ikken og udarbeDd- 
else af mange unders0gelser stadig fremkommer med "utrovardige" 
papegninger . 

Som vi sa ved hjslp af det prasenterede danske materiale , har man 
i nyere tid aendret opfattelse af, hvordan man mener at kunne for- 
klare de k0nssDrogs f orskelle , der kan pApeges . Hvor man i aeldre 
tider ansa det biologiske aspekt for det vigtigste, her spillede 
ikke mindst kvindens postulerede ringere intelligens en v^sentUg 
rolle, sa er denne teori sa godt som forkastet idag. De faarreste 
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Udgangs- 
Dunktet 



Generali- 
seringer 



er af den opfattelse, at der ligger en medf^dt k?insforskel til 
grund for de eventuelle sproglige f orskelligheder , ir.an ?ipeger. 
Den "b551ge", soir. vi i 0jeblikket rider pa, og sex udenlar.cske cr 
danske fcrskere er enige om er, at kvinden bade sprogligt og ^ al- 
le civrige komrr.unikative m0nstre er et produkt af sin opdragelse, 
scrr. vi bar set tydeligt star i r:Cdsaetnint til cer. , sen; -renger.e 
gives . 

Derfcr kan man sige, at mcderne kcsnssprogsforskere stort set er e- 
nige or., hvad gr-jnden er til de kcnssprogs f orske 1 le , de hver i^.v:" 
forscger at oavise. Nar disse pavisninger alligevel ofte er r..- — 
ning3fyldte,'sa skyldes det altsa ikke er. forskel i f ors ker er.. * ese , 
men ma i hpjere grad findes i er. rr.angel ■pa nciiere cif f erer.rier in;: : 
selve udgangspunktet . 

Sorr. nasvnt synes netoderne ikke blot at vaere for snsvert cefinerede 

cfte analysaret udfra subjektive, eventuelt k^nsir^sssige elier 

tiske overbevisninger, ligesoir. rr.ange aspekter >:vedr. f orsCgsper -cn- 

er eg interviewer), d" " efterhanden har vist sig af af^crende vig- - 

tisheu i de endelige fcrtclkningei , endr.u ikke :cr alvor synes? 

vsre bievet inddraget . 

Men herudover synes rr.ade-,, hvorpa r.etoden beskrives , heller ikke al- 
tid at vsre stringent og klar. Det var, hvad vi bl.a. sa i Ole To- 
gebyc underspgelse, soir: netop f ormodentlig pa denne baggrund opvis- 
te resultater, der slet ikke svarede til de udenlandske (foruder. n-..- 
turligvic hans krydsning a: k0r. og klasse.). 

Nar vi saledes kan sta tilbage ir.ed et noget unuanceret billede 
hvad k«5nssprcgsfcrskere er kommet frem til i ceres arbeider, ^sa rr:e- 
ner ieg ikke ir.indst det kan hsnge sammen med selve objektet for 
unders0gelserne, soir. jo foruden sproget, isar er kvinden- De- synei 
som orr., man i mange af disse unders0gelser kort og godt opererer mea 
et bredt begreb, sorr. hedder "kvinde". Men en kvinde er ikke bare 
" en kvinde - lige sa lidt som - en mand - bare er en--rr.anc. Og derfcr kar 
m.an heller ikke i forskningsmsssige sammenhaenge sa grofr operere 
med .aen ene halvdel af n.enneskeheden eg sartidig regne n.e^ at res-..:- 
taterne kan blive andet end tem.melig grovmaskede. 

I tilslutning til dette synes jeg ogsa man b0r pataie en anaen gene- 
ralisering, nemlig den at kvinder altid snakker uaen at sigo ncec : . 
Sor. vi har set, gar rr.eget af kcnssprogsf orskningen inci for - tii- 
bagevise dette trak, som abenbart - om det er sandt (hva^. arbe'^ern. 
papeger, at det ikke er) eller ej - er at opfatte som et tenme-ir-. 
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ens hensigt at fors^lge at andre ved myter, som synes k^nsspecif ikke 
og dermed k?5nsrollebevarende og undertrykkende , her specielt for 
kvinden. Pa den anden side synes ogsa f orskeren at ligge under for 
den pavirkning, disse lidt vel ensidige karakteris tika er udtryk 
for ved i sit udgangspunkt at vurdere det for en negativ egenskab, 
der b0r tilbagevises . 

I0vrigt er det interessant, at disse unders^gelser nok langtfra kan 
siges at give et komplet billede af, hvor meget kvinden taler, og 
hvilken en betydning hendes tale har. Problemet er, at forskeren 
ikke i tilstrakkelig grad skelner mellem, hvor kvinden taler, og 
hvor hun er tavs. Som vi har set , f orholder kvinder sig stort set tav- 
se i den offentlige sfare og abenbart ogsa til en vis grad i intim- 
sfaren i kommunikationen med ma^nd. Men en unders^lgelse af den typxs- 
ke kvinderolle i hjerrjr.et som h0nen, der pyldrer og vogter om kyllmg- 
erne, ville give et andet billede. 

Men at kvinder faktisk er gode (I) til at tale, viser imidlert id ik- 
ke bare denne for f amilief orholdet sa vigtige smasnak. 
For at forvisse sig om det kan man betragte k0nsf orc^ingen indenfor 
forskellige fag, hvor det billede vi far heraf er, at kvinden uden 
al tvivl bliver brugt som "sprogarbejder" . Man kan nsvne p^dagoger, 
specielt b95rnehavelarere, som for^vrigt i en periode ogsa optog 
maend pa seminarierne , men denne udvikling synes ikke at have v^ret 
nogen succes , og der findes igen kun fa mand, som arbejder x b^rne- 
haverne. Herudover findes der mange kvinder, der beskaftiger sxg 
med sprog pa kontor og i undervisning , og det peger pa, at kvxnder 
er gode til en beskaf t igelse , hvor sproget er det arbej dsmass i.e fun- 
dament, og hvor der ovenik^bet kan stilles krav af p^dagogxsk art. 
Yderligere er der det specifikke for kvinder, at de formar at over- 
^^re det sprog, der benyttes i hjemmet til arbejdsmarkedet , txl om- 
rader, hvor det kraves. Saleaes er det ikke overraskende, at kvxnder 
bruges til f.eks. stewardesse jobbet , og at de fungerer godt x rollen 
som vartinderved st^rre officielle sammenkomst er eg i det hele taget 
er velplacerede, hvor en del af arbejder bestir i bl.a. at kunne 
tale med folk pi en tilpas uf orpl igtende , men i sadanne sxtuatxoner 
netop oassende mide. Hvilket er hvad m^ndene ikke ser ud txl 

at forma: de kan ikke lagge det officielle sprog fra sxg x en ar- 
^ be jdssituat ion. 
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-D-is-se. betragtninger traekker jeg. frer. fcr heit. konkret at frerr- _ 

have, at det billede vi har faet igennem vores arbejde med kcns- 
sprogsf orskninger. er fcr ensidigt - hvilket sorr. nasvnt ma skyldes 
et fcr snasvert udgangspunkt , altfcr mange generaliseringer eg 
mangel pa prscisering af metode. Derfor mener jeg, at vi rr.a ken- 
kiudere, at det sor. i meget af det samlede kcnssprogsmat eriale 
betegnes sct. definitive resultater, stadigv^k i hpjere grad ind- 
til videre brr tages scrr. ncgle fcrsigtige STr::T.pile i retr.inr 
af, cr. der helt sericst kan tales or. et kvindesrrcg eller e: . . . 

Kvindespree? 

Fcr kan ir.an rverhcvedet tale cr. et reelt kvindesprcg? 
Lad cs sige det pa den made, ar der er en tendens fra at tale 
cm eksistensen a: et sprog, scm er specifikt fcr kvinder til i hej- 
ere grad at betragre kvindens sprcglige adfasrd, der nen.lig i overBsk- 
ende mange tilf^lde adskiller sig fra mandens, scm resultatet af 
hendes s-illinr, der igen kan begrundes i cpdragelse, andres cpfat- 
telse a: hende cr dermed hende? egen vurdering af , hvcr nun skal 
indplaceres i det scciale hierarki. Derfcr er det ikke underligt, 
scm vi har fremhaevet i teksten, at kvinden faktisk anses fcr at 
tilh^jre en anden eg mere lavtstaende "klasse" i sin kcm.munikat ive 
adfaerd end manden. Hvilket bliver stadigt vanskeligere at begrunde 
i kvindens ringe r..uligheder ra arbej dsmar kedet , i og med at hun 
lormelt har de sam.me scm manden. Prcblemet synes at hasnge sam.men 
med \'zrey nirrr.e: 3m>:ring cpiattelsen a: k'.*inde cf mand, sen. er 
utrclig: kcnserva: ive . 

Sa stiller man sir spcrgsmalet, cm der rindes et kvindesprcg, si 
vil svaret ra den ene side bive - nej, der findes ikke et sprcg, 
der er specifikt vcr kvinden. Hen pa den anden side vil svaret Hi- 
ve - jc, der findes et kvindesrrcg, hvilket vi tydeligt har set i 
cvenstaende materiale , et sprcg der nemlig er karakteris t isk fcr 
kvinder - mien ikke kun fcr hendes kpn - men scm er fcrklarligt 
udfra hendes stilling scm tilhcrende en laverestaende sccialrrupre 
end m.anden. 

Kdr.r^evi Ci/^: ' rs^^nir.renr relevant": - 

Af den grund rrcr jeg ikke. man skal betviviie bet imeligheden : 3* 
-i>-be:d-a me i km:: in'^f- ^-^^-'^i^t^^ emend den iJre -d?er f.it :^ p: 
lille del c::, hvau vi ncT^m.alt karakteriserer scir kvinde: cr c-kr. ir.r' ^ 



i og med at dene; overordnede hensigt er at flytte nogle gracnsor 
i vores opfattelse af hinanden. Og deri ligger for mig at se net- 
op noget af det vasentligste i hele kvindesagsdebatten - og der- 
rned ogsa i k0nssprogsproblemat ikken . Kvinderne kan nok go nieget 
fors0ge at «ndre pa nok sa mange ganske handgribelige og praktis- 
ke forhold, der matte forekomme dem urimelige i deres relation til 
mandene . 

Vejen mod ligestilling vil dog f0rsc kunne banes, nar vi alle 
far rusket op i vores traditionelle billede af familie, arbejde og 
i vores opfattelse af kvinden og manden - hvilket igen netop vil 
sige, at vores normer skal aendres . 

Men dermed vsre ikke sagt, at andrer vi billedet af hinanden, sa 
er vi ogsa lige. Det er vi naturligvis ikke, i og med at ligestil- 
lingsproblematikken selvsagt ogsa inddrager andre faktorer, hvilket 
g0r den mere kompleks end som sa. Det som man i denne forbindelse 
papeger, og som man mener b0r fjernes, er imidlertid sproglige og 
ideologiske forskelle for herved maske klarere at kunne se de reel- 
le forskelle. Og i dette arbejde er k0ns sprogs f orskningen repr^sen- 
tant for bare en af de indf aids vinkler , man kan tage for i den hen- 
seende at fors0ge at abne vores 0jne. 
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Nar sa^tningerne nedenfor ikke er kategoriseret , sa er det for 
ikke at spolere "Sarahs" ide* De bringes derfor i et virvar, 
hvor kvinderne skiftevis afsl0rer en absolut mangel pa sprog- 
lig sans, som giver sig udslag i inkonsekvente eller gale kons- 
truktioner, de er spydige, ondskabsf ulde - ikke mindst overfor 
hinanden ("kvinde er kvinde vsrst") - lidt dumme, overfladiske 
og giver ofte-udtryk for deres besynderligt sammensatte og ufor- 
klarlige natur osv., osv.... 

"Ja^ Sprog er noget underligt noget. Kan du sige mig, hvorfor 
man faar Ef t ermiddags-te til Formiddags-Bridge? 

"Var Filmen god? 

Ja, hik, hvor n eg rr.orede migl Jeg var helt forbr^let, da ]eg kom 
hjeml" 

"Hvor maa det ha^ set pragtfuldt udl 
Ja, Kjolen hver for sig. Men ikke, da Anne-Marie kom i deni" 

"Hvor er Astrid kommet til at se Rask ud. 
Ja - saerlig i BreddenI" 

Og saa opdagede vi, at det var ingen af vores Paraplyer, men 
den Dame , som gik^s . " 
''Hjerterum er der nok af. Men det kniber jo altid med Pladsmange- 
len." 

"Bevares, Intelligens er meget godt - hvis man har noget andet 
ved siden af." 

"Det er mig en Gaade, hvordan Folk fik deres Str0mper stoppet i 
gamle Dage, da de ikke kunne lukke op for Radioen." 

"Skal vi ikke vente til en anden Dag? Jeg kan ikke sksnd^s i 

blom."tret Organdi^" 
'Det regner naesten aldrig pa Bornholm om sommeren. 
Hvorfor dog ikke? 

Af. hensyn til. Turisterne, tinker jeg." 

"Og kan du saa sige mig, hvorfor jeg altid gaar mine Hale skasve? 
Det ved jeg virkelig ikke. Det ma vel vaere, fordi jorden er rund." 

"Jeg har faaet en god Ide. 
Saah - - - af hvem? 

"Jeg laser aldrig Aviser. Der staar dog ikke noget i dem, og 
det der staar, det er alt for f orf asrdeligt . 
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General Problems 

the Keneric use of man other words with masculine markers should De 
avoided whenever poasible. 

Examples Alternatives 
^^^j^.^j humanity, human beings, people 

man's achievements human achievements 

the b«.t man for the iob the bjt P^-^^ t the Job 

man-made aynthctic, manufactured . crafted. 

machine-made 

the common man the average person, ordinary people 

2 The use of man in occupational terms when persons hoW'"''.^*'^,^*'^' 

iitbpr^emale or male should be avoided. English is such a rich language that 
:SrnaS to the much maligned —-person ,a.s in congr«^person , can 
alniast alwa>-s be found (represenUtive). 

i«„ Alternatives 

, . coordinator <of a rommittee or 

department). n,o(ierator lof a meeting), 
presiding officer, head, chair 

businessman, fireman, mailman business executive or manager, fire 

fighter, mail carrier 

In the interest of parallel treatment, job titles for women and men should be 
the same. 

Examples Alternatives 
steward and stewardess flight attendant 

policeman and policewoman police officer 

t^e^d« of a female judge, critic, executive, or author. There are «veral 

alternative approaches for ending the exclusion of women that results from the 
perva.sive use of the masculine pronouns. 

a. Recast into the plural. 

Example Alternative 
Give each student his paper a. won Give student! their papers as soon as the)- 
as he is finished. *re finished. 

b. R. ord to eliminate unnecessary gender problems. 

Example Alternative 
The average student is worried The average st.ident is worried about 
about his grades. grades. 

c. Replace the masculine pronoun with one. you. or (sparingly) he or she. as 
appropriate. 

Example Alternative 

If the student w«. »ti.f M with hi. A atj^nt whowu 
perfonnanceonth«prtl«t.h.look hii pfformmet on the protest toofc 

Yr> ^ poatttau ~* 



in 
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d. Alternate male and femak examplet and expr««oiu. 
Example AlUrtiatrre 



Let each student participate. Ha» 
he had a chance to Ulk? Could he 
feel left out? 



Let each ttudent participate. Has she ^ 
had achance to Ulk? Could he feel left out. 



A Usinff the masculine pronount to refer to an indefinite pronoun ^ 

^:Z^.nZiy. anU) alao has the effect of ^-^^^^^^^^^ 
5tricUyformal usage, plural pronounshave become iccepUblesubs..ttiieslorin 

masculine singular. 



Example 

Anyone who wants to go to the 
game should bring his money 
tomorrow. 



Alternative 

Anyone who wants to go to the game 
should bring their money tomorrow. 



5. Certain phrases inadvertently exclude women by assuming that all readers are 
men. 



Example 

NCTE convention-goers and their 
wives are invited . . . 



Alternative 
NCTE convention-foersandtheirspouses 
are invited . . . 
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lu.wanmj^ Wniiu-n 

M«*n and womm should be treated in a parallel mannt-r. whether ihedescriplmn 
invc>lvo> johs. Hp{H»arance. mariul status, or titles. 



Kxanipk's 
Uiiy l;l\^y*■^ 

KunninR for Stucionl Council 
pn*Mdi*nl ari» Hill Smith, a 
NtraiKhi-A M>phomore. and Kathu» 
Ryan, a jH-n Junior 

SvnaUir lVrr> and Mrs. Chisholm 



AlUTnalivcs 

lawyer 

KunninR for Student Council president 
arc liill Smith, a slrai)fhi-A sophomore, 
and newspaiHT wiitDr Kalhie Ryan, a 
junior. 

C'hark's iVri-y and ShjrU-y Chisliolm or 
Mr. iVrcy and Mrs. Chisholm or S*?naU)r 
Peri-y and Ui'pn^scntative Chisholm 



' Ti-rms or adjrctives which patronr/.i- or trivialize wcmu-n or Rirls should be 
;tvi.iti(^i. x-^ should sexist suffix«'.'> Hi.d adjei-iivi^ (U'j>en(J.-nl on sU-rctyped 
rnax-ulinr ur feminine markers. _ — 



Ksurnple'^ 
Kal Knda-. 

I'll ha\t- :r«> >fir! do it. 
rarei-r ^rirl 

ladies 
libber 
coed 

authores^s. j)oeu*ss 
mah*^iUHi i<ib 
old wives' tale 



Alternatives 
assistant 

ril have my secretary d£» it. 

professional woman, name the woman's 

profession, e.jf.. attorney Ellen Smith 

wumen sunless u^ed with gentlemen) 

femmist 

student 

author, poet 

big or enormous job 

superstitious twlief. story, or idea 
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S«'X Rolr SUTtnaypinjr 

Woint n should tk» shown us imrlicipaHnjf tH4UaIlv with nwn: they shoutd not be 
omilltHl or ireat«»d as sulwrdinale U> men. Thus ric u?rms such as doctor or 
fiurso should iK' a^ssumod to include both men and ^^omen: "male tmrse" and 
"woman dtK'tor" should be avoided. 

KxainpU-N Alternatives 

Writers invtnne y<t invoiveti in their WriUTS ^Mromc so involved in their work 
work that they nej^ieci their wives that they neglect their families, 
and children. \ 



Sally'R '^-y- and lets her teach part- 

tinr.7. 



Sally teaches part-time. 



. obs. roles, or personal characteristics should not be stereotyped by si-x. 



Examples 
the element: ted. her . . . she 
the princip^\^ . . . 

Have your Mctb'^r ^cnd cookies for 
the field trip. 

Wr ^ aragraph about what you 
expect 10 do when you are old 
emugh to have Mr. or Mrs. before 
; name. 

(spelling exercise) 

While lunch was delayed , the ladies 

chattered about last nifrht's 

moetinir. 

Sample Revised Passaf^es 

Many of the general problems just 

revisions are sometimes necessary: 



Example 
O'Connors to Head PTA 

Jackson High School PTA mem- 
bers elected officers for the 1975-76 
school year Wednesday night at the 
school cafeteria. 

Dr. and Mrs. James O'Connor 
were elected co-presidents from a 
slate of three couples. Dr. O'Connor, 
a neurosurgeon on the staff of How- 
ard Hospital, has served for two 
years on the PTA Budget and Fi- 
nance Committee. Mrs. O'Connor 
has been active on the Health and 
Safety Committee. 

Elected as oo^vioe-presidenU were 
Mr. and Mrs. Twn Sevems; tecre- 
ury. Mrs. John Travers: and trea- 
surer. Mrs. Edward Johnson. Com- 
mittee chairmen were also selected. 
Each chairman will be briefed on his 
responsibilities at a special meet- 
ing on June 3. The revised budget 



Alternatives 
elemenUry teachers . . . they 
principals. . .they 

Have your parents send cookies for th(* 
field trip. 

Write a paragraph about what y*)u expect 
to do when you grow up. 



While lunch was delayed , the women 
Ulked about last night s meetin?. 



discussed overlap in practice. Substantial 

Alternative 

O'Connors to Head PTA 

Jackson High School PTA memlM«r^ 
elected officers for the 197.S-7r. srhooi year 
Wednesday night at the schnr»l c afeteria 
James and Marilyn O'Connor wer. 
elected ohpresidente from a slate of thn** 
couples. James O'Connor, a npurosurg««<.»: 
on the sUff of Howard H«)StMUl. hn^ 
served for two years on the PT.\ Hudi" 
and Finance Committee, and Manl. • 
O'Connor, president of the U^ague of \V.. 
men Voters, has been active on the JT.X 
Health and Safety Committe* for thre* 

Elected as co-vice-presidenUJ were .lant 
and Tbm Severns: secretory Ann Travers 
and treasurer. Susan Johnson, ( ommiff*** 
coordinators were also selwted and il 
be briefed on their responsibilities at j 
special meeting on June The reve*! ' 
budget will be presented at that mwtint' 
E)ick Wade, principal of Jack-^on Hie' 
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will be prmmud at thai mttiiac. 

Frinctptl Dick Wwk tniwunotd 
that Mn. Elisabeth Sullivan had 
been choicn T\Nu;her of the Year by 
the Junior Women'a Uague. She 
waa nominated in a letter written 
by ten of her studenta. Each atudent 
discusaed how ihe had influenced 
him. 

Mrt. Sullivan, an Engliah teach- 
er at Jackaon for ten years, is the 
wife of Joseph Sullivan, a partner 
in the law firm of Parlcer. Sullivan 
and Jordon. and the mother of two 
Jackaon students. 

Smartly attired in a blue tweed 
suiU Mrs. Sullhran briefly addressed 
the group, expressing her grati- 
tude at receiving the award. 



School, announced that Elisabeth Sulli- 
van, an Engtiah teacher at Jackson for ten 
years, had been chosen Teacher of the 
Year by the Junk>r Women's I^eague. She 
waa nominated in a letter written by ten of 
her students. Each of the students dis- 
cussed how they had been influenced by 
her. 

Sullivan briefly addressed ths group, 
expressing her pleasure at receiving the 
award. 
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1. Sprachc. die Fraucn ignoriert und tusschliefit, weil der Mann als Standard 
und Norm fur den Mcnschcn schlcchthin gilt. Fraucn wcrdcn dann nicht gcnannt. 
sondern nur .jnitgcmcint", und ihrc Gegenwart, ihrc Bcitragc, ihre Leistung 
wcrdcn nicht bcachtct, vemachlassigt und vcrgcssen. 



Sexi^thchcr Sprachf^cbrauch 

Schr gcchrtc Herrcn 

Licbe Kollcgen 

An die Familie Peter Dorsch 



Die Viiter des Grundgesetzes 
Die Manner des 20. Juli 
Der (ilaiibe unsercr Viiter 
vom Vater auf den Sohn vererbtcs 

Wis«;en 
Fienif des V:ilcrs? 
Stadtvjiter. Ratsherrcn 
Wnche der liruderlichkeil 
bruderliclic Zimeieung 
Der weibc Mann 
Der klupc M::nn baul vor. 
Regierungsmannschaft 
Wir suchen einen Prcssemann. 

Wir sollten so vicic Prcsscmanncr wie 

moglich cinladen . 
Kaiifmann gesucht 
Amtmann 

Mclicn emen Fachmann. 
Sie IN* F-achmann aut dem Gcbict der 

Imnuniologie. 
Die noun Staatsmanncr der Huroaischcn 

Oc-neinschatt trafen sich zum Gipfei 

in \ cnedig 



Margaret Thatcher ist der ncuc 

Staaismann GroCNbriianniens. 
dewalirsmann 



Siojissckretar Anna Stein 
I )iosi'b sencgalesischc Dorf wtrd von 
HiKiern und Fischcrn bewohnt. 

\le\'^ Si)rbii5 • (las L'rbild der Griechen 

J.!kob liannger gehorte 7u jcnen Schrift- 
sU'llt-in. die von den Nazis untcr- 
liiu.. kf warden. 

Dif 1 mt'uiMik und ihrc Vcrtrctcr 

Haigt-r 



Alternativen 

Schr gcchrtc Damcn und Herrcn 
Licbc Kollcginncn und Kollcgen 
An Frau Eva Dorsch und Hcrm 

Peter Dorsch 
An Eva Dorsch und Peter Dorsch 

mit Kindcm 
Die Vcrfasser/innen des Gmndgcsetzes 
Die Fraucn und Manner des 20. Juli 
Der Glaubc unserer Vorfahren 
Von den Ehcm vererbtcs Wissen 

Beruf der Mutter und des Vaters'' 
Mitglieder des Stadtrates 
Woche der Mcnschlichkeit 
geschwisterliche Zuncigung 
Die Weitsen 

Kluge Leute baucn vor. Kluge baucn vor 

Regicrungstcam. Regiening 

Wir suchen einc Pressefrau oder eincn 

Pressemann. 
Wir sollten so viele Presscleute wie 

moglich einladen . 
Kauffrau oder Kaufmann gesucht 
Amtfrau/ Amtmann 

Wir suchen cine Fachkraft. 

Sie ist Fachfrau (Expcrtin, Spczialistm) 

auf dem Gebiet der Immunologie. 
Staatschefin Thatcher und die acht 

Staatschefs der Europaischen Ge- 

meinschaft trafen sich zum (iipfcl 

in Venedig. 
Gipfeltreffen der Ncun in Venedig. 
Margaret Thatcher ist die neue Regie- 

rungschcfin Grofibritannicns. 
(bci bckanntcm Licschlccht): Gcwahrs- 

frau Oder Gewahrsmann 
(bet unbckannicm Gcschlecht): Gc- 

wahrsperson, (wenn moglich Plural}. 

Gcwahrslcutc, Gcwahrspcrsonen 
Staatssekrtarin Anna Stein 
Dieses sencgalesischc Dorf wird von 

Baucm- und Fischcrfamilicn be- 
wohnt. 

Alexis Sorbas - das Urbild des gricchi- 

schcn Mannes 
Jakob Haringcr gchbrtc zu jcncr Grup- 

pc von Schriflstcllcrinncn und 

Schriftslcllcrn. die von den Nazis 

untcrdruckt wuidcn. 
Linguistinnen und Unguistcn 
Gcnossmnen und Gcnosscn 
Bivgerinnen und Burger 
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/iiv.liau(r 

Sclmler experimentieren 



l>cr Antragsteller 
Dcr Nachfolgcr 



l)er Anwarter 
Dcr Kontoinhaber 
I)cr Bcwfrber 



Steuerpfiichtiger/Ehemann 
dcr Kranke 
Uer Deuuche 



Zuschauehnnen und Zuschauer 
Schiikrinnen und Schiiler experimen- 
tieren 

(wenn Geschlecht bckannt:) die Antrtg- 

stcllerin oder der Antragsteller, 
(wenn Gtschlecht unbekanni:) die/der 

Antragstellende, 
die Anwarterin oder der Anwarter 
(wenn mdglich Plura!:) die Konto- 

snhaber/innen, die Antragsteller/in- 
nen« die Bewerber/innen 
die/der Steuerpflichtige 
kranke Leute, Kranke 
die Deutschen, deutsche Frauen und 

Manner, deutsche Staatsangehorige 



der Erwachsene 
zum Arzt gehen 

den Rechtsanwalt aufsuchen 



der Arzt 
der Therapeut 

Arzte betrachten den Therapeuten alien- 
falls als Troster fur ihre Patienten. 

Mu6 der Arbeitgeber wirklich zahlen, 
wenn der Arbeitnehmer das Risiko 
einer Verletzung cmgeht? 



Bin Organ des Ve reins ist der Vorstand. 
der aus den) Vorsitzenden.seinem 
Stellvertreter und einem Vereins- 
tnitglied als Schriftfiihrer besteht. 

Kom>nissionssitzung mit politischen 
Vertretem. Verwaltungsvertretem 
und Vertretern der Arbeitgeber, 
Arbeitnehmer und weiterer 
Verbiinde. 

Dcr Jugendliche macht sich ein Kid 
seiner selbst. 

der Saugling - er 
der Neuling 
jeder Student 
jeder Vierte 

Jeder kahn da/.u setne Meinung sagen. 
Dcr Nachstc bitte' 



Liebc deinen Nachstcn \ 

der Mensch und seme Lntfaltung 

der Mensch cr 

jeder Mensch cr 

jeder einzelne 



Frauen und Manner, Erwachsene 
zur Arztin gehen, sich medizinisch 

behandeln lassen, in medizinische 

Behandlung gehen 
juristischen Rat einholen, zur Rechts- 

anwaltin gehen, sich juristisch 

beraten lassen 
die Arztin oder der Arzt 
die/der Therapeut/in 
Arztinnen und Ante raumen dem then- 

peutischen Benif allenfalls eine trd- 

stende Funktion ein. 
Mu& die/der Arbeitgeber/in (der Betrieb) 

wirklich zahlen, wenn die Beschaf- 

tigten (Arbeitnehmehnnen und 

Arbeitnehmer) das Risiko einer 

Verletzung eingehen ? 
Ein Organ des Veicins ist der Vorstand, 

der aus der/dem Vorsitzenden und 

ihrer/seiner Stellvertreter/in und 

einem weiteren Vereinsmitglied als 

Schriftfuhrer/in besteht. 
Kommissionssitzung mit Vertreteiinnen 

und Vertretem der Politik, der 

Verwaltung, der Beschiiftigten, 

weiterer Verbande imd der Betriebs- 

leitungen. 
Jugendliche machen sich ein Bild ihrer 

selbst. Jugendliche machen sich ein 

Selbstbild. 
das Baby 
die Neuen 
alle Studierenden 
jede vierte Penon 

Alle kdnnen dazu ihrer Meinung sagerr. 
Die Oder der Nachste bittet Wer ist an 

der Reihe? 
Liebe deine Nachsten! 
menschtiche Entfahung 
die Menschen ~ sie 
alle Menschen - sie 
jcde einzelne / jeder einzelne 
die einzelnen 
jede Frau und jeder Mann 
Frauen sowie Manner 
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j.icniand, der 

]c{nand« der 

Kcincr wird ge/.wungen 



'Miernach demandcren 



niemand, die/der 
jeinand, die/der 

Keine wird gezwungcn, kcincr wird 

gezwungen 
(bei gemischten Cruppen. ) cine nach dcm 
anderen; einer nach der andercn. 
Bitte nacheinander! 
(nur Frauen:)eine nach der anderen 
vicr cme, der anderc die eine, der andere 

n ir suchcn jcmand, der uns hiift. Wir suchen jemand, die Oder der un$ hflft. 

:. Spr^c!»e, die Frauen immer in Abhangigkcit vom Mann darstellt, d.h. Frauen 
iiber Manner dcfiniert und Frauen ai$ zweitrangig und untergeordnet bcschreibl. 
Dies zeigt sich in der asymmetrischen Beniitzung von Namen und Titein und in 
ilcr fcsigefalirenen Anordmmg, in der Manner immer zuerst genannt werdcn. 



\u Herrn und Frau Dorsch 
/iitu l-.mpung bitten wir Herm Dr. 
Kurt Mtilier mil Gemahlin/Gattin 



[lioinas Maim mil Frau Katja 
iijiuJcsprasiJem Sclicel und 
thctrau Mildred 



I Vn Argcr mit I- ran Tliatcher hat sich 
Uundcskanzicr Helmut Schmidt... 
v.om Hals geschafft. 



\IuJiri und Frau 

Soltn nr.d Tochrcr 

/v\ei Jungcn und drei Madchen 

er i:iid sie 

ff. sie. cs sirigt 

Jcr. die emzclne 

I'aiiner und Partnenn 

I mda ist Sekretarin bei Josef Hanscr 

imd Co. (u.a. als Beispiel in Schul- 

lMi;hern) 



Alternativen 

An Frau Dorsch und Herrn Dorsch 
Zum Empfang bitten wir llcrrn Or. 

Dr. Kurt Muller. Diesc Bnladung 

gilt fur zwei Personen. 
Zum Empfang bitten wir Frau Dr. 

Maria Muller-Offcnbach und Herrn 

Dr. Kurt Muller. 
Thomas und Katja Mann 
Bundesprasident Schell und seine Frau, 

Dr. Schcel 
Bundesprasident Scheel und Dr. Scheel 
Dr. Mildred Scheel und Waller Scheel 
Den Argcr mit Frau Thatcher hat sich 

Herr Sclmiidt vom Hals geschafft. 
Den Argcr mit Prcmienninislerin 

Thatcher hat sich Bundeskanzier 

Sctunidt vom Hals geschafft. 
Frau und Mann 
Tochter und Sohn 
drei Madchen und zwei Jungen 
sic und er 
sie, er, cs smgt 
die/der cinzclnc 
Partnerin und Panner 
Linda Wald ist Sckretarm bei Josef 

Manser und Co. 
Lindi Wald ist Abtcilungslcitcrin bei 

Hanser und Co. 
Linda Wald ist Vorgcsetzte von zclm 

mannlichen Angestellten. 



3. Spriche« die Frauen nur in den traditionelten Rollen mit den lOfeninnten weib- 
lichen Eigenschaften und Verhaltensweisen danUlIt, d.h. Frauen werden zunichst 
als Hausfrauen. Ehefrauen und Miitter etikettiert. Wenn dieses Etikett nicht zutrifft, 
ist die betreffende Frau untypisch und eine Ausnahme. Wenn Friuen sich aus die- 
sem engen Rahmen hinausbewegen. werden sie wieder nur in dienenden, helfenden 
und unterstiitzenden Funktionen eingesetzt. 

Sexist ncher Sprachgchrauch Alternativen 
Madchen und Manner Madchen und Jungen, Frauen und 

Manner 

Damen und Manner Damen und Herren, Fnuen und Minner 

FrSulein! (Im Rcstauftnt:) BHte! / Enttclmldi- 

ten Sie! / WUrdcn Sie uns die Kute 

bfinpn, bKte? 
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Fraulein Sell 
Hausfrauenpflicht 
Sekretiirin gesucht 
(Bcispieie u.a. in Schulbiichern:) 
Schwester Christa arbeitet in der 

chirurgischen Abteilung. 
Hans Miiller ist Generaldirektor, 

seine Frau war Kindergartnerin. 
Peter Meier ist Aufsichtsratsvorsitzender, 

seine Frau arbeitet halbtags. 
Otto baut ein Vogelhaus, Anna hilft 

ihm dabei. 
Ihr Minn hilft im Haushalt mii 

Der Vater Hest Zeitung. Die Mutter 
liest Erbsen. 



Frau Sell 
Hauurbeit 

Sekretar/Sekretarin gesucht 

Dr. Christa Seefeld !eltet die Intensiv- 
station. 

Frau Dr. Lindner ist Mikrobiologin, 
ihr Mann war VoUcsschullehrcr. 

Petra Meier ist Mathematikerin, Peter 
Meier arbeitet in einer Bank. 

Anna und Otto bauen gemcinsam ein 
Vogelhaus. 

Seine Frau hilft im Haushalt mit. / Sie 

machen die Hausarbeit gemeinsam. 

Die Eltem lesen abends gem. / 

Die Eltem les^n Erbsen. 



4. Abwertende Sprache, durch die Frauen herablassend behandelt Oder degradiert 
werden. Hier handelt es sich um Aufierungen, in denen Frauen in jedem Kontext, 
nicht nur im Schonheitswettbewerb, nach ihrem Aussehen bcurteilt werden, in 
denen ihnen mangelnde Intelligenz, mangelnde Reife, mangelnde Kraft, mangelndes 
Durchhaltevermdgcn zugeschrieben wird, dabei ein Obermafi an List und Tiicke. 
EmotionaliUt, Unbeherrschtheit und Geschwatzigjceit. Die Folge ist, da& Frauen 
nicht mehr als Individuen, als Menschen gesehen und respektiert werden. 



Sexisiischer Sprachgehrach 
das schwache Geschlecht 
das Khone Geschlecht 
umere Sktmadchen 
unsere Tennisdamen 



AUernanvcn 

du weibliche Geschlecht, Frauen 

Skifahrerinnen 

unsere Tennisspielerinnen 



jlte Jungfer 
alte Schachtel 
iltes Weib 
Mannweib 
Jummes Weibsbild 
weibisch 
spates Machen 
Wetbergeschwatz 
Tippsti. Tippfraulein 
Klatschbase 
Madchen fur alles 
Ivnuii/e 

Karnerefrau 



Dienstmadchen 
Spulmadchen 

Salatmachen. Kaltmamsell 
Uuroiiiadchen 

Trsula Andress, der Kurventtar 



ersatzlose Streichung 



Feministm, feministiscJi ene^gierte 
Frau 

berufsiatigc Frau.erfoigreichc Frau, 

kompetente Frau 
Hausahgestellte 
Spulhilfe 
Salttkocnin 
Biiroanfestellte 

Ut3ula Andress, die Filmschau^piclerm 
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Let me sununanze here for convenience the forms that I see as 
comprising **women*s Ungu«ge»" most of which hsve already been 
discussed at length. 

1. Women have a targe stock of words related to their spedikc 
interests, generally relegated to them as *'wocna.i's work'*: magenta* 
shirr, dart (in sewing), and soon. If men use these words at all, it tends 
to be tongue»in-cheek. 

2. "Empty*' sdjsctives like divine, charming cute, . . . 

3. Question intotution where we might expect declaratives: for 
instance ug questions ("It's so hot, tsn*t it?") and rising intoiuttion 
in sutement contexu ("What's your name, dear?** "Mary Smith?"). 

4. The use of hedges of various kinds. Women's speech seems in 
general to contain more instances of "well," '*y'know," "kmda," and 
so forth: words that convey the sense that the speaker is uncertain 
about what he (or she) is saying, or cannot vouch for the accuracy of 
the sutement. These words are fully legitimate when, in fact, this is 
the case (for example, if one says. "John is sorts tall," meaning he's 
neither really impressively tall nor actually short, but rather middUng, 
though toward the tall side: 5 feet 9 rather than 6 feet 5, say). There 
is another justifiable use in which the hedge mitigates the possible 
unfriendliness or unkindness of a statement — that is, where it's used 
for the sake of politencM. Thus, "John is soru short," where I mean: 
He's 5 feet 2 and you're 5 feet 8. Mary, so how will it look if you go 
out with him? Here, I know exactly how short he is, and it is very 
short, but I blunt the force of a rather painful assertion by using the 
hedge. What I mean is the class of cases in which neither of these facts 
pertains, and a hedge shows up anyway: the speaker is perfectly 
certain of the truth of the assertion, and there's no danger of offense, 
but the tag appears anyway as an apology for making an assertion at 
all. Anyone may do this if he kicks self-confidence, ss everyone does 
in some situations; but my impression is that women do it more, 
precisely because they are socialized to believe that asserting them- 
selves strongly isn't nice or ladylike, or even feminine. Another mani- 
festation of the same thing is the use of "I guess" and "I think'* 
prafiKing declarations or "I wonder^ prefacing qucstioos, which 
themselves are hedges on the speech*acts of saying and asking. "I 
gocas'* means something like: I would Bke to say ... to yoti, but I'm 
not sore I can (because I don't know if it*s right, becaoK I don't know 
if I have the right, because I don't know how you'd lake it, and so 
oo), so I'll merely put it forth as a saggestion. Thus, if I say, "It will 
rain this afternoon,** and it doesn't, you can later take aae to task for 
a mitteading or inaccurate prediction. Butif Isay,**IgiMaiit will run 
this afternoon," then I am far le» wlncrable to sueh an attack. So 
these hedges do have their uses when one really has legitimate need 
for protection, or for deference (if we are afraid that by making a 
certain statement we are overstepping our rights), but used to excess, 
hedges, like question intonation, give the imprcntion that the speaker 
lacks authority or doesn't know what he's talking about Again, these 
are familiar misogynistic critictsms, but the use of these hedges arises 
out of a fear of seeming too masculine by being assertive and saying 
things directly. 

5. Related to this is the use of the intensive *'so." Again, this is more 
Q ' frequent in women's than men's language, though certainly men can 

j^l^Q * . use it. Here we have an attempt to hedge on one's ttrot^fpcfings. a% 
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though to say: I feel strongly about this— but I dare not make it clear 
haw strong. To say, '*I like him very much/' wouW be to say precisely 
that you like him to t great extent. To say. "I like him so much" 
weasels on that intensity: again, a device you'd use if you felt it 
unseemly to show you had strong emotions, or to make strong asscr- 
tioos, but felt you had to say something along those lines anyway. 

6. Hypcrcorrcct grammar women are not supposed to talk rough. 
It has been found that, from a very young age, little boys "drop" their 
g's much more than do little girls: boys say "singin'," "goin'," and 
so on, while girls are less apt to. Similarly little boys are less apt than 
little girls to be scolded for saying "ain't" or at least they are scolded 
less severely, because "ain't" is more apt to remain in their vocabular- 
ies than in their sisters'. Generally women are viewed as being the 
preservers of literacy and culture, at least in Middle America, where 
literacy and culture arc viewed as being somewhat suspect in a male. 
(IhMi is, in cultures where learning is valued for itself, men are apt 
to be the guardians of culture and the preservers of grammar, in 
cultures where book lamin' is the schoolmarm's domain, this job will 
be relegated to the women. Jespersen remarks somewhere that women 
aie more prone to neologism than men and hence mott likely to be 
the originators of linguistic change; but I think he was thinking in 
terms of European society of the last century, where indeed the men 
were virtually always more highly educated than the women, and 
education a mark of sutus.) 

7. Superpolite forms. This is the point alluded to earlier: women are 
supposed to speak more politely than men. This is related to tbdr 
hypercorrectness in grammar, of course, since it's considered moft 
mannerly in middle-class society to speak **properly." But it goes 
deeper: women don't use off*color or indelicate expressions; women 
are the experts at euphemism; more positively, women are the 
repositories of tact and know the right things to say to other people, 
while men carelessly blurt out whatever they are thinking. Women are 
supposed to be particularly careful to say "please" and "thank you" 
and to uphold the other social conventions; ceruinly a woman who 
fails at these tasks is apt to be in more trouble than a man who docs 
so: in a man it's "just like a man," and indulgently overlooked unless 

his behavior ts really boorish. In a woman, it s social death in conven- 
tional circles to refuse to go by the rules. 

t. Women don't tell jokes. As we shall see in a while, this point is 
just an elaboration of the two immediately preceding. But it is axi- 
omatic in middle<Uss American society that, first, women can't tell 
jokes — they arc bound to ruin the punchline, they mix up the order 
of things, and so on. Moreover, they don*t "get" jokes. In short, 
women have no sense of humor. 

9. Women speak in italics, and the more ladylike and feminine you 
are, the more in italics you are supposed to speak. This is another way 
of expressing uncertainty with your own self-expression, though this 
statement may appear contradictory: italics, if anything, seem to 
strengthen (note those italics) an utterance. But actually they say 
something like: Here are directions telling you how to react, since my 
uying something by itself is not likely to convince you: I'd better use 
double force, to nuke sure you see what I mean. It is well known, for 
nHtanoe, that hfgiamng stodentt in English composition tend to use 
iciIkb ftf mors tkmi )o mtabliBlied aad oonMfBt wnten of proic« 
fmmtf ktcmm the §onm are afMd, trm as ther write» that they 
mt Ml Mai HMHi lo^ tkm tMr words are apt to have oo efet 
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Tberc are doobtiM other devke» that are parts of women's Ian- 
goagr. Sone can't he deaeribed m writmg becaose there b ^ 
to give exampki: this » tnie of specifically female intonation patterns. 
Certainly it can be said that women have at their disposal a wider 
fange ofimooatioo patterns than do men. both within sentences and 
among full-sentence patterns. I am not sure why this is sa Possibly 
extra intonational variety bused as t sort of secondary signal incase 
the first was not received. That is, if you have reason to be afraid 
you're not being Ibtened to, or not being taken seriously, you will 
throw in extra ways for the hearer to figure out what you've said— 
you'll try every means to ensure that your message b received and 
responded to. (Thus, if you're speaking to someone you are afraid 
doesn't understand English very well, you'll be more prone to resort 
to gestures than you would be if there was no language problem.) 
Perhaps women realize that they are often not being listened to. 
because obviously they couldn't be saying anything that really mat- 
tered, and therefore, more or less consciously, use voice patterns that 
have a dual effect: first, of being very attention-catching in the hope 
that if what you have to say won't be perceived, at least the addressee 
will hear how you're saying it; and then, since pitch and stress carry 
some semantic force, the speaker may hope that some of the message 
wiU percoUte through by that means, though it might be lost if sttted 
only once, by words alone. It may be for this reason as weU that 
women arc more prone to gesture as they speak than arc men. All this 
is speculation, though I think interesting speculation. 
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Suggested activities 

I Observe conversational interaction in a group of three or more persons. 

a. Who takes more turns talking in the group? 

b. Who takes longer turns? 

c. Docs number or length of turns have anything to do with $ex 
of the speaker? Explain. 

d. Is age important? Explain. 

e. How does status relate to turn-taking? 

f Is effectiveness in social situations related to questions a and b 
in your opinion? Explain. 

g. DcKribe the personalities of the panicipants and indicate 
which pcrson(s) had the most impact on the group. Why? 
Suggested format to record results: 



Talker 



Sex I Age 



Stacut and/or 
occupation 



Number of 
interruptions made 



Number of times 
i nterru pted 



2 Observe a conversation at length and focus your attention on 
interruption. 

a. Who interrupts whom? 

b. Who interrupts r.ost? 

c. Who is interrupted most? 

d. How is sex related to interrupting? 

e. Describe any connection you noticed between status or power 
and interruptions. 

f. What other variables can you suggest to account for differences 
«n interruption/ 

Suggested format to record results: 



Talker 

r 

2 
3 
4 
5 



Scx_ I Age_ 

I 



Status and/or 
occupation 



Number of 
turns 



Average length^ Listener 
of turn ■ reaction 
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^ Listen to three female and three male comics. 

a. Indicate differences m their styles, topics, and u$e of humor. 
Citt samples of their routines to support your contentions. 

b. If you arc a female comedian, would you see any restraints in 
your act, resulting from the fact that you are a woman? What subjects 
would be taboo? 

t. If you were a male comedian, would you see any restraints m 
your act. resulting from the fact that you arc a man? What taboos? 

A Observe and take notes on conversation at a party or social gathering. 

a. How many males and how many females would you classify as 
funnv or humorous? 

b. Does form or type of humor vary by sex? How? 

c. Does the performance of the funny males and the funny 
temales vary depending on whether they are in small groups or in larger 
(say over six people) groups? How? 

d. Which persons are at their best in small groups and completely 
•fade away * in large groups? Which are humorous in big groups but 
shed their humor in smaller groups? Which do not seem to change? 

f . Is the sex of a person related to use of humor? Use samples 
.nd excerpts of the different talkers humor to support your view. 

f. From your observations, what constitutes a sense of humor m a 
woman? What constitutes a sense of humor in a man? 

^ Listen carefully to some conversation*. Try to listen to some same-sex 
groups (all men or all women) and some mixed groups for comparison. 

a. Keep a running tally of the topics most often diKussed. 
Arrange them by category. 

b. What topics did the all-female or all-male groups discuss? 

c. What topics did the mixed-sex groups discuss? 

d. Who initiated topics? Who changed subjects? 

c. Do the old stereotypes (women discussing mostly recipes, 
clovhmg, and gossip and men discussing primarily cars, poLtics. and 

sports) hold up? • u • d 

t\ How did age, occupation, and education influence topic choice? 
g Interpret your findings concerning women's, men's, and 

mixtii-group conversations, based on your results. 
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Hmmm^t*) _ .. . 
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f 



UmHm Uyni 

p. )f00'tP«oplt ware try»n9 to ftflht favoritism to the »chooH (4 J 

That's what needt^l HSl I 



F: 

^M: Htytr dKSfftt my tmoted oysttf. rm^aorngto look «or ((m.Md.Wa>MM» Should we try the 

"7 ~ OK. Th»t»a chao^. (721 Hmm. Thtftvery mt-rest.ng. Otd 

5 

M: mtmn Fftfwh Of»Min97j«0 ^ — _ 
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9 
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7 

M: Nhhmm ({no}) (") _ _ . 



177 Yaah ralanvely and the statu* if) 

g 

M: And than tha »*af *» ttaf tad 90'"< <1«^" Pf obabhr ' ■} _ 

fhwra's two bottlas I thmkj 

\: Urn. .t J y«.rd. Wa ra out o(o.t Novv_^;>^^^^o tyy-thatjt(v>.h-.»tl.r^fln t8) Ore»s.ng 

_ - ^^^^ ^^^.^ ^^^^ ,ntafaitin9, Thay didn t start 

10 
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" F: uaKig'iha mt to^i^a^ra and f.od thi'you know categor./a and track people -n Amer.can 
11 

. 

""f : actKiolt until I-ke tha aarly I900't af ttf tha army y know .ntroductd ihe.r array ^ipha th.ng. 
12 
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13 
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F : •« t»« ba»«n«n« to that, wh^ wtt m top««ittK»tad a« today't •rfumtnti. Tha sama argu- 
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